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BCTYII

AKTyaJIbHICTh J0CJIIZKEHHsI 0COOMUBOCTEH mepekiany ¢pa3eosori3amMiB y
NETeKTUBHUX TBOopax Aratu KpicTi 3yMoOBIIeHa HHU3KOIO  JIIHI'BICTUYHUX,
KYJIBTYPOJIOTIUHMX 1 MEepeKIaJo3HaBIMX YMHHUKIB. Dpa3eonoriaMu sk CTiHKI MOBHI
3BOPOTH HEPIIKO HECYTh y €001 MIMOOKe KyJAbTypHE WIATPYHTS, BiIOOpaskarouu
HalllOHAJIbHY MEHTAJIbHICTh, COLlaJbHI YSBJICHHS, 1CTOPUYHHUN JOCBIA 1 Tpaauiii
MOBHO1 CHIBHOTU. Y TBopax Aratu KpicTi BOHM BUKOHYIOTb HE JIMIIE CTUIICTUYHY
¢byHKIII0, a # CIYTyIOTh 3aC000M MOBHOI XapaKTEpUCTHUKU MEPCOHAXiB, CTBOPEHHS
00pa3HOCTI, TyMOpY a00 HaIpyTH, 110 € HAJA3BUYANHO BAXKJIMBUM Y KaHP1 JCTECKTUBY.

[lepexnan ¢paseonorisamiB norpedye He OyKBaJIbHOTO, a (HYHKI[IOHAJIBLHOTO
M1IXOTY, OCKIJTBKHA TpsSMa TPAHCIALIS 3MICTy 0€3 ypaxyBaHHS MOBHO-KYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY MOXK€ MPHU3BECTH 10 BTPATH CMHCJIOBUX Ta €MOIIMHUX BIATIHKIB. Y
JETEKTUBHOMY TEKCTI Oyab-sIke 3MIIICHHS aKIIeHTIB, CHPUYHMHEHE HEBIAINM
nepexaazaoM (Pppa3eosiori3mMy, 37aTHE BIUIMHYTH Ha LUTICHE CIPUHHATTA Padynu abo
JOoriKy po3BUTKY moxaii. Came TOMy BaKJIMBUM € JOCTIKEHHS TEpeKIagalbKux
CTparTerii, siKi JO3BOJIAIOTH HE JIUIIE 30€perT 3MICT, a i ajantyBaTH (ppa3eosoTiuHi
OIMHMIII 10 YKPaiHCHKOTO MOBHOTO MTPOCTOPY, HE MOPYIIYIOUX IPH IbOMY aBTOPCHKOT
CTHITICTHKH.

Kpim Toro, 3 omiany Ha nomynspHicTh TBOpiB Aratu KpicTi B ychboMy CBITI, a
TaKOXX IIMPOKHUI CHEKTP YKpaiHOMOBHUX MEPEKIIaIB ii pOMaHiB, 3pOCTaEe nmorpeda y
daxoBoMy aHali31 MOBHUX 3aC00iB, K1 3a0€3MeUyI0Th XyJ0KHIO SKICTh MEePEKIIaTy.

O00’exT nociaigzkeHHs1 — Gpa3eosioriyHl OAUHHUIN Y XyI0)KHbOMY TEKCTI.

IIpeamer pocaigzeHHss — 0COOIMBOCTI MEepeKIaay (ppa3eoori3MiB y poMaHax
Araru Kpicri.

Mera  gochigkeHHsi —  IpoaHai3yBaThd  OCOOJIMBOCTI  MepeKiamy
(dbpa3eosoTYHIX OJIMHUILID Y IETEKTUBHUX pomaHax Araru Kpicri.

Jlns peanizariii MeTu Oyiu JOCIIIKEHI TakKi 3aBAAHHSA:

- Busnauutu (¢dpazeonoriuHy OIMHHUIIIO SK OO0 €KT JIHIBICTUYHOIO Ta

IICPCKIaA03HaB4I0ro 10 CJ'IiI[)I(eHHH.
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- CxapakrepusyBatu kiacu@ikaiiro ¢Gpa3eojJoriuyHUX OJUWHHUIL Y CYYaCHOMY
MOBO3HABCTBI.

- 3a3HaunTH NpodemMu nepekiiany Gpazeoaori3MiB y XyA0KHIN JiTepaTypi.

- IlpoananizyBatu cnenudiky xKaHpy AETEKTHBY Ta HOro BIUIUB Ha BHUOIp
nepeKIagalbKux CTpaTerii.

- JHocnimutu aBTOpchKMiM CcTwiIb Aratu KpicTi: JIGKCUKO-CTHIIICTHYHI
0COOJIMBOCTI Ta 1X BIATBOPEHHS B MEPEKIIAII.

- BimoOpasutu (¢dpaszeosorisaMu SIK €JIEMEHT XYJIOKHBOTO CBITY pOMaHy
«BOuBCcTBO Y CXiJTHOMY €KCTIpECi».

- CxapakTepu3yBaTH TUIIOJIOT1IO Ta PyHKLIT (Ppa3eosoriuHuX OAUHULD Y TEKCTI
OpUTIHAITY.

Metoau aoc/IiazKeHHsI: OMMCOBHI METOA (IU1s 3’ SICYBAHHS TEOPETUYHUX OCHOB
dpaseosiorii); MOPIBHSIBLHO-31CTAaBHMM  MeTO[ (i1 aHalizy IMepeKIaJIeHUX
dpazeonoriamiB 'y pomadi «BOuBcTBo y CXIgTHOMY €KCIpecl» IOpPIBHSHO 3
OpUTIHAJIOM); KOHTEKCTyaJbHUM aHami3 (I JOCHIIKEHHS poil (ppazeosoriyHux
OJIUHUIIL Y CTPYKTYypl XYyHOXXKHBOIO TBOPY Ta iX 3HAYEHHS B KOHTEKCTI);
IHTepIpeTaAiHIN MeTon (71 TIyMadyeHHs 3HA4eHb (Ppa3eosori3MiB y TEBHOMY
MOBHOMY ¥ KYJIETYpPHOMY KOHTEKCTI); KUIbKICHUHM aHami3 (711 CTaTUCTUYHOT 00pOOKU
BUSIBIICHUX (h)PA3COJIOTITUHUX OJAMHUILb 1 TUITIB MTEPEKIIaIallbKUX CTpaTerii).

Marepiajiom A0CHiIKeHHSA CIyTYIOTh (Ppa3eosoriuHi OJUHMIN, BiIiOpaHi
METOJIOM CYLJIbHOI BUOIPKM 3 aHIiMCchKOro Tekcty pomany Aratu Kpicti «Murder
on the Orient Express» (1934) Ta 3 ykpaiHcekoro mnepekinany «BOuBcTtBO Yy
«CxigHomy ekcripecin» (mepekian B. Xmypnoi, 2011). 3i06panuii marepian 103BOJIMB
IPOCTEKUTU OCOOIMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS (Ppa3eoIoTi3MiB B OPUTIHAII Ta CIIOCOOU
iXHBOTO BIATBOPEHHSI B YKPATHCHKI MOBHIM CHCTEMI.

HaykoBa HOBM3HA HOCIiI2KEeHHS TIOJISITa€ B TOMY, 10 B MaricTepchbKid podooTi
BIIEpIIIE CUCTEMATH30BaHO MEPEKIIallbKl MIIXOAN 10 BIATBOPEHHS (pa3eooriyHux
OJIMHUIIb y JIeTeKTUBHOMY aHMCKypci Aratu KpicTi Ta BU3Ha4€HO, SIKi cTpaTerii
3a0€3Meuy0Th HAUTOYHIITY Mepeady iX CEeMaHTUYHHUX, CTHJIICTUYHUX 1 KYJBTYPHUX

XapaKTEePUCTUK. JlocmiiKeHHs YTOUYHIOE 0COOJIMBOCTI BIJITBOPEHHS



JIHTBOKYJIBTYPHUX MapKepiB 1 BUSBIISIE€ ONTUMaJIbHI TpaHcopMallii 1jist 30epeKeHHs
AKAHPOBOI TMHAMIKU Ta aBTOPCHKOTO CTHUJIIO.

TeopernuHe 3HAYeHHs [JOCJIIKEHHSI TIOJIATa€ B YTOYHEHHI MOHSTH,
OB’ s13aHUX 13 (Pa3eoIOTI€I0 Ta MEPEKIATO3HABCTBOM, a TAKOXK Y MOMIHUOIIEHH] 3HAHb
PO JIIHTBOKYJIBTYPHI OCOONMBOCTI Tiepeaadl (hpa3eojoriuyHuX OJWHUIL Yy TPOLeci
XyJIO’)KHBOTO Tepekiiany. Jocnimkenns 30araqyye HayKoBi YSBIEHHS MPO THUIOJIOTIIO,
¢GyHKII Ta mepekiaganbKi cTparerii CTOCOBHO (pa3eosori3MiB, 0COOIMBO y Mexax
JNETEKTUBHOIO JKaHPY, CIPHUSIOYM PO3BUTKY 3aralbHOl Teopii mepekiamy Ta
b pa3eosIorivHOi CEMaHTHUKH.

IpakTuyHe 3HAYEHHSI AOCJIIKEHHS TIOJIATAE€ Y MOXJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS
HOro pesynbTaTiB Yy TMpaKkTUIll XyIOKHBOTO TIEepeKIIaay, BHUKIAJaHHI KypciB 3
MEePEKIIa03HABCTBA, JIEKCUKOJIOT1], CTUIIICTUKH, & TaKOX Y MIATOTOBII METOIUIHUX
MatepiajiB JUIsl CTYICHTIB (1JIOJIOTIYHUX CIiemiaabHOCTe. 310pani i mpoaHasi3oBaH1
dbpaszeosoriuHl  OJAMHMIII MOXYTh CTaTH OCHOBOKO Il YKJIaJaHHS HaBYaJIbHUX
NOCIOHUKIB 200 (PpazeosioriuHuX CIOBHUKIB 31 CIELIaIi30BAaHUM KOMEHTapeM I0J0
nepexsamy.

Amnpo0aiisi pe3y/bTaTiB J0CTiA:KeHHS: OCHOBHI IMOJIOKEHHS Ta Pe3yIbTaTH
MaricTepchkoi podoTu BimoOpaxkeHo y ctarTi «Ddpaseosnori3mMu K mepeKiagarbKuii
BUKJIMK y pomani Aratu Kpicti « BoOuBcTBO y CXiJIHOMY €KCIpeci»», OnmyOiKoBaHIl y
«MarictepcbkoMy =~ HayKOBOMY  BICHHKY  TepHOMUIbCHKOTO  HAI[lOHAJIBLHOTO
NeAaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa I'natioka» (Ne 44, 2025, c. 47-50),
110 3aCB1AUy€ anmpoOallito OTPUMaHUX PE3YJbTaTIB Y HAYKOBOMY CEPEIOBHIII.

Crpykrypa pob6oru. PoGoTa ckiamaeTbes 31 3MICTy, BCTYIY, TPhOX PO3JLTIB,
BHUCHOBKIB, CIHCKY BUKOpHcTaHuX xepen (70 mo3wiiil) Ta AOAaTKy. 3arajibHHMA

obcsr pobotu — 90 cTOPIHOK.
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PO311JI 1. TEOPETHYHI OCHOBHU JOCJ/IKEHHSA ®PASEOJIOI'I3MIB
Y HEPEKJVIAIO3HABYOMY ACIIEKTI

1.1. ®Ppaseosioriyuna OAMHUISA SIK O00’€KT  JIHIBICTUYHOIO0 TAa

nepeKJIa03HABYOTr0 TOCTiTKeHHS

®pazeonoriudi  oguaumi  (PO) abo x ¢PpaszeomorismMu  — 1Le CTall
CJIIOBOCIIONYYEHHS, fAKI MaroTh CKJaJHE, 4YacTO IEePEHOCHE 3HAa4YeHHS, IO He
3BOAMTHCS JI0 MPOCTOTO 3HAYCHHS KOKHOTO OKPEMOTO clioBa. BOHM BHpPI3HSIOTHCS
TaKUMH BJIACTUBOCTSIMH, SK CTaNICTh (POPMH, BIATBOPIOBAHICTH Yy MOBJIEHHI, 1HOAI
CKBIBAJICHTHICTh OKPEMOMY CJIOBY, @ TAKOX TICHUM 3B’S30K 13 JIGKCUYHOK CUCTEMOIO
MOBH. XO04Y ICHY€ 4YUMaJi0 CIOCOO0IB Tepekiany (paszeonoriamis, e mporec He
0OMEXYETHCSI IPOCTUM TOOOPOM MOBHHUX BIMTOBITHUKIB [6, c. 71].

®pa3eos0riuyHl OJUHUII CTAHOBJSATH BAXJIMBY CKJIAIOBY JIGKCUYHOI CUCTEMU
Oynb-sik0oi MOBU. BOHU € CTIMKMMH MOBHUMHU 3BOPOTaMH, IO BOJIOIIOTH IIJTICHUM
3HAYCHHSIM, SIKE 3a3BUYail HE BUBOJUTHCS 13 IPOCTOTO CyMyBaHHS 3HAUY€Hb OKPEMHUX
ciiB. @O BIAITPaOTh BAXIIKWBY POJib Y KOMYHIKATUBHOMY MPOLEC], OCKIIBKHM BOHU €
HOCIAIMH He JIMIIE JIEKCUYHOro, a i KyaerypHoro smicty [19, c. 210]. Ixms
0araTto3HayHICTh, €MOIIiHE 3a0apBieHHs, OOpa3HICTh 1 IIMOOKAa KyJIbTypHA
3aKOPIHEHICTh POONATh iX 00'€KTOM MHUIBHOI yBarM 3 OOKY $IK JIIHTBICTIB, TaK 1
MEePEeKIaA03HABIIIB. Y Tpolleci MIKMOBHOI KOMYHIKaIlli mepekiaj ¢ppa3eoyiori3mib
CTAaHOBUTh HeaOusike BHUIPOOYBaHHS, aJke MoTpedye 30epeKeHHS CMHUCIOBOL
NOBHOTH, CTUJIICTUYHOI BUPA3HOCTI Ta KYJIBTYpHOI B1ANOBIAHOCTI [47, c. 284].

®pazeosori3Mu — 1€ CTajli MOBHI KOHCTPYKIIii, 3HAYEHHS SKUX 3aJIMIIAETHCS
HE3MIHHUM HE3aJIEKHO BiJl 3MiH y MOBI UM CYCHIJBCTBI. IX BUHMKHEHHS cATac JaBHIX
ICTOpUYHUX €moX, a (GOpMyBaHHS TIOB’Si3aHE 3 0araToBIKOBUMHU KYJIBTYpPHUMH
TpagulisiMU. Y KUTaWChKiM MOBI 3Ha4Ha YaCTUHA TaKWX MOBHUX OJMHUIIL Oepe CBii
MOYaTOK 13 XYJAOKHBOI JIITeparypH, SIK HAPOJHOI, TaK 1 KJIACHYHOI, 10 BigoOpaxkae

MO0Ke KOpiHHS Gpa3eosiori3MiB y AyXOBHIM criaanuHi Hapoxay [30, c. 20].



Bapto 3azHauuTy, 110 ¢hpazeosioriaMu BIAITPalOTh BAXKIUBY POJIb Y MOBJICHHI,
BUKOHYIOUM pI3HI (YHKII{: HOMIHATHBHY, €MOLIMHO-EKCIPECHUBHY, CTHJIICTUYHY,
KOTHITUBHY Ta 1HIII. 3aBISKHA iM MOBIII MOXYTh TOYHIIIIE, SICKpPaBIIlIe 1 eMOIiiHiIIe
nepenaBaru cBoi AyMKd M mouyTTs. [lompum cTiiikicTh (pa3eonoriyHUX OJUHHIIb,
MOBa Oe3MepepBHO 3MIHIOETHCS, 1y BIJINOBIIb HA PO3BUTOK CYCHIIBCTBA, KYJIBTYPH Ta
TEXHOJIOT1H BUHUKAIOTh HOBI (Pppazeosiorizmu [58, c. 459].

VY Mexax CTPYKTYpHO-CEMaHTHMYHOTO MIAXOAY 10 aHamizy (pazeosoriyHux
OJIMHUIIb yBara 30Cepe/Ky€eThbCsl Ha B3a€EMO3B 13Ky MK (DOpMOIO Ta 3MicToM. Takwuii
OiAXia J03BOJIsiE TNIMOIIEe MPOHUKHYTH B MEXaHI3M TBOpPEHHS (Hpa3eosori3Mis,
BUSBUTH 3aKOHOMIPHOCTI IXHBOTO (PYHKIIOHYBAaHHS Yy MOBJEHHI, a TaKOX
MPOCTEKUTH EBOJNIONIID iXHIX 3HauyeHb. OcoOiuBOi Baru HaOyBa€ JOCHIIKCHHS
eTHOKYJBTYPHOI cnerudiku (ppa3eonoriamiB, OCKIJIbKM 0arato 3 HUX BiJ0OpakaroThb
HaIllOHAJIBHI CTEPEOTUIIH, ICTOPUYHI TMOAll, Mi(OJIOTIUHI YSBICHHS, MOOYTOBY
KyJIBTYypy Hapoxay. Uepes dpaszeosiorito MoBa cTae J3epKajioM MEHTaJIbHOCTI HOCIiB, a
oTxke, i nocaimkeHHs @O BiAKpuBaEe NIMOMIMIA IJIACT HAI[IOHAJILHOI MOBHO1 KapTHUHU
CBITY.

T. €BrymmHa 3a3Hayae, IO AHTPONOICHTpU3M (dpa3eosorii — 1e
CIIPSIMOBAHICTh CTIMKUX MOBHHUX OJMHHUIIL Ha BIJOOpPaXCHHS BHYTPINIHBOTO Ta
30BHIIIHBOTO CBITY JIFOJWHM, 11 JYMOK, €MOI[iH, COIllaJIbHUX B3aeEMOIIN 1
HAI[IOHAJIbHO-KYJIFTYPHOTO CBITOIISIAY. Y I[bOMY KOHTEKCTI OCOOJIMBY IIIHHICTb
CTAHOBUTh BHUBYEHHS (Hpa3eosiori3MiB y XyJOKHbOMY JHCKYpCl, 30Kpema Yy
JETEeKTUBHUX TBOPAX, /1€ BOHU YacTO CIYTYIOTh 3aCO00M XapaKTepHu3allii epcoHaxiB,
BIJITBOPEHHS CTHJIICTHYHOTO KOJIOPUTY ab0 cTBOopeHHs atmocdepu [22, c. 279].

B. Kaminceka 3a3Hauae, 1m0 mnpupoja (pa3eosioriYHUX OAWHUIL TOJSATaE B
TOMY, LIO0 JesKi BUpa3d 3 YacoM OTPUMYIOTh HOBI 3HAY€HHsS 4Yepe3 BIUIUB
PI3HOMAaHITHUX COLIAJIbHUX, TOJNITUYHUX Ta MOOYyTOBHX (HaKTOpiB. Y pe3ynbraTi
3MIHIOETBCS KOHTEKCT, 1[0 JI0Ja€ CTAJUM BHpa3aM HOBI BIATIHKWA 3HAYEHHS, 1HOII
HABITh TMOBHICTIO 3aTUPAIOUYM iXHE TEPBUHHE 3HAYCHHsS. [aKUM YWHOM,
dbpazeosoriuHa OAVHUII CTA€ PI3HOBUIOM BTOPUHHOI HOMiHAIlli. Y IIbOMY acHeKTi

TaKi OJMHUII 3aiiMarOTh OCOOJIMBE MICIIE B MOBHIN CHCTEMI: 3 OJJHOTO OOKY, BOHU HE €



CHHOHIMaMHU OKPEMHX CIiB, OCKIJIbKM HE MAaloTh YITKO O(OPMIIEHOTO 3HAYEHHS, 3
IHIIOTO — eleMeHTH (pa3eoJOriYHUX 3BOPOTIB HACTIIBKM  B3a€MOIIOB'S3aHI
CEMaHTUYHO, 110 MOXYTh BBa)KaTUCS CAMOCTIMHUMHU OJMHMIIIMH MOBH 1 OyTH
BKJIFOUCHUMH 10 TIyMadyHUX CJIOBHUKIB. OCKUIbKA (Ppa3eosoriyHi  OIUHMII
XapaKTePU3YIOThCsl OOPa3HICTIO, 1X MOXKHA MOPIBHATH 3 MeTadopamu, aaxe oOuaBa
111 SIBUIIA YTBOPIOIOTHCS Yepe3 MPOIeC BTOPUHHOT JIEKCUYHO1 HOMIHaI1 [25, c. 124].

VY 90-x pokax 3'SBUBCS HOBHUH, ajie BOJHOYAC JOCHUTh CKIAQTHUUN MIiAXIT 110
BUBUCHHS (paszeosiorii — JIHTBOKyJbTyposoriynuid. Iled miaxim mnependayvae
JOCIIDKEHHS B3a€EMOAII MOBH Ta KyJbTypd, TOOTO po3DIsLl (hpa3eosiori3miB sIK
JIOBrOTPUBAIMX HOCIIB KyJabTypHOT iHGopMarlii. KynbTypa po3yMieThbes SIK SIBUIIE, SKE
BUHHUKAE B TPOLECI OCMUCIECHHS JIIOAMHOI ce0e Ta HaBKOJIHUIIHBOTO CBITY.
®dpazeonori3Mu BUCTyNAalOTh BaXKIMBUMH MapKepaMyd MOBHOTO Ta KYJIbTYpHOTO KOZIY
Hamii. Ilepexmanm ¢paszeosoriaMiB, y CBOIO 4Yepry, CHOpHUsS€ MIDKMOBHIA Ta
MDKKYJIBTYPHIM KOMYHiKallii, 3a0e3neuyrodn OOMiH MiX MpeICTaBHUKAMHU PI3HUX
KyaeTyp [17, c. 161].

4. Tikan Ta J[. SIpMak HaroJouyoTh Ha TOMY, 110 (pa3eoaoTiuyHl OJUHHMII, K
«3HAaKd MOBU», € BAXIMBUM €JIEMEHTOM, HI0 BHUpPaXKa€e Ta (POPMYye KyJIbTYpHY
CaMOCBIZIOMICTh PI3HHX €THOCIB. BoHu HecyTh y co001 mimOoke BioOpaKeHHS
ICTOPUYHOTO TPOIECYy Ta TMOBCAKIAECHHOTO XUTTA Hapony [43, c. 51]. Came Tomy
Oararo JOCHIAHMKIB 3BEPTAIOTBCA JO ICTOpii Ta €TUMOJNOTii (ppa3eosorizMis,
PO3MISAAIOUH X SIK IIHHE JKepeso (akTiB 1 iHQopMallii Mpo KyJIbTypy Ta MEHTAIITET
PI3HUX HapOJIB.

VY cydacHiil miHTBicTHIN (pa3eoyNoriyHl OAUHUIN € 00'€KToM BceOiuHOTO I
NOTTUONICHOTO aHaji3y, [0 Ma€ BEIWKE 3HAYCHHS IS PO3KPHUTTSA OCOOIMBOCTEH
(GYHKIIOHYBaHHS 1 PO3BUTKY MOBH. @Dpa3eosiori3Mu HaJalTh MOBJICHHIO
€MOIIIITHOCTI, 00pa3HOCTI Ta CTHJIICTUYHOIO OararcTBa, poOisiud HOTo OUIbII KUBUM
1 BUpa3HUM. BOHM € HOCISIMH KyJIBTYpHUX, ICTOPUYHUX 1 COLIAJIBHHUX TPaauLIN
Hapomy, 30epiraroun eJeMEHTH HaIllOHAIBHOI crieu(iKu, CBITOIISAY W 3BUYAIB, IO
NO3BOJISIE  [NIMOIIE BUBYATHU MOBHY KyJIbTYpy Ta (OpPMYyBaHHS HalllOHAJIbHOT

imenTryHoCTi [33, c. 465].
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®dpa3eosIoriuHi OJUHUII BIJI3HAYAKOTHCSA CTATICTIO SIK (DOPMH, TaK 1 3HAUCHHS.
Ix cTpykrypa € (ikcoBaHow0, 10 3a0e3meuye iXHIO CTalicTh y MOBHiH cHCTeM.
3HayeHHs TAaKUX OJUHUIlb, SK MPaBUJIO, HE MOXKHA BHUBECTH IUISXOM IMPOCTOTO
CKJIa/IaHHs 3HaY€Hb OKPEMHUX CJIIB, 110 POOUTH X OCOOIMBUMHU €JI€MEHTAMH MOBH.

®dpazeosoriaMu, SK OIMHUIII MOBH, BUKOHYIOTH 0araro Ba)KJIUBHX (YHKIIIH,
30KpeMa, HOMIHATHMBHY, €MOUIMHO-EKCIPECUBHY, KOTHITMBHY Ta CTUJICTUYHY, IIO
JI03BOJISIE MOBLISIM OUTbIII €()eKTUBHO Ta OApBUCTO MEpeaaBaTH CBOT AYMKH, BITUYTT 1
CTaBJIEHHS /IO CBITY HaBKoOJIO. BOHM 3/1aTHI mifCWIIOBaTHM €MOIIMHUN BIUIMB Ha
cllyXxaya 4YM 4MTaya, HAJAl0Yd MOBIIEHHIO BUPA3HOCTI Ta €MOIINHOI HAaCHYEHOCTI.
3aBasIKM CBOTH CTIMKOCTI, (Dpa3eosIori3Mu € BaXKJIMBOIO CKJIAIOBOIO MOBHOT CHCTEMH,
aka 30epiraeTbCsa uepe3 MokodiHHA. OJHaK, TONPH CBOK  CTAOUIBHICTD,
¢pa3eosoriydl OAMHHUII HE € CTAaTUYHUMH. BOHM TPOAOBXKYIOTH pPO3BUBATHUCA 1
aJanTyBaTHCS JI0 3MiH, 110 BiI0yBalOThCS B CyCHIIBCTBI, KYJIBTYypl Ta TEXHOJIOTIIX. Y
BI/IMOBIZIb HAa HOBI peaii 3 ABISIOTHCS HOBI (hpa3eosioriaMu, sKi BigoOpa)karoTh
aKTyaJbH1 COIliaJibHI, MOJITHYHI YM HAyKOBl1 MPOLECH, TAKUM YUHOM 30aradyodu
MOBHY CHCTEMY 1 HaJalO4d MOXJIMBICTb KOPHUCTyBauaM MOBHU 3allMIIATHCS B
KOHTEKCTI cy4acHOTO CBITY [33, c. 465].

VY mepeknano3HaBCTBI (Ppa3eoyoTiuHl OMUHUII PO3IISAAIOTHCSA MEPEAYCIM SIK
OJUHUIII, 10 BHUKJIMKAIOTh TPYAHOLIl NpPH BIATBOPEHHI iX Yy MOBI THEpeKiIany.
[Ipobnema monsirae B TOMy, M0 (pazeosiorisMu € crneuupiyHUMH  MOBHHUMHU
OJIMHUIISIMH, SIKI 9aCTO HE MAarOTh MPSAMHUX BIJMOBIIHUKIB B 1HIIIA MOBI, a00 X 1XHI
BIJIOBITHUKH CYTTEBO Pi3HATHCSA 32 (POPMOIO, 00pPa3HICTIO, CTHIIICTUYHUM BIATIHKOM.
OCHOBHMM 3aBJaHHSM Iepekianada € nepegada 3HauyeHHS PO 13 MakCUMalbHUM
30€peKEHHSIM ii CEMaHTHYHOI, CTUJIICTUYHOI Ta KyapTypHoi iH(popmauii. Cepen
OCHOBHUX CTparerii mepekiany (pa3eosorisMiB  BUPI3HAIOTh BHKOPUCTAHHS
(bpa3eosioriyHOr0 €KBIBAJIEHTa, TOOTO CTaJOr0 3BOPOTY B MOBI INEpEKIIany, SKAN
MOBHICTIO BIJNOBIAA€ OPUTIHAIBHOMY 3a 3HAYEHHAM 1 CTHIICTHKOW. SKIIo
eKBiBaJICHTa HE ICHY€, MepeKiagad MOXKe BAaTHCS 10 (Ppa3eosoriyHOro aHaiora —
3BOPOTY, II0 Ma€ CXO)Ke 3HAUEHHS, ajie 1HIIy JeKCHYHy Gopmy. Y BUTAAKaX, KOJIH

BIJICYTHI 1 €KBIBJICHTH, 1 aHAJIOTH, 1HOMA1 3aCTOCOBYIOTh KaJIbKyBaHHS (JI0CITiBHHIA
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nepekiial komnoHeHTiB @O), npoTe Takuil crocid yacto He mepenae 0Opa3HOCTI Ta
KyJbTYpPHOTO MIJATEKCTY OpHUriHamy. AJBTepHATUBHUM MIJXOJOM € ONHCOBHMA
nepeKkiaa, Mpu SKOMY 3HadeHHs (paszeosoriaMmy MepeiaeTbess PO3rOpHYTHM
nosicieHHsm [32, ¢. 71].

Bubip koHKpeTHOi cTparerii mepekyaay 3aleXUTh BiJ LUJIOTO KOMILIEKCY
YUHHUKIB: KOHTEKCTY, JKaHPOBUX OCOOJMBOCTEH TEKCTy, (YyHKI[IOHATILHOTO
HaBaHTakeHHa DO, T cTUIICTUYHOI poii, a TaKOXK B 3HAHHA TEPEKIaTadeM
KYJBTYPHUX KO/AIB 000X MOB. ¥Y 1IbOMY 3B’SI3KYy nepekiiaj (pa3eosoriyHuX OJUHUIIb
HE € MEXaHIYHUM IPOILIECOM, a BUCTYIA€ SIK TBOPYMUU aKT, IO MOTpedy€e BHUCOKOTO
piBHSI MOBHOI 1HTY{111{, MIKKYJIBTYpPHOT KOMIETEHTHOCTI i JIIHIBICTUYHOT O013HAHOCTI.

VY cyyacHuX MepeKyao3HAaBUMX JOCHIKEHHSX 3HAUHy YyBary MNOPUAUISIIOTh
TaKOX MpoOJIeMi MparMaTUiYHOI €KBIBAJICHTHOCTI M1 Yyac nepekiaay (GppazeonoriuHux
ONMHUI. VIeThesl He NMIIe TIpo Iepeady CIOBHHKOBOTO 3HAYEHHS 9H 00Pa3HOCTi, a
i mpo 30epekeHHsST KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy MOBIIS, MOTO €MOIIMHOI yCTaHOBKH,
TOHAJILHOCTI BHCIJIOBIIOBaHHS Ta KyJIBTYpHO MapKOBaHMX KoHOTalii. Yacto came
mparMaTvika BH3Ha4a€ BHOIp TNEPEKIAJallbKOro pIMICHHS: TepeKiiagady MOXKe
BiJIJaBaTH TIepeBary HE HaWOMMKYOMY 3a CTPYKTYpOIO BIATIOBIIHHKY, a TOMY
BapiaHTy, SKUA HAWTOYHIINIE BIATBOPIOE (YHKIIOHATHHUN BIUIMB OpUTIHATY Ha
peuumnienTa. Lle nmigkpecintoe, o podoTa 3 ¢hpazeosoriaMaMu BUXOIUTh 32 MEXI1 CyTO
MOBHOI  JAiSUIBHOCTI ¥  mependadae mIMOOKE PO3YMIHHS — KYJbTYpPHHX — Ta
KOMYHIKaTUBHUX OCOOJMBOCTE 000X MOB, 1[0, Y CBOI 4Yepry, BHMarae Bij
nepekyiajaya BUCOKOTO PIBHS MPOQECiiHOI KOMIETEHTHOCTI Ta MIXKKYJIBTYPHOI
0013HaHOCTI.

Otxe, (pazeosoriudi OJMHMUII € HAA3BUYANHO BaXKIMBUM €JIEMEHTOM MOBH,
10 He Juile 30aradyye ii CTUIICTUYHO, a i BUKOHY€ (DYHKIII}O TPAHCIISLIT KyIbTypHUX
cmuciiB. Y minrBictuuil BuB4eHHs DO no3BosIsIE Kpalle 3p03yMITH CTPYKTYPY MOBH,
MEXaHI13MHU TBOPEHHS 3HaYeHHS, (PYHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJUHUIb Y KOMYHIKallii. Y
MEePEeKIIa03HABCTBI K aHali3 1 mepekyian (pa3eonori3MiB BiIKPUBAE MIUPOKE IOJE
JUISL TOCHIJIPKEHHST MDKMOBHOI B3a€MOJIl, KyJIBTYpHOI ajanTamii Ta 30epeKeHHs

aBTeHTHYHOCTI. CKIagHICTh, OaraTo3HA4yHICT, Ta HaIllOHAJbHA CBOEPITHICTH
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bpa3eoyoTiuyHMX OJWHHUIL 3a0€3MeYyroTh iM TOCTIMHY aKTyaJdbHICTh SK Yy

TCOPCTUIHUX, TAK 1B IMPUKJIAAHUX MOBO3HABYNX I[I/ICL[I/IHJIiHaX.

1.2. Knacudgikauii ¢ppa3eos1orivyHux OAMHUIL Y CY4YACHOMY MOBO3HABCTBI

Y cydacHoMy MOBO3HaBCTBI (hpa3eosoTiuHI OAWHUIIl CTAHOBIATH OJHY 3
HaAMNIIKaBINX 1 HAUCKIIAIHIIUX YaCTHH JICKCUYHOT CUCTEMHU MOBHU. BoHU € He nuiiie
3ac00aMHU MOBHOTO BUPAKEHHS, aji€ i BaXXIMBUMH HOCISIMU HAIllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOT
iHopmariii, ToMy BHUBYEHHS Ta Kiacudikaiis ¢Gpa3eoori3MiB Ma€ BHUHATKOBE
3HAYEHHSI JJI1 MOBO3HABCTBA, TMEPEKIAI03HABCTBA, METOJWKH BUKIIAJAHHS MOBH
TOLIIO.

[lompu 3HaYHy KiTBKICTh HAyKOBUX TIpaillb, TNPUCBIYECHUX BUBYCHHIO
dpazeonorii, HM3Ka BAXJIMBUX AaCIEKTIB III€] MOBHOI MIJCUCTEMH — 30KpeMma,
npuposa (pa3eosOTIYHOIO 3HAUCHHs, TUMOJOTIS (pa3eojJoriuHuX OJUHMIL Ta
MPUHIUNK IXHBOT KJIacudikaiii — 1 JOCl 3aJIMIIAIOTHECS OCTATOYHO HE 3'ICOBAaHUMHU.
Came Tomy mpoOseMa kiacudikarii ¢pa3eosorizmMiB 30epira€ CBOI aKTyalbHICThH 1
MIPOJIOBXKY€E MPUBEPTATH YBary JOCIIAHUKIB y CydaCHOMY MOBO3HABCTBI [12, c. 63].

H. Ab6abinoBa 3a3Hauae, 10 IIKaBUK MiAX1T 10 Kiacu@ikaiii Gppazeonoriunux
OJIMHUIIH 3aMPOTNOHYBaB 3apyOixkHUi mociuigauk [1. Mronguep-HenkoBebkul, sKuii
Ha OCHOBI CEMAaHTUYHOI'O KPUTEPII0 BUOKPEMITIOE TaKl THUIH (Ppa3eosiori3miB: 17110MH,
dbpazemu, ckiameHi cioBa Ta mapemii. 3rigHO 3 HOTO MIAXOIOM, 1/1IOMU — II€ TaKi
OJIMHUII, Y SKHUX CMHCJIOBUHA 3B’SI30K MK KOMIIOHEHTaMH (CeMaHTHYHa
CHOJY4YYyBaHICTb) TME€pPEeBaXKa€ HaJ TIPAMATUYHOIO CTPYKTYPOIO (CHHTAKCUYHOIO
CIIOTy4yBaHiCcTIO). OCOOMUBICTIO 1710M € Te, 110 3HAYCHHSI II1JIOT0 BUCIIOBY HE BUTIKAE
13 CyMH 3HAu€Hb OKPEMHX CIiB, 1 KOXX€H KOMIIOHEHT BTpaya€ CBO€ IEpPBUHHE
JeKCuyHe 3HadeHHs [1, c. 23].

®pazemu, 3a MrongaepoM-HenkoBCbkM, MatOTh 30aJ1aHCOBAHIIINN XapakTep:
CEMaHTHYHA CIOJYYyBAaHICTh TYT JIOTIOBHIOETHCS CHHTAKCUYHOIO, a 3MICT YCHOTO
dbpazeosorizMy 30CepemKyEThCS 371€01IBIIOTO HABKOJIO OHOTO 3 KOMIIOHEHTIB [1, C.

23]. TakuM 4YMHOM, Y MeXax Li€i Kiaacudikaiii OCHOBHUMHU KPUTEPISIMU € PIBEHb
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MEePEOCMHUCIICHHSI 3HaYeHHs (paszeosioriaMy (MOBHUM ab0 YacCTKOBWI), HAsBHICTh
JOMIHAHTHOTO €JIEMEHTA 3a 3HAYEHHSM, CTYIIHb CEMAaHTHYHOI €IHOCTI, a TaKOX
XapaKTep B3aEMO3B’ 3Ky MIXK CJIOBAMHU — CEMAHTHUYHUNA YU CUHTAaKCUYHUH.

Oxkpemy rpymy knacudikamiii  CTaHOBIATh TpaMaTHYHO-(YHKIIOHATBHI
nigxoau. Hanpuxnan, S1. bapan, A. JleBuupbkuii Ta A. I[laiig3iHChka NMPOMOHYIOTh
posnoain (pa3eosiori3aMiB Ha CEMaHTUKO-TpaMaTH4Hi Kareropii. BoHM BHAUISIOTH
CyOCTaHTHBHI, a/1’ €KTUBHI, J1€CITiBHI, agBepOiajabHl i BUTYKOBI (paseonorizmu. Ha
JTYMKY YKpaiHCBKMX MOBO3HaBIIiB, cyOctanTuBHi PO Hamexarb 10 Kareropii
3araJbHUX Ha3B 1 OXOIUIIOIOTh SIK TMO3HAYEHHS MPEAMETIB 1 SIBUII, Tak 1 0OCI0.
[Tonbcpki JIHTBICTH, 31 CBOro OOKY, 00 €JHYIOTh CYOCTaHTHBHI Ta aJ €KTUBHI
dbpazeosoriaMu B IIMPIIY KaTeropiro — iMeHHI (pa3eosori3Mu, OCKIJIbKH OOHJIBa
TUOU MalOTh 3JaTHICTh BHUPAXKaTH IMEHHUKOBE YM NPUKMETHHKOBE 3HAYCHHS,
30KpeMa 03HaKy 00’ekTa abo siBuma [1, c. 23].

VY cBoiii po6otri M. XKapikoBa 3a3Hauae, 1o npociaigHuk M. I[llancekuit
BUOKPEMIIIOE J[BA OCHOBHI THUIHU (pa3eos]OriyHUX BHUPA3IB 3aJeKHO BII IX
(GyHKIIIOHAIBHOTO IPU3HAYEHHS B MOBJICHHI.

Jlo mepiioi rpynu Hajiexarb (ppa3eosiorisMi KOMYHIKAaTUBHOTO XapakTepy, sKi
(GYHKITIOHYIOTh SIK CaMOCTIMHI BUCJIOBJICHHS Ta TEPENaloTh MEBHE CYIKEHHS a0o
nymKky. Taki BuUpasu MarOTh TPEIUKATHBHY CTPYKTYpYy, TOOTO BHUKOHYIOTH POJIb
peueHHs 1 MOXYThb OyTH BUKOPHUCTaHI SIK 3aBeplieHe mosimomiieHHs. Hampukian, B
aHDMchKii MOBI (pazeornorizm: «Be easy, mon vieux, I will be most tactful»
(mocniBHO — «Bbyab criOKiHUMN, ApYyKe, 1 Oyly MAKCUMaJIbHO TAKTOBHUMY) [79, c. 14].
Tyt ‘Be easy’ nepeknaneHo gk «He nepexusaiite» [33, c. 133]. [HIIMM NpUKIaIOM €
BUCIIIB, 1110 niepeaae 3i3HaHHA: «Guess I’d better come clean» (mocniBHo — «Jlymaro,
MEHI Kpaiie NpuiTu 9uctTum») [61, c. 88], mo nepeknaneHo sk «Jlymaro, MeHi Kparie
poO3Ka3aTu Bce, sk €» [33, c. 148].

Hpyry rpyny ckinanamTh (pa3eonori3Md HOMIHATUBHOTO XapakTepy, sKi
NO3HAYalOTh TEBHE TMOHATTS 1 BUKOHYIOTH y MOBJIEHHI Ha3uBHY (QyHKIi0. Bonu
CTPYKTYpHO NOJIOH1 /10 CIIOBOCIOJIYYEHb 1 3/1aTHI 3aMIILATH OKPEMI YJIEHH PEYEHHS.

Taki BHpa3u He € CaMOCTIMHUMHU BHCIOBAMH, a BXKHBAIOTbCS y CKJIAAl pEUYECHb.
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Hamnpukmnan: «Antonio Foscarelli came into the dining-car with a swift, cat-like tread»
(mocmiBHO — «KOTsT9a xo1ay) [61, c. 92], mo nepeknageHo K «KOTIIUM KPoKom» [33,
c. 154]. Ille ogun npuknan: «He was not sympathetic. A fish» (mociiBHo — «Bin He
OyB npyxemo0HuM. Pubay) [61, c. 93]. V mepexmani BukopuctaHo aHainor: «BiH He
OyB npyxxemtoOHuM. Sk puba» [33, c. 158].

3aranoM ¢pa3eosori3Mu MOXYTh MaTH Pi3HUN (PYHKIIIOHATBHUM CTATyC: OJHI 3
HUX BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK IMOBHOIIHHI PEUEHHS, 0 NEPEaatoTh EBHY IyMKY, 1HIII
— SIK CTIMK1 CJIOBOCIIOJIYYEHHS, SIKI BAKOHYIOTh HOMIHATUBHY POJIb Y MOBI.

Takoxx Bapro Harojmocutu, 1O igeorpadiuHa kinacudikaiis (ppas3eonorizmis
I'PYHTY€ETBCSI HA TEMAaTHYHOMY IIAXOA1 Ta B110Opaka€e MOBHY KapTHHY CBITY 3 MO3MIII{
il Hocis. BoHa Bi10oOpakae CBITOIIISA HOCIiB MOBH Ta iXHE CIIPUMHSATTS A1MCHOCTI [59,
c. 39]. OcHoBoto it 00’ eqHaHHS (HPaA3eoIOri3MiB y MEBHY MIKPO- Y MaKpOCHUCTEMY
CIIYTY€ CIIJIbHA CEMaHTUYHA PUCA, sIKa BUCTYMA€ IHTETPATUBHOIO VISl BCIX OJMHMIIb,
10 BXOJATH 10 Miei cuctemu [31, c. 290].

Le#t migxin nependadae 00’eqHaHHs (pa3eosori3MiB y TEMaTHUHI TPynu 3a
cepamu JHOCHKOTO JIOCBIAY: €MOIlii, IHTeIeKTyaaIbHa AISUIbHICTD, IIpallsi, CTOCYHKH,
MOpaJbHO-€THYHI KaTteropii Touio. Hanpukiaa, A0 rpynu emoliid MOXKHa BIAHECTH
BUpa3 «ceplie B I’ATH MIILIO», KU Nepenae CuilbHe XBIIIIOBaHHS abo nepeisk. [o
KaTeropii, 1MoB’A3aHoOi 3 PO3yMOBOIO JISJIBHICTIO, HAJICKUTh (PPa3eoioTi3M «JIaMaTH
TOJIOBY», 1110 O3HAYa€ HAMPY>KEHO AyMaTH. Y cdepi mparli IMpoKO BKUBAETHCS BUPa3
«3acyKaT pyKaBW» - TI0O4aTH AaKTUBHO TMpalfoBaTu. 3arajoM, iaeorpadidyna
Kiacuikailis T03BOJISIE€ MPOCTEKUTH, K1 TOHSATTS, SIBUIA Ta €MOIIli € BaKIUBUMHU
JUTSI HOC11B TIEBHOT MOBH, 1 SIK BOHU B1JI00Pa)KalOThCS B YCTAJICHUX MOBHUX 3BOPOTaX.

Takox ofHI€I 3 OCHOBHUX Kiacu(ikaliii € rpaMaTuyHO-(QYyHKI[IOHAJIbHA, sIKa
po3mnoniisie (Pppa3eoNoTiuyHl OAUMHUIN 3aJ€KHO BiJ] iXHBOI CUHTAKCHMYHOI (DYHKIUT Y
pedenHi. Hanpukiian, cyOCcTaHTUBHI (Ppa3eosiorisMd BUKOHYIOTh pOJIb IMEHHHKA,
TOOTO HA3UBAIOTh MpeaMeT abo 0coly. SIcCkpaBUM MPHUKIIAIOM TaKoro (hpazeosorizmy
€ «0ijJa BOpOHa», IO BXKUBAETHCS JJIA MO3HAYCHHS JIFONMHH, SKa BIAPI3HIETHCS BiT
OuTbIIOCTI. AJ’€KTUBHI (Dpa3eosori3Mu OMNHUCYIOTh O3HaKy a0o0 BIACTUBICTb,

BUCTYNAIOYM y POJIl MPUKMETHUKIB. Hampukiaz, «3010Te cepiie» BKaszye Ha 100Dy,
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YyWHO HajamToBaHy JwoauHy. JliecniBHi (pa3eosnori3Mu Ha3WBarOTh JiI0, SKY
BUKOHYE 0C00a 4u CyO’€KT, IK-OT «JaTH Jpajiay, 0 03Ha4a€ BTEKTU. AnBepOianbHi
dbpazeosoriaMu BUKOHYIOTh (PYHKIII}O MPHUCIIBHUKA 1 BKa3ylOTh Ha OOCTaBUHU i,
HaNPUKJIad, «IK 3 JIaHIora 3ipBaBCS» - MPO HECTPUMHY, HEKOHTPOJILOBAHY
noBeIHKY. BurykoBi QpaszeonoriamMu BupaxarTh €MOIIli, OIIIHKH, peakili 4u
BOJICBUSIBJIEHHS MOBLS. Jl0 HMX HajlekaThb Takl OJIMHHUIN, SIK «cjnaBa boryy, ski
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JIJIs1 BAPAXKEHHS MOJIETIICHHS, BASYHOCTI, pagocTi Toio [27].

He meHm Baromoro € CTpyKTypHO-CEMaHTUYHA KJIacu(iKallisi, 10 BPaXoBYE SIK
rpaMaTHyYHy Oprasizaiiio (paseonorisamy, Tak 1 HOro CEeMaHTUYHY LLUIICHICTb. Y
MeKax LbOTO MiIX0Ay BUOKPEMIIIOIOTh HOMIHATHBHI, HOMIHATUBHO-KOMYHIKaTHBHI Ta
KOMYHiKaTuBHI (pazeosioriaMu. HominaTtuBHI (hpazeosioriaMu BUKOHYIOTH (PYHKIIIIO
Ha3BU TpenMeTa, Mii a0 03HAKH, HE BUPAXKAIOUW IMPHU I[bOMY MOBHOTO CY/KCHHSI.
[IpukmagoMm wMoxke OyTH «MOBYaTH sIK puba» - XapaKTEPUCTHUKA ITOBEIIHKHU.
HoMiHAaTUBHO-KOMYHIKAaTHBHI ~OJMHHUIIl MalTh IMOTEHIIAJ CTaBaTH YaCTUHOIO
CYIDKCHHs, BOHU (DYHKIIIOHYIOTh SIK OKpPEMHI KOMIOHEHT pPEYEHHS 1 4YacTto €
NpEAUKAaTUBHUMU KOHCTPYKIISIMU. KomyHikaTuBHI (pa3eosiori3Md  CTaHOBIIATH
3aBepIleH] BUCJIOBJICHHS 1 3a3BUYail BUPAXKAIOTh MEBHY IYMKY, OIIIHKY, €MOIIII0 —
HANPUKJIAA, «X04 TpaBa HE POCTW», IO O3HAYA€ TOBHY OalIyKiCTh JO HACHIIKIB
[27].

Y Mexax CydacHUX JIHTBICTHUHUX JOCHIJKEHb 3HAYHY YBary MOPHUALICHO
TakoX Kiacudikarlii (hpa3eosioriaMiB 3a CTYIIEHEM CEeMaHTUYHO1 3MUTOCTI. [{ei miaxin
JI03BOJISIE  YITKIIIE PO3MEXKYBATH OJIMHUII 3a PIBHEM MEPEOCMHUCICHHS 1X
KOMITOHEHTIB 1, BIJIMTOBITHO, MPOTHO3YBaTH MOXJIMBI TPYAHOII TiJ] 4ac TEPEKIamy.
30KpeMa, BHUOKPEMJIIOIOTH TMOBHICTIO HENOAUIbHI (iAloMaTtuyHi) (paszeosnorizmu,
3HAYCHHS SKUX € IUIICHUM 1 HEe MOB’SA3aHe 31 3HaYeHHAM okpemux cliB («to kick the
bucket», «aatu apana»); 4aCTKOBO MOTUBOBAHI, /1€ 3arajbHUN 3MICT MOYKHA YaCTKOBO
BUBECTH 31 CKIaHUKIB («break the ice», «1lamatu TOJI0BY»); a TakoXK (Ppazeonoriamu
3 TPO30POI0 MOTHUBAIIEI0, y SKUX TEPEHOCHE 3HAYCHHS 30epirae 4YiTKy JOTIYHY
3QJICKHICTD BiJl OykBanbHOTO («lose one’s temper», «3acykatu pykasay) [34, c. 102].

Taka audepeHmiamis ga€ 3MOTy TOYHIINIE BU3HAYUTH, SKI OJUHUIN TMOTPEOYIOTH



15

CKBIBAJICHTHOTO TIEpEeKJIaly, a sKi JOMyCKalwoTh TpaHc(opMallii Yu OIUCOBI
BIIIIOBITHHUKHU.

VY cydacHiii aHIJIOMOBHIM Ta CJIOB’SHCBHKIM HAayKOBIA Tpajuilii BCE 4YacTille
3aCTOCOBYIOTh 1 KOTHITUBHO-OHOMACIONOTIYHUM MIAXiM A0 Kiacudikaiii, sSKuid
30CEPEIKYEThCS Ha CIoco0ax KOHIIENTyaui3allii J1IMCHOCTI B MeXax (pa3eosIoTiuHoOi
cuctemMd. BiH 103BOJIsSIE BUSBUTH YHIBEpCalbHI Ta KYJIBTYPHO MapKOBaHI MOJEl
OCMHCIICHHS CBITY, 3aKJIaJIeHI B ycTalleHuX 3Boporax. Hampukian, ¢paseonorizmu,
MOB’s13aHl 3 €eMOIiHOI cdeporo, y PpI3HUX MOBaxX MOXYTh MICTHUTH IO/A10HI
KOHIIETH (CepIie, KPOB, TOJIOBA), MPOTE PEai3yloThCs B PI3HUX 00pa3ax, M0 BKa3ye
Ha crneurdiky HaIlOHAJIBHOTO MOBJIECHHA Ta KyiasTypu. Came Tomy Kiacudikaiis
dbpazeosori3MiB € HE JIMIIE CIIOCOOOM YMHOPSAKYBAaHHS MOBHOTIO Marepiaiy, ajie i
BXJIMBUM THCTPYMEHTOM ISl TIOTIMOJIEHOTO aHalli3y MEePeKIaHUX BiMOBIIHUKIB,
BCTAHOBJICHHS ~MDKKYJABTYpPHUX Tapajieied 1 BHU3HAUEHHs CTparerik, 1o
3a0€3IMeuyI0Th aJICKBaTHICTh MEPEKIIATY.

3aranoMm y tabnui 1.1 BimoOpaxeHa 3araibHa kinacudikaiiis ¢ppa3eonorizmis.

Tabnuys 1.1
3aranpHa kinacudikaiis GpazeosnoriaminB
Knacudikaris Omuc
(dbpazeonorizmin
Imiomu OpuHuI, y IKUX CMUCIIOBUHN 3B’ 30K Mi’K KOMITOHEHTAMHU TIEPEBAKAE

HaJl TPaMaTHYHOIO CTPYKTYPOIO, 1 3HAYEHHS I[1JIOTO HE BUTIKAE 3
OKPEMHX CIIiB.

Opazemu MaroTb 30a1aHCOBaHUH XapaKTep: CEMaHTHUYHA CIIOyYyBaHICTh
JIOMTOBHIOETHCSI CHHTAKCUUHOI0, 3MICT 30CE€PEKEHUI HABKOJIO OJJTHOTO
3 KOMIIOHEHTIB.

Ineorpadiuna O06’enHanHs Gpa3eosIori3MiB 32 TEMATHYHUMH TPYIIAMH: €MOIIii,
Kiacudikaris IHTeNEeKTyallbHa MisJIbHICTB, Mpallsl, CTOCYHKH TOLIO.
I'pamarnuno- [Toxin ¢pa3zeonoriaMiB Ha KaTeropii 3aJIe’KHO Bl CHHTAKCUYHOT
(dyHKLIOHATBEHA ¢yHKLii: cyOcTaHTHBHI, a1’ €KTHBHI, A1€CTiBHI, aJBepOiaibHi,
Kiacudikaris BUTYKOBI.
KomynikarusHi DYHKIIOHYIOTh SIK CAMOCTIHHI BUCIIOBJICHHS, TIEPEAIOTh CY/IKCHHS
bpazeonorizmMu ab0 TyMKY, MOKYTh OyTH BUKOPUCTAHI K 3aBEPIICHE MMOB1IOMIICHHSI.
HominarusHi [To3Ha4yaroTh TIEBHE MOHATTS, BUKOHYIOTh HA3UBHY (PYHKIIIIO, HE €

¢dpazeonorizmMu CaMOCTIHHMMHM BUCJIOBaMH, BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK YaCTHHA PEUCHHSI.
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IIpooosocenns mabnuyi 1.1

CtpyKTypHO- BpaxoBye sik rpamMaTudHy OpraHizailiro ¢gpa3eoyioriamy, TaK i #oro

CEMaHTHUYHA CEMaHTHUYHY IUTICHICTh: HOMIHATUBH1, HOMIHATUBHO-KOMYHIKaTHBHI Ta
Kiacudikais KOMYHIKaTHBHI.

HominarusHi Bukony1oTh (hyHKIII0 Ha3BH IIpeAMETa, Jii a00 03HAKU, HE BUPAKAIOUH
dpazeonorizmMu MOBHOTO CY/IPKCHHS, HAITPUKJIAM, «MOBUYATHU SIK pubay.
HominarusHo- MaroTh MmoTeHIial CTaBaTH YaCTUHOIO CYIKEHHS, (PYHKI[IOHYIOTb 5K
KOMYHIKaTHBHI OKpEMUI1 KOMITOHEHT PEUeHHsI, MOXKYTh OyTH NMpeTUKaTUBHUMHU
bpazeonorizmMu KOHCTPYKITISIMHU.

KomynikatusHi 3aBepIIeHi BUCIOBICHHS, III0 BUPAKAIOTh MIEBHY TYMKY a00 €MOIIiI0,
bpazeonorizmMu HaIMPUKJIIA, «X04 TpaBa HE POCTH.

LDicepeno: cpopmosano asmopom.

OTxe, KOXKEH 3 ONMUCaHUX MMIIXO/IB 10 Kiaacu(ikalii (ppa3eosoriyHuX OAUHULIb
PO3KpUBA€ PI3HI AacCHeKTH IXHBOI MPUPOAM: TpamMaTuyHy (QYHKIIIO, 3MICTOBY
HAIOBHEHICTh, TEMATUYHY HaJEXKHICTh ab0 CTpyKTypy. Bci BOHM € Haa3BUUaiiHO
BOXJIMBUMU JUIsl BCEOIUHOTO BUBYEHHS (PpazeosioriyHoro ¢hoHIy MOBH, IO, CBOEKO
YEproro, Ma€ BaroMe 3HaY€HHS JUIS JIHTBICTUYHHX JIOCIIHKCHB, TIEPEKIIaI03HABCTRA,

BUKJIQJ]aHHS] MOBHU Ta TIIMOIIOT0 pO3yMIHHS KYJIBTYPH, y SK1H 151 MOBA (DYHKITIOHYE.

1.3. IIpoOsemu mnepexkiaany ¢pas3eosorizamiB y Xya0xkHiil JiTepaTrypi Ta

cnenugika nepeksaaay B MeKax JIeTeKTHBHOTO KaHPY

ITepexnan pazeosiorizMiB y XyIOKHIN JIITEpaTypl € OJHUM 13 HAMCKIIQTHIIINUX
3aBllaHb y TEpeKIaJanbKiid mpakTuill. Born, Ha BiAMIHY BiJ 3BUYAWHOI JIEKCHKH,
MalTh MIHOOKY 0Opa3HICTh, EMOIIMHY 3a0apBIEHICTh, YacTO € KYJIBTYPHO
3yMOBJICHUMH i HEPIAKO IPYHTYIOTHCS HA TPATUIIISAX, ICTOPUYHHUX MOJISNX, MTOOYyTOBUX
peanisix Ta MEHTAJITETI HapoAdy, IO CTBOpUB ix. Uepe3 1e OyKBaJbHUI MepeKiiaja
(G pa3eoNoriYHNX OJWHHUIB, SIK TPAaBUIIO, HE MOXKE IepelaTH BChOro OararcTsa
3HAUYEHHA, MPUXOBAHOTO Y HHUX, a 1HOJI HaBiThb MPU3BOJUTH N0 aOCypay YH MOBHOI

BTPaTH CEHCY.
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O. Pe0iii akiieHTye yBary Ha BaXJIMBIN Kiacudikailii ppa3zeonoriyHux OJUHUAIL
y XyIOKHBOMY TEKCTI, SIKa TOTIOMarae riuoie 3po3yMiTi (GyHKIIOHYBaHHS 00pa3Hoi
MOBHM y MeXax JiTeparypHoro TBopy. Ha i#oro nmymky, yci dpaszeosnorizamu, sKi
TPAIUISIOTHCSA B XyJAOKHBOMY MOBIIEHHI, MOKHA YMOBHO TMOJAUTUTH Ha TPU OCHOBHI
KaTeropii:

[lepma rpyma — 1e 3arajJbHOBXXKHMBaHI a00 y3yaibHl (pazeosnoriamu, ToOTO
CTali MOBHI OJMHHII, SKI IIUPOKO BHUKOPHCTOBYIOTHCS B MOBI, 3aKpiIJieHI Y
CJIOBHUKAaX 1 3pO3yMUIl OUIBIIOCTI HOCIIB MOBH. BOHU BHUKOHYIOTH (YHKIIIIO
3HAMOMOTO KyJIBTYPHOTO Mapkepa, [0 JoloMarae 4yutady LIBUIKO OPIEHTYBATUCS B
KOHTEKCTI, BITUYTH CTHJIICTUYHY aTtMocdepy TBopy. Taki (ppazeosiorismMu J04ar0Th
TEKCTY MPUPOTHOCTI i aBTEHTUYHOCTI.

Hpyra rpyma — 1e¢ wMomudikoBani abo TpaHChOpPMOBaHI  aBTOPOM
dbpazeosoriaMu, AKlI € IHIAUBIAyaIbHUMHU BapiallissMd TpaaulliiHux BHUCIOBIB. Lli
OKa3ioHaJIbHI (POPMU BUHUKAIOTH Y PE3YJIBTATI TBOPUOTO MEPEOCMUCIICHHS Y3yaIbHUX
OJMHUIIL — Yepe3 3aMiHy KOMIIOHEHTIB, 3MIHY CTPYKTypu abo /J0AaBaHHA HOBHUX
eneMeHTiB. Taki Moaudikallli J03BOJISIIOTh aBTOPOB1 OXKMBUTH MOBY TBOPY, HaJlaTu i
HOBUX CMHCJIOBUX BIATIHKIB, 1HOJII — CTBOPUTH €EeKT ipoHii, Tpu a0 mapaaokcy.

Tpets rpyna oxoruroe Buragani abo kBazidpa3zeosiorizMu, SKi € aBTOPCHKUMU
HOBOTBOpPaMH, 1110 MaroTh (hpazeosioriyHy (Hopmy, ajie He ICHYIOTh Y 3araJilbHOMOBHIM
cucTeMi. IXHS 3HAYYIIICT BM3HAYAETHCSA HE 3HAHHAM 4YUTA4a, a KOHTEKCTOM
KOHKPETHOTO XYIO0KHBOTO TeKcTy. Taki OAMHUII Bi0Opa)xarTh YHIKaJbHUM CTHIIb
aBTOpa, Moro OadeHHs CBITY, 1 € YaCTUHOIO XYIOXXKHbOI KAapTHUHH, CTBOPEHOI
CHelianbHO JJIi LBOTO TBOPY. BOHM MOXyTh OyTH $K CHTyaTUBHUMH, TakK 1
MOBTOPIOBAHUMH Y MEKaX OJHOTO HAPATUBHOTO npocTopy [435, c. 207].

3aranoMm B. botiko Ta JI. JlaBuieHKO 3a3Ha4aroTh, 1Mo (Ppa3eosoriyHi OAUHHII €
HAJ3BUYAIHO BaYKJIMBUM €JIEMEHTOM MOBHOI OOPa3HOCTI XyJI0)KHbOTO TEKCTy. BoHU y
3ropHyTii (popMi BiIOMBAIOTH ICTOPUYHUMN TOCBIJ HApOy, HOro CBITOIVISAA, MOOYTOBI
0COOJIMBOCTI, TpaAuLii, TyXOBHI I[IHHOCTI ¥ 1HIII aCleKTH HAlllOHAIbHOI KYJIBTYPH.
OKpiM OCHOBHOTO 3HAY€HHS, SIKE CHIBBIAHOCHUTHCS 3 PEAJTbHUMHU NpeIMETaMH Ta

SBUIIAMH, (Ppa3eoyiori3Mi  MarOTh Yy CBOid CEMaHTUYHIA CTPYKTypl 1Mme #
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KOHOTaTUBHUN KOMIOHEHT [9, c. 287]. Came 111 0COOIUBICTh 3HAYHO YCKJIQJIHIOE
poboTy mepekiiagaya, OCKIIbKM BaXKJIMBO HE JIMIIE MEpenaTH 3MicT (ppazeosnoriyHoi
OJIMHMII 1HIIIOK MOBOI, a W 30epertu ii oOpa3HICTh Ta EMOIIMHO-EKCIPECUBHE
3a0apBIICHHS.

OnnHi€er0 3 OCHOBHUX TMpoOJieM Yy Tepekianal (ppa3eosioriaMiB € TOIIyK
BI/IMOBIIHUKIB, SIKI O HE TUIBKM MEpeaBaiv JIGKCUYHE 3HAYEHHs, ajie W 30epiraiu
CTWJIICTUYHY (DYHKI[IIO, €KCIIPECUBHICTb, KOHOTALli Ta 1€OJOTIYHY CIPSIMOBAHICTb
opuriHany. @pa3eoyiorizM MOXKE CIYKUTH 3aCO00M XapaKTEPUCTHKU Tepos,
IpOHIYHOTO KOMEHTapsi, CATUPHUYHOTO OCMUCJICHHS TOJii, CTBOPEHHS KOMIYHOTO
edekty abo HaBITh BUKOHYBaTH (YHKIIIO XyJOXHBOI J€Tajl, 0 MiJACHIIOE MTeBHUN
oOpa3 uu emouiitHuil cran. Came ToMy Iepekiiagad NOBUHEH BUSBUTH HAJI3BUYAHY
YB@)XHICTh JO0 TaKWX BHPA3iB 1 3HANTH MakCMMaJbHO BIyYHHH crocid ix mepemadi
[1JTbOBOIO MOBOIO.

3arajioM BIATBOpEHHS (Dpa3eoyIOriYHOTO PIiBHA MiA 4Yac MEpeKiaay BIIIrpae
KITFOYOBY PpOJIb, ajpke came (paszeosorisMu 3a0e3meuyioTh 3B S3HICTh MOBJICHHS,
HAJal0Th HOMY BHPA3HOCTI, EMOLIMHOCTI W CTHJIICTHYHOI IIJIicCHOCTI. BoHU €
HOCISIMU KYJIBTYpPHO-HAIIOHAJIBHOI cTienn(}iKH, M0 POOUTH 1X BaXKJIIUBUM E€JIEMEHTOM
TEKCTy. BiamoBiHO /10 OCHOBHUX MPUHIIMITIB TEPEKIaT03HABCTBA, TOJIOBHA MeETa
nepekIiajiada — SKoMoTa TOYHIIIEe MepeIaTh 3MICT 1 CTUJIbL OpUTIHATY 3ac00aMHM 1HIIOT
MoBH [20, c. 74].

JlocToBipHICTh Ta OO €KTHUBHICTh JOCHIJDKEHHS MpoOieM mepexiamy
(b pa3eosori3MiB y XyIOXKHIN JiTepaTypl 3HAYHOIO MIPOK BU3HAYAIOTHCSA CYKYITHICTIO
BAXMBUX 4YWHHUKIB. Hacammepen, imeTbcsi Mpo penNpe3eHTATUBHICTh KOPITYCY
dbpazeosoriuyHMX OJMHMIIL, IO OO0paHl MJig aHali3y: YUM IIUPIIE OXOIJICHHS
PI3HOMaHITHUX THITIB (pa3eosiori3MiB 1 KOHTEKCTIB iX YKUBaHHSA, TUM DIHOIIUMU Ta
MOBHIIIMMU € pe3ylbTaTh JOCHIKeHHS. BaximBy ponb Bigirpae u oOcar
BUKOPHUCTaHUX JDKEpeN — SIK Y IUIaHl KUIBKOCTI XYJOXKHIX TEKCTIB, TaK 1 3 MOIVISILY
pPO3MAITTS MOB, KYJIBTYPHHX TPAJAHUIIIH 1 MepeKIafalbKuX MpakTuk [67, c. 165].

[Ile omHMM BH3HAYAJIBLHUM €JIEMEHTOM € BHOIp aJaeKBaTHOI METOAOJIOT1i

aHami3y: e(peKTUBHE MOETHAHHS JIHTBICTUYHHUX 1 CTHIIICTHYHUX TMIAXOJIB JO3BOJISE
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He Juiie ¢ikcyBaTd mMepekiaafanbki TpaHcdopmarllii, a ¥ TOSCHIOBAaTH iXHIO
MOTHBAIIIIO 3 OISy HAa MOBHI, KaHPOBI Ta KyJIbTYpPHI OCOOJMBOCTI TeKcTy [67, C.
165].

3arajaoM y KOHTEKCTi (ypa3eosiorii sl JUHAMIYHICTh MOBH IPOSIBISIETHCS Yepe3
HasBHICTh SK HOPMaTUBHHUX (pa3eoyiorizMiB, TaK ¥ 1HHOBAIIMHUX OJIUHMIIb.
[lepexnan gpazeonoriamiB y XyIoXKHIH JiTepaTypi Mae 0COOJIMBY CKJIQIHICTh Yepes ix
0araTo3HauHICTh, KyJAbTYpHY CHEIU(IKy Ta €MOLIMHY HACHYEHICTh, IO 3YMOBIIIOE
HEOOX1IHICTh BpaxyBaHHS IparMaTUYHUX AaclekTiB, II0 CTOCYIOTbCS KYJIbTYpPH,
TpaauLiid Ta 0COOIUBOCTEN CIIIKYBaHHS B PI3HUX MOBHHX CHUIbHOTaX [37, ¢. 27].

[Ipomiec MoBIEeHHEBOT peanizallii ¢paseonorizmiB, ix TpaHchopmariis B
nepeKiiajii CIpUuuuHSIE 3MIHU Yy (OpMalibHIA Ta CEMaHTUYHIM CTPYKTYpi, IO MOXKE
NPU3BECTU J0 BUHUKHEHHA (pa3eosoriuHuX I1HHOBalid. 3 omsiay Ha crneuudiky
XyJIO)KHBOTO TEKCTY, BUHHMKA€ MOTpeda y TBOPUOMY MIAXOMI 10 MEpeKianry, IIo
BKJIIOYA€E HE JIMIIE JEKCUYHHUM a00 OMMCOBUM MEpeKiIaji, a ¥ nparMaTUYHy ajanTallio
¢Gpa3eoyOriYHUX  OJUHUIIL 3  ypaxyBaHHSIM KOHTEKCTY Ta  CTHJIICTUYHHX
ocobnuBocTel opurinany [37, c. 27].

VY mepexnamanbkoMy MpoLEecl BaXKJIMBY pOJb BIJICpae HE JUIIE MOBHA
KOMIIETEHTHICTh IepeKiIaaaya, a i Horo 3aTHICTh JO JIHTBOKPEATUBHOTO MHCIICHHS,
IO BUSIBIISIETbCSL Y BMIHHI THYYKO M aJI€KBATHO MepeaaBaTH €MOLIMHO 3a0apBiieHi,
oOpa3Hi enmeMeHTH (paszeosorii. Take WMuUCICHHS Tiependadyae HE MEXaHIYHE
BIJITBOPEHHS] MOBHUX KOHCTPYKIIIM, a TBOPUMUMA MIJX1] JO KOXKHOTO MEPEKIIATaILKOro
3aBJaHHs, IO JI03BOJIsIE€ 30epiratu CTUIICTUYHY BUPA3HICTh, aBTOPCHKUN HACTPiil,
KyJBTYpHI KOHOTAlil Ta iAioMaruyHy crenugiky TekcTy. OcoOMMBO BaKJIUBO 1€ B
TUX BHUIAJKaX, KOJIU (HPa3eosOTIUHUI 3BOPOT HE Ma€ TMPSIMOrO, YCTaJIEHOTO
BIJIMOBITHMKA B MOBI nepekiany [37, c. 27].

3aranom y moJi0HUX CUTyallsX NepeKiIaaady 3MyIIeHUI IIyKaTH albTepHaTHUBHI
pILIEHHSI, BUKOPUCTOBYIOYM PI3HOMAHITHI TMeEpeKIajalbKi MNpUAOMU — TakKli SK
KOHTEKCTyaJbHa ab0 (QyHKIIOHANbHA TpaHchopmarllisi, KyJabTypHA aganTailis 4Yu
yacTKoBa a00 TOBHa 3aMiHa (pa3eosiori3My BIANOBIAHUM OOpa3HUM BHUPa3OM,

3pO3yMUINM M1JIbOBOMY uuTaueBi [37, c¢. 27]. Taki npuiioMu 1omomararoTh 30epertu
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KOMYHIKaTUBHY (QYHKIIIO (pa3eosnoriaMmy, HOro eKCHPECHUBHICTh 1 KYJBTYpHY
3HAYYIIICTh, IO € KIIOYOBUM Y MIXKMOBHIM 1 MIXKKYJIBTYpHIA KOMYHIKaIIii.

Hanpuknan, pesynsratu gociipkeHds IBanuenko M., bapauu 1. Ta Mapmyisik
A. [03BOJSIOTH 3pOOMTH BUCHOBOK IPO HASBHICTH YITKOI PI3HHIN Y croco0ax
CIIPUUHSTTS TO3aMOBHOI JIMCHOCTI HOCISIMH PI3HMX MOB, 110 O€3MocepeaHbo
BIUIMBAE HA CKJIQJHICTh TNepekyany (pa3eosnoriaMiB y XyJdOXKHIM JiTepaTypi.
Hanpuknan, cnpoba yHUKHYTH KOH(IIKTHOI cCHTyalli B aHDIMCBHKIA MOBI
peanizyeTbcsi uepe3 (¢pa3eosioriaMd 3 KOMIIOHEHTaMU Ha 3pa3oK  «JiaTarwy,
«MPUXOBYBaTW», TOMl AK B YKPaiHCBKIN MOBI IO K CHUTYallll0 MEpPEAaroTh BUPA3H,
NOB’s13aH1 13 «3MIapKyBaHHAM» KOHGumIKTY [21, c. 97]. Taki BiAMIHHOCTI HE JUIIIE
JIEMOHCTPYIOTh MOBHI OCOOJIMBOCTI, a ¥ BiJ0OOpa)KarOTh KYJBTYpPHI YSBICHHS IIPO
CcoliaJIbHI B3a€MO/III.

VY pamkax aHamizy mnepeksiany (Gpa3eosiori3MIB Y XYIOXKHIX TBopax AraTu
Kpicti Oyno BcTaHOBIEHO, 110 0:n3bk0 80% (pa3eonoriyHuX OAMHUIL NMEPEKIIAIEHO
3 BHUKOPUCTaHHSIM INepeKiafalbkux TpaHcopmariil. Jlekcuunuit mepeknan Oyio
3actocoBaHo y 14% BunajgkiB, onucoBuid — y 20%, (pa3eonoriuHuil €KBiBaJeHT
nigiopano y 39%, a aHTOHIMIYHUHN Nepekiiaj] BUKOpUcTaHo y 7% mpukiafiis [21, c.
97]. Taka BapiaTUBHICTh CBIJYHUTH MPO CKIAIHICTH 3aBIaHHS TEpE]l MepeKiIaiadem,
SKUU Ma€ 3HATH OanaHC MK TOYHICTIO MEpelaBaHHS 3HAUYCHHS W 30€peKeHHAM
o0pa3Hoi Ta eMOIIIIHOI CKJIa10BO1 Ppa3eosnorizmy.

T. HosikoBa Harojomrye, 1o B TMepeKiIaai Ba)JIMBO 30€pertd He JUIIIe
3HaYeHHs (pa3eosorizmy, aje W HOro emoLiiHO-eKCIIpEeCMBHE Ta (PyHKIIOHAIBHO-
CTWIICTHYHE HamoBHEeHHS. [lepexnamady mae mparHyTd Tmiepematd (ppaszeosorizm
(dpazeosioriaMoM, OCKIIBKM 1€l miaxija 3abe3nedye HaWOUIbIy PIBHO3HAYHICTH Y
BIITBOpPEHH1 (hpazeosnoriyHoi oAuHUIN 3 OpuriHaimy B mepekiani. [Ipore B meskux
BUMAJKax Iei MeToa Moxe OyTu HeMoxuiuBuM [40, c. 206].

VY Takux CUTyalisiX 3aCTOCOBYIOThCS 1HIII METOJM MEPEKIaay: BUKOPUCTaAHHS
OJTHOCJIIBHOTO BIJIMOBIAHMKA, OMKUCOBOTO Mepekyanay ado KainbKyBaHHs. Hampukinan,
nepeKaagad MOXe 3ITKHYTHUCS 3 TpPYOHOIIAMHM 4Yepe3 HalllOHAJbHO-KYJIBTYpHI

BIIMIHHOCTI MDXK ()pa3eosoriYHUMHU OAMHUIIMUA B PI3HUX MoBaX. HaBiTh SKIIO
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¢dbpazeosiorizMu y ABOX MOBaX MarOTh CXOXKE 3HAYEHHS, BOHU MOXKYTh BIJIPI3HITHUCS 32
eMOLIHHOIO (DYHKIIIEIO YU CTHIIICTUYHOIO 3a0apBieHicTio [40, c. 206].

Bubip metony mepexnaay 3ajeXUTh BiJl XapaKTEPUCTUK (Ppa3eosiori3mis, sKi
nepeKsiagady MOBUHEH yBa)KHO MPOaHaNi3yBaTH Ta aJeKBAaTHO Mepeaary iX 3HaYCHHS,
oOpa3HicTh 1 BUpasHicTh. [Ipu oMy 0OCOONMBY yBary cCiifi TPUAUISTH TOYHOMY
BIITBOPEHHIO 3araJIbHOTO 3MICTY, EMOIIIHOTO 1 CTHJIICTUYHOTO 3a0apBICHHS, a TAKOXK
BpPaxOBYBAaTH KyJBTYPHI OCOOIMBOCTI. Y TaKMX BHUIIQJKaX MEPEKIaiaqy JOIMOMOXKYTh
HOT0 epynullisi Ta 3arajlbHOKYJIBTYpHA MIATOTOBKA, SIK1 JO3BOJIAIOTH 3[IMCHUTH TOYHY
nepenayy (ppazeosoriyHOro 3MICTy B NMEPEKIal.

Oco0nuBO BIAUYTHUMH 1Ii TPYIHOILI CTAlOTh Yy MEPeKiaji TBOPIB OKPEMHX
JITepaTypHUX >KaHPIB, Y AKUX (Pa3eosori3Mu BiITPalOTh BAXJIUBY CTHIIICTUYHY Ta
KOMYHIKaTUBHY pojb. OIHUM 13 TakuX >KaHPIB € JETEeKTUB, SKUIl BHUCYBa€ IO
nepekiiajiada Ime ¥ J0JaTKOBI BHMOTH, IIOB’si3aHi 31 30€peKEHHSIM 1HTPUTH Ta
TICUXOJIOT1YHOI HAMPYTH.

XKanp nerekTuBy € OJHHUM 13 HAWMOMYJAPHIIIMX Y CBITOBIH JiTeparypi, 1 HOro
NepeKyaj BUMAarae BijJ Mepekiazadya He Julle NIMOOKOro 3HaHHS MOBH, a i
PO3YMiHHS CHEIU(pIKA LBOTO BUAY XyAOKHBOTO TBOpY. O/HI€I0 3 TOJOBHUX PHUC
JIETEeKTUBHOTO >KaHPY € HaANpy>KEHUH 1 4acTo OararopiBHEBUN CIOXKET, OOYIOBaHUI
Ha 3arajili, Ky MOCTYIOBO PO3KPUBAIOThL Yepe3 MO/li, J1aJI0TH, PO3AyMHU MEPCOHAKIB
Ta noka3zu. Came 30epexeHHs 1€l IHTPUTU € KPUTUYHO BAKJIMBUM IPH NEpEKIIai,
OCKIJIbKM TIepeAYacHe PO3KPUTTS CYTTEBHX JeTajieil Yu HempaBuiIbHA 1IHTEpIpeTaIlis
BaXKJIMBO1 1H(GOpMaIIiT MOXKe 31IICYBaTH BpaXEHHsI YuTaya BijJl BCbOTO TBOPY.

JIeTeKTHB — 1€ PI3HOBUJ MPUTOJHHUIIBKOI Mpo3u (HaWyacTille poMaHy 4u
MOBICTI, IHKOJIM — OMOBIJAHHS), Y SIKOMY CIOKET Oyy€ThCS HABKOJIO PO3CIIAYyBaHHS
370unHy abo 3araakoBoi momaii. OCHOBHA yBara 30CepekeHa Ha Tpoleci Mi3HaHHS,
MOIIYKY ICTHHU, PO3KPUTTI IHTPUTH, a 3aBEpLICHHS TBOPY 3a3BHuail nependayae
JIOT1YHE BUKPUTTS 3JIOUMHLA YU pO3B'si3aHHs TaeMHUI [41, c. 84].

3aranoMm mepekiiazad Ma€ HE TIIbKM PO3YMITH CIOKET, ajie ¥ mepembadaTu
peakKIlilo unTaya, BiIuyBaTH TEMII OMOBi/l ¥ MPaBUIBHO BIATBOPIOBATH HAIPY>KEHHS,

AK€ HaBMUCHO cTBOproe aBtop [70, c. 64]. He MeHII BaxXJIMBO JOTPUMYBATHUCS
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JIOT1YHOI MOCTIAOBHOCTI BHUKIIAMy MOMAIHN, a/pyke MOPYIHIEHHS CTPYKTYpu abo0 JIOTiKU
OMOBIJl MOXE 3pOOUTH TBIP HE3PO3yMUIMM a00 3HELIHUTH pPO3B’SI3KY, sSKa Y
JIETEKTHUBAX 3a3BUYall € KyJIbMIHAIIHHOIO YACTUHOIO.

OxkpiM CTpPYKTypu Ta JHMHaMIKH CIOKETY, BaXXJIMBUM MEPEKIaTal[bKUM
aCIeKTOM € TaKOX MOBHE HANOBHEHHs JE€TEKTUBY. [leTekThBHa JiTeparypa 4acTo
nepeadadae HaABHICTh crnenu@iuHOl TEPMIHOJOTII, MOB’SA3aHOI 3 HOPUIAUYHOIO,
CYZIOBOIO, TOJIIEHChKOI0 a00 KpPUMIHAIICTUYHOIO cdeporo. Taka TepMIHOJIOTIA
NOBMHHA OyTH MEpeKiaZieHa MaKCUMaJlbHO TOYHO, 13 JOTPUMAaHHSAM IOPUAUYHUX Ta
KyJbTYPHUX HOPM KpaiHH, MOBOIO SIKOi MEPEKIAJAETHCS TEKCT. Y IIbOMY KOHTEKCTI
nepeKsiaad Ma€e peTesibHO aHaIi3yBaTH HE JIUIIEC 3HAYE€HHSI OKpEMUX TEpMIiHIB, ajie i
0c0o0MMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHSI TIPaBOBOI CHUCTEMHM, OIMMCAHOI B OpHUTiHAJI, a0u He
CIIOTBOPUTH peasiiii Ta HE JOIMYCTUTH 3MIIlIEHHs 3Ha4eHHs [53].

OpHak JleKCUYHA TOYHICTh — 1I€ JIMIIE OJIMH ACTIEKT MepeKIaaabkoi podoTu 3
nerektuBoM. Ille ojHI€IO CyTTEBOIO CKIQAHICTIO B TEpeKyIaal JeTeKTHUBHOI
JITepaTypH € HAsBHICTH >KaproHy abo crnenuu(iuHuX MOBHHMX 3BOPOTIB, SKI aKTUBHO
BUKOPDHCTOBYIOTBCSL ~ IMEPCOHAXaMH,  30KpeMa  MOJNILEHUCHbKUMHU,  CIIYUMH,
XKYpHaAIICTaMM, CBIIKAMHM YW 3JIOUMHISIMHU. Taki MOBHI €JI€MEHTU BiI0OpaxaroTh
npodeciiiny abo comialibHy HaJIeXKHICTh TE€POiB, CTBOPIOIOTH €(PEKT TOCTOBIPHOCTI i
aBTEHTUYHOCTI MOBH, a OT)K€, MAlOTh BAXKJIMBE CTHJIICTUYHE Ta KOMYHIKaTHBHE
3HauEeHHs. IXHe aJeKBaTHe BiITBOPEHHs y Hepekiaji BUMarae Bijl Hepekiajada He
JuIIe TIIMO0KOT 0013HAHOCTI 3 COLIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM 1 HOpMaMH MOBJICHHS
pI3HUX COIIIAJIbHUX TPYyN Y MOBI Iepekiaay, a i BHCOKOTO PIBHS BOJIOAIHHS
dpazeonoriero, 3HaHHS CICHTY, MpodecioHaIi3MiB Ta CTAIUX MOBHUX (hopmyr, 110 B
OpUT1HAJI YaCTO HE MAIOTh MPSIMOTO, OYKBaJLHOTO BIJIMOBIIHUKA. Y TaKUX BUMAJKaX
Ba)XKJIMBO 30€perTH HE JIUIIE CMHUCIIOBE, aje W CTUJIICTUYHE HAaBAaHTa)KEHHS BHCIIOBY,
[0 BUMAara€ KpeaTUBHOCTI, MOBHOi IHTYillli Ta BOJIOMIHHS BIJIMOBIIHUMU
nepeKIafabKuMI IPUHOMaMH, SIK-OT aJamnTallis, CyOCTUTYIlisI Y KOHTEKCTyalbHa
3amiHa [43, ¢. 52].

Oco06yMBYy yBary BapToO NPUAUIUTH KYJIBTYPHUM peallisiM, K1 IIUILHO BIUIETEHI

y TKaHUHY JETEKTHBHOIO TBOpPY. Bimomo, 110 >kKaHp JETEKTHUBY HEPIAKO aleroe 10
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KOHKPETHOTO 1CTOPUYHOTO a00 COLIAJIbHOTO KOHTEKCTY, /0 MEBHOTO MEHTAITETY,
CTEPEOTHUITIB 1 OYIKyBaHb YHMTa4da. Y TMPOIECl NepeKiaay TMocTae mpodiema
30€peKEHHsI KYJIBTYpPHOI 1IEHTHUYHOCTI OpHUTiHAIy Ta BOJAHOYAC 3a0e3IMedeHHs
3pO3yMIJIOCTI i IPUPOAHOCTI TEKCTY JJIs L1JIHOBOI aBAUTOPII.

Apnanrarisi J03BOJISI€E 3pOOMTH TEKCT OJIMXKYMM JI0 YWTada-perUIli€HTa,
30epiraroud OCHOBHHMH 3MICT 1 atMocdepy, a Jokamizaiis 3abe3rnedye KOPEKTHY
nepenady crneundiuHux Ha3B, 3BUUaiB a00 peaniil y ¢hopMi, IPUHHATHIN 1 3pO3yMiIii
JUUIS KOHKPETHOTO KYJIBTYpHOTO mpoctopy [43, ¢. 53]. BonHovyac HaaMmipHa ajganrarfis
MOYKe M030aBUTH TEKCT OPUT1HAIBHOI CTUIIICTUYHOI CUJTH, TOMY NIE€pEKIIaady IOBUHEH
oyXke YITKo OanaHcyBaTu MK 30€peXEeHHSIM KyJIbTYpPHOI OpUIiHAJIBHOCTI Ta
3pO3YMUTICTIO JJISl YMTaya.

Hapemti, Bapro 3ramati mnpo TpaHcopmaliiiHi cTparerii, $SKi YacTo
3aCTOCOBYIOThCA y TI€peKJIaJil JeTeKTUBHOI JiTepaTypu. Hampukmnan, pi3sHOMaHITHI
rpamMaTU4Hi, JIEKCUYHI, CTHJIICTHYHI TpaHchopmallii, 10 JI03BOJAIOTh aJalTyBaTu
TEKCT 10 HOPM MOBHU IEepeKiaiy, 30epiraloud mpu LbOMY aBTOPCHKUN CTHIIb. Taki
TpaHcopmarllii MOXYTh OXOILUTIOBAaTH TEPECTAaHOBKY YAaCTHH pPEYCHb, 3aMIHYy
CTHWJIICTUYHMX 3ac00iB, mepedpazyBaHHs ab0 HaBITH IIJIKOBHTE MEPEOCMHUCICHHS
OKpemMux (parMeHTiB s 30epekeHHs ceHcy. llepeknamad mae OyTu BOAHOYAC
TBOPYMM 1 TOYHHM, OCKIJTbKM JETEKTUB SK JKaHpP HE TMPOINae TIOMHUIOK YH
JIBO3HAYHOCTEW — KOYKHA JeTallb Ma€ 3HAYCHHS 1 MOXE BIAIrpaBaTy BUPIIAIbHY POJb
y CIOXKETI.

Orxe, mepeknaa (¢Gpa3eoyiori3MiB y XyHOXKHIN JiTepaTypl € HE HPOCTO
TEXHIYHOIO OIlepalli€lo, a CKIAJHOK TBOPUOK ISUTBHICTIO, IO BHMAarae Bijl
nepekyiagadya TIUOOKOTO 3HAHHS 000X MOB, TOHKOTO UYTTS CTHJIFO Ta PO3YMiHHS
KyJBTYPHOTO KOHTEKCTY. OCOONHMBO 1€ CTOCYETHCS AETEKTUBHOIO KaHpY, SKUi,
Oyayuyd OCOOMMBUM THUIIOM XYAOXKHBOTO TBOPY, BHMAara€ peTeiabHOro a1000py
nepekiaaamnbkux crparerid. [1]o06 30epertu 3araikoBiCTh 1 Hampyry, MHepeaaTH
IHTEJIEKTyaJIbHy TPy aBTOpa 3 YMTayeM, MepeKiazad Mae MOOKO aHaJi3yBaTH TEKCT
Ha PI3HUX PIBHAX 1 BIATBOPIOBATH HE JIMIIIE 3MICT, a i aTMOc(epy, pUTM Ta MiATEKCTH.

JIumre 3a TakuX yMOB TMEPEKIIa]l MOKE CTaTH TMOBHOIIIHHOIO YaCTHHOIO JIITEPATypPHOTO
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MPOCTOPY 1HIIOT KYJBTYpHU Ta 30€perTd ieiiHy, €CTETUYHY ¥ €MOIliHY IUIICHICTh

OPUTIHAJILHOTO TBOPY.
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BUCHOBKMU 10 PO3A171Y 1

VY nepmomMy po3aii Oyino 311MCHEHO KOMILJIEKCHUM aHal3 TEOPETUIHUX 3acal
JOCIIKeHHS (pa3eoOriYHUX OJMHUIb Ta IX MepeKyagy B XyIdOKHBOMY IHCKYPCI.
Ha ocHOBI ompanboBaHUX JKEpesl BCTAHOBICHO, IO (pa3eosiori3Mu CTAaHOBIISIThH
Ba)XXJIMBY CKJIQJIOBY JIGKCUYHOI CHUCTEMH MOBH, a/K€ BOHHU IMOENHYIOTH y €001
NIEKCHYHHH, CEMAaHTHYHHH, CTUIICTUYHMH Ta KyJAbTYpHHI KOMIIOHEHTH. IXHe
3HAYEHHSI HEPO3PUBHO IIOB’S3aHE 3 HAI[IOHAIBHOI CHEU(IKOI0, 1CTOPUYHUM
JIOCBIZIOM 1 MEHTAJIbHICTIO HOCIiB MOBH, III0 3yMOBJIOE OCOOJUBY yBary A0 HHUX 3
OOKYy JIHTBICTIB 1 MepeKIa03HaBIIIB.

Y Mexax Cy4acHOro MOBO3HABCTBa OyJ0 BH3HAUEHO Pi3HI MIIXOOU O
kiacudikarrii bpazeonoriyHux OJIUHUIIG: CEMaHTHUYHH, rpamMaTU4HoO-
(GYHKIIOHATBHUM, CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHUM, 1AeorpaiyHuii Ta KOTHITUBHMM.
KoxeHn 3 HUX pO3KpHBa€ MEBHMI aCMEeKT BHYTPINTHLOI opraxizaiii (paszeonorigHoi
CUCTEMH Ta [03BOJISIE MIHOLIE 3pO3yMITH MpPUPOAY (pa3eoiori3MiB, IXHIO
MOTHBOBAHICTh, CTYIIHb CEMaHTUYHOI 3JIUTOCTI Ta (DYHKI1OHAJTbHE HABAHTAXEHHS Y
MOBIIEHHI. AHami3 kiacuikamiii TakoX JJae 3MOry MPOTHO3YBATH IOTEHLINHHI
TPYAHOUI TMiJ 4Yac Nepekiaaay (pa3eojoriyHuX OJWHHUIb, BH3HAYATH MOXKJIMBI
BIJIMMOBIHUKH Ta IUISIXH 30€peKeHHS 00pa3HOCTI.

OcobmuBy yBary y po3auii  Oyiao TpuAiIeHO TMpoOieMi Nepekiiany
(bpazeosioriaMiB y XyHOXHINA JiTepaTypl, 30KpeMa B MexkaxX JETEKTUBHOIO >KaHpY.
BceraHoBieHO, 10 KIIIOYOBI TPYAHOLI MEpEeKiIaxy MOB’s3aHl 3 BIACYTHICTIO MPSMUX
€KBIBAJICHTIB, HAI[IOHAJIbHOI Ta  KYJIBTYPHOIO  MAapKOBAHICTIO, €MOIIHHO-
eKCIPECUBHUM HAaBaHTAKEHHSM, CINEUU(IYHUMHU KOHOTAISIMU Ta CTHJIICTUYHOIO
dyskiieto dpaseonorizmi. [lepeknagay moBUHEH He JuIIe 30€perTd CEMaHTHUKY, a U
nepenatu OOpa3HICTh, €MOLIMHI BIATIHKM W OparMaTUYHUN e(eKxT OpuriHay.
OxkpeMo mTiJKpecaeHO, M0 B JACTEKTUBHOMY >KaHpi (hpa3eosiori3aMu BiAIrparoTh
BAXJIMBY POJb Y CTBOPEHHI HANpPyIH, ICHUXOJOTIYHOI IWHAMIKH, XapakTepu3auii
NEPCOHAXIB Ta (pOpMyBaHHI aBTOpChKOro ctuio. Lle morpedye peTenbHOro 10060py

NepeKIalallbKuX CTpaTerii, cepen SKUX eKBIBAJICHTHUH, aHAJIOTOBHM, OIHMCOBHI
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nepeKIIajl, KaJIbKyBaHHSI, aJlanTaillis, a TaKoK PI3HOMAHITHI JIEKCUYHI Ta CTHJIICTUYHI
TpaHcdopmartii.

[TincyMoByrO4M BUKIa€HE, MOKHA CTBEPIKYBATH, 1110 (Dpa3eosIOTiuH1 OJUHMIT
€ HAJ3BUYAWHO YYTIMBUM ILIACTOM MOBHOI CHCTEMH, a iX MEpEeKJa] — CKJIAJHUM 1
0araroBUMIpHUM MPOIIECOM, III0 BMMAarae Bij Iepekiaaada He juile mpodeciiiHol
MOBHOI KOMIETEHTHOCTI, @ W MDKKYJIBTYpPHOI OOI3HAHOCTI, TBOPYOTO TMIAXOAY Ta
3aTHOCTI 30epiraTu aBTOPCHKY I1HTEHII0. TEOpeTHUHI IMOJIOKEHHS, PO3IVISHYTI B
posaini, dopMmyroTh GyHAAMEHT Ui MOJANBIIOro aHaimizy (yHKI[IOHYBaHHS
dpazeonorizmiB y pomanax Aratu Kpicti Ta ocoOnmBOCTEH iXHBOTO BiATBOPCHHS

YKpaTHCHKOIO MOBOIO Y HACTYITHUX PO3/ijax poOOTH.
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PO3/LI 2. HEPEKJAJIALIBKUA AHAJI3 ®PA3EOJIOTI3MIB ¥
JETEKTUBHOMY JIUCKYPCI ATATHU KPICTI

2.1. ABropcbkuii ctuiib Aratu KpicTi: JIeKCHKO-CTIIIICTHYHI 0CO0IMBOCTI

TA iX BiATBOPEHHS B MepeKaaai

Arata Kpicti — ogHa 3 HallBIJOMIIINX TUCHbMEHHHIIb XX CTOJITTS, TBOPU SKOT
CTali KJIACMKOIO JeTEKTMBHOIO KAHPy. li CTHJIb MMCHhMa BUPI3HAETHCS MIPOCTOTOIO,
BUIIYKAHICTIO Ta NIMOOKUM ICHUXOJIOTI3MOM, IO 3pOOMIIO 1i KHHMIM YIIOOJICHUMHU
cepel MIJTbHOHIB YMTauiB y BCbOMY CBITI. BomHouac came Iii pUCH CTBOPIOIOTH
YUCJICHHI TPYAHOLI JJIsl MEpeKiajiadiB, SIKUM JIOBOIUTHCS HE JIMILIE IMepeaBaTH
CIOKETHI TOHKOIII, a W 30epiraTi aBTEHTUYHY CTHJIICTHYHY aTtMocdepy TBODY,
BIJITBOPIOIOYH 1HAMBIAyallbHYy MaHepy nuchMa Kpicti 3aco6amu 1HIIOT MOBH.

ABropcbkuit ctuiib Aratu KpicTi He € HaaMIpHO CKJIaJHUM a00 BHIIYKAaHO
MMOSTHU30BaHUM, HABIIAKU — BiH YITKHH, JIOTIYHUN, palliOHAIIBHUHN, 30CEPEIHKCHUN Ha
sCHOCTI BucJIOBy. CaMe ISl 4ITKICTh BHWIKJIQJy, CTPMMAaHICTh Yy MOBHHMX 3aco0ax,
BOJHOYAC €eMOlliifHa mIMOWHA Ta yBara J0 ICHXOJIOTTYHUX JI€TaJe CTBOPIOIOTH
BII3HABAHMI TIOYEPK IMCHMEHHMIN. Ii pedeHHs 4YacTo KOPOTKi, HacH4eHi
KOHKPETHUMHU (akTaMu, BOHM (PYyHKIIIOHaJIbHI, aje He M030aBieHi 0Opa3HOCTI.
Hampuknan, dpaza «7o have come so far» [61, c. 4] — nakoHIuHA, ajie MICTUTbh ITUTHMA
IUTACT €MOLIIMHOTO W CIOKETHOTO HAIPYKEHHS, IO BUSBISETHCS Yepe3 KOHTEKCT.
Arara Kpicti maiictepHo 6anancye MiX 1HQOPMATUBHICTIO 1 XYIOXKHICTIO, IO JA€
3MOT'Yy UMTaueBl BITUYTH aTMocdepy CLEHU, HE OOTSHKYIOUM COPUMHATTS HAJIMIPHOIO
KUIBKICTIO OTTUCIB 200 CKJIQJIHOK CUHTAKCUYHOIO MTOOYI0BOIO.

[leit cTuiib BUPI3HAETHCS TAKOXK THUM, IO 3aJIMIIAE Oararo MPOCTOPY s
JIOMHUCIY, JO3BOJISIE YUTAYeBl CAMOCTIMHO OyayBaTd JIOT1YHI JIAHIIOTH, YBAa)KHO
CTEXUTHU 3a JICTAISIMU M €BOJIIOIIEI0 XapaKTepiB. Taka eKOHOMHICTh MOBHHUX 3aC001B
HE € O3HAaKOI MPOCTOTH — BOHA € PE3YJIbTATOM PETENbHO BUBIPEHOTO IMHUCHMA, JI€
KOXKHE CJIOBO Ma€ cBow (yHKIi0. Y mianorax KpicTi BiIUyBaeThCsi MPUPOAHICTD,

TOYHICTh 1HTOHAIIIN 1 BIATIHKIB 3HAUCHHS, 1110 3HAYHO MI1JICUIIIOE IpaMaTypriio CIEH.
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Jns mepeknagada 1€ O3HAYa€ HEOOXIAHICTh OyTH HaJ3BUYAMHO YBaKHUM JI0
JIEKCUYHUX Ta CTWJIICTUYHUX PIIICHb, aJKe HaaMipHA 1HTEepIpeTalis abo J0AaBaHHS
3aiiBUX CJIIB MOXKE CIIOTBOPUTH TOHKY aBTOPCHKY IHTOHAIlit0. BiATBOpEHHS CTHIIIO
Aratu Kpicti B mepeknazi BUMara€e BMIHHSI IEpelaBaTH ii MOBHY CTPHUMAaHICTh,
1pOHIYHICTb, AUHAMIUHY TTOOYI0BY (pa3 1 3arajJbHUN €MOIIHHO-TICUXOJOTTYHUMN (HOH
TBOPY, 1110 € Ba)KJIMBOIO CKJIAJIOBOIO YCIIIIIHOT KOMYHIKAIllT 3 unTadyeM. Y TOH e yac,
Jianoru B il poMaHax HaJ3BUYAHO KMBI, BOHHM PO3KPHUBAIOTH XapaKTEpPH TepoiB,
JIO3BOJISIFOTh 3aIIMOWTHCS B 1XHI MOTHMBHM Ta BHYTpimHii cBIiT. Yacto repoi Kpicti
CHUIKYIOTBCS HE TUIbKHM 3apajau mnepenadi iHdopmarlii, a 3 METOI0 CTBOPEHHSI MEBHOI
IHTPUTY, TPUXOBAHOI 1POHII YK HaAmpyTH, a L€ BUMAarae BiJ MEpeKiagadya BHCOKOI
MOBHOI 1HTYI1I11, 201 mepenary 1i HroaHcu 0e3 BTpar:

« “Yes, yes, I understand that. But the time!”

“The time?”

“Yes, this will delay us.”» [61, c. 10].

Kpim toro, y TBopax KpicTi akTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIEKCHUKO-CTHIIICTHYHI
3aco0Ou: emiteTd, MetadopH, MOPIBHSHHS, MOBTOPH, 1HBEpCii, mapanemizmMu. BoHu
CIIy>KaTh HE CTIJIbKU MPUKPACOI0 MOBH, CKUIBKH IHCTPYMEHTAaMU 30CEPEKEHHS yBaru
yUTaya Ha BXXJIMBUX JCTaJSIX, MIAKPECICHHS BHYTPIITHROTO CTaHy MEPCOHAXIB, a00
K CTBOPEHHS MEBHOTO PUTMY TeKCTy. Hampukiaa, B eMOIMIHO HacCHUEHHUX CIIEHaX
aBTOpPKa MOXKE BIAaBaTHUCS JO 1HBEPCIi, SKI 3MIHIOIOTh TOPSIOK CJiB, MO0 TTOCUIUTH
JIpamMatu3M ab0 HECHOJ1BaHICTh MOMEHTY. Takok KpicTi akTMBHO BXXHBA€ PO3MOBHI
dbopMu MOBH, A1aJIEKTU3MHM, COILIIOJIEKTH, SIKI MEpPEAaloTh MOBHY XapaKTEPUCTHUKY
repoiB BiJIMOBITHO /IO TXHBOTO COIIAJIBHOTO CTAaTyCy, OCBITH, TIOXOMKEHHS: « “Ah!”
sighed M. Bouc. “Les affaires — les affaires! But you, you are at the top of the tree
nowadays, mon vieux!”» [61, c. 12]. 36eperTu 110 mayiTpy MOBHUX Bapialliii B 1HIIIHA
MOBI — O[HE 3 HAHO1IBIINX BUNPOOYBaHb I MEepeKiagada, ajpke TyT JIETKO BTPATUTH
a00, HaBMaKH, CIIOTBOPUTH MEPBUHHUI 00pa3 mepcoHaxa.

OcobnuBy yBary cmia 3BepHyTH Ha Tymop Aratm Kpicti. Bin wacto

NpOSABIAETbCA Y (OpMi TOHKOI 1pOHIi, 1 HE 3aBXKIM OYEBUIHUU. VY mianorax
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nepcoHaxiB a00 B aBTOPCHKOMY HapaTHBI MOYKHA HATPAIlUTHU HA IPOHIYHI 3ayBar, 1o
PUXOBAHO BUCMIIOIOTh a0CypAHICTh CUTYallli a00 HAIBHICTh JACSIKUX TepOiB:

“Eh bien,” said Poirot. “What do you think of those two?”

“They are Americans,” said M. Bouc.

“Assuredly they are Americans. I meant what did you think of their
personalities?” [61, c. 13].

IpoHis aHMMNCHKOI MOBH Ta KyJbTypH 3arajloM Ma€ CBOIi BIITIHKH, SIKI HE
3aBXIM MalTh MPsAMI BIJIOBITHUKY B YKPaiHCBKIM MOBI. ToMy mepekiiajgady MyCUTh
OyTH HE MPOCTO MOBO3HABLIEM, a W JOOpUM 3HABLEM aHMIIWCHKOTO MEHTAJITETY,
KyJBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH €moxu, 100 He JOMyCTUTH CHpOIleHHs abo OaHamizarii
OpPUTIHATHHOTO 3MICTY.

VY mporeci mepexiany JIEKCHKO-CTHIIICTHYHUX 3aC001B 3aCTOCOBYETHCS ITJIa
HU3Ka MeToniB. Ilepekiamad mMoke MOBHICTIO 30epertd Tpom abo o0pa3, 3HANTH
BIIMOBIJTHUK Yy MOBI MEPEKIaay, 3AIMCHUTH YaCTKOBY 3aMiHY €JIEMEHTIB CTHUJIICTUKHU
abo BaaTUCS 0 OMUCOBOTO Mepekiany. BuOip 3aiexuTh BiJi KOHTEKCTY, >KaHPOBOI
crieniuiku TBOPY Ta 3arajibHOTO CTUIIO MUCHMEHHHUII].

e omHUM acmekToM Mepekiany € 30epekeHHs (pa3eosori3MiB 1 KYIbTYPHO
MapKOBaHMX €JIEMEHTIB. AHIIIIACHhKa MOBa JIeTeKTHBIB KpicTi — 11e He JuIie mooyToBa
MOBa, a W JA3epKaJo0 KyJbTypu OpHUTAHCHKOTO CYCIUJIBCTBA i1 yacy. Y TeKcTax
TPAIUISIIOTBCS  aIi031i Ha peasibHl TOMIi, BIJOMHX OCOOHUCTOCTEH, €JIeMEHTH
OpUTAaHCBHKOTO TyMOpY, CYCHUIbHI CTEPEOTUIH. YCHIIIHUK Mepexiaa  Iux
KOMITOHEHTIB BUMarae DIHOOKOT MIKKYJIBTYpHOI KOMIETEHTHOCTI. IHomi Taki
CJIEMEHTH JIOBOJUTHCA aJanTyBaTH, 1HOMI — HaJaBaTh CHOCKH a0o0 3ajuIlatd B
OpUTiHAJl 3 MIHIMaJbHUM TMOSICHEHHSM. Y OyIb-SIKOMY BHMaJKy BaXJIMBO HE
BTPATUTH TOH KyJIBTYpPHHUI KOHTEKCT, y sIKOMY *HBe MoBa Araru Kpicri.

BaxmBum enementom ctwiro Aratu Kpicti € 11 ocobmuBa yBara [0
CTPYKTYpHOi opraizaiii omosiai. [IucbMeHHHIT 4YacTo BHOYIOBYE CIOKET 3a
MPUHITUTIOM TOETAMHOTO PO3KPUTTS 1H(opmarlii, mo (opmye y yuTada BiAdyTTs
NOCTIMHOT Hampyrd Ta OdvikyBaHHA. /[l mepekiagaya Take CTPYKTYpyBaHHS

CTAHOBUTH OKPEMHI BUKJIMK: HEOOXITHO 30€perTi TEMIT PO3BUTKY MO, MPAaBUIIbHE
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J03yBaHHs 1H(GOpMaIlli Ta TOYHICTh MEepelaBaHHs JAeTaleH, SKi MOXKYTh MaTH BEJIUKE
3HauYeHHA Ui (DiHaIbHOTO pPO3B’si3aHHSA. HaBiTh He3Ha4yH1 3MIMIEHHS y PUTMI YU
CUHTAKCUYHINA MOOYI0BI MOXKYTbh MOPYIIUTH JOTIKY JE€TEKTUBHOI I'PH, 1110 € CYTTEBOIO
xapakrepuctukoro ctwio Kpicti. Tomy pobGoTa mepekiagaya moisrae He JHILE B
nepeaadl 3MICTy pedeHb, a W y BIATBOPEHHI TOTO CHEHU(IYHOTO PUTMIYHOIO
MaJIlOHKa, SKUH CTBOPIOE MICUXOJIOTIYHY HAMpPYTY i eMolliiiHe 3a0apBlIeHHS TEKCTY.
OxpeMoi yBaru 3aciayroBy€ CHHTAaKcHC, skuii y Araru Kpicti Haa3Bu4aiiHO
(yHkUioHanpHUA. [ BlacTMBEe AaKTUBHE BMKOPUCTAHHS KOPOTKMX pEILIK,
ypuBdacTux ¢pas3, 3anNUTAIbHUX Ta OKIMYHMX KOHCTPYKIHM, II0 Bi0Opa)aroTh
BHYTPIIIHINA CTaH MepcoHaxiB abo eMoLliHy HacudeHicTb MoMmeHTy. I[lepexianau
MOBUHEH 30epirarv If0 CHUHTAKCUYHY JWHAMIKy, a/pKe 3aMiHa KOpOTKHX (pa3
JTOBIIMMH 200 CTWIICTUYHO HAIMIPHUMHU MOXE 3HU3UTH eMOIIAHUNA edexT abdo
3MIHUTH XapakTep MepcoHaxka. Hampukian, KoM HEpPCOHaX TOBOPUTH pi3ko abo
EMOIIIAHO, 11e Mae OyTH BIIUYTHO 1 B MEpeKIajl; HaaMIpHA IIAJIKICTh CHUHTAKCUCY
MOYKE MOPYIIUTH 33 [yM aBTOpa i 3MIHUTH KOMYHIKaTHBHE HABAHTAXCHHSI PEILTIKH.
Takox y npo3i Kpicti Bermke 3Ha4€HHS Ma€ MiATEKCT, 1[0 YaCTO MPUXOBYETHCS
32, HA MEpIIMH IONIAA, MPOCTUMH BMCJIOBIIOBAHHAMH. i IepcoHaXki HEPilKo
TOBOPATH OJIHE, MAalO4M Ha YBa3l 1HIIE; 1pOHIS, HEBUMOBIEHI MPHUITYILIECHHS,
MICUXOJIOTIYHI HATAKH — Yyce Ile moTrpeldye BiJ Mepekiajada 4YyTIUBOCTI [0
HAaWMEHINIMX HIOAHCIB. Y MOBJEHHI JETEKTHUBIB 4YHM MIJ03PIOBAHUX YacTO
3yCTpIYarOThCSl HATAKH, K1 BKa3ylOTh Ha MPUXOBaHI MOTUBHU a00 cynepeyHocTi. Taki
€JIEMEHTH MaloTh OyTH pETEeNbHO BIATBOPEHI, 00 YKpaiHChKHM YUTay OTPUMAaB TOU
caMuii epeKT HETOMOBIICHOCTI a00 MPUXOBaHOI 1H(OpMAaIIii, 1110 i YUTa4Y OPUTIHAITY.
KpiM JleKCMUHHX 1 CHHTAKCUYHHUX OCOOIMBOCTEH, y Tekctax Araru Kpicti
BAXJIMBY POJIb BIAITpa€ MDKTEKCTOBICTh. [[MCHbMEHHUIT 4acTO BKIIOYAE airo3ii Ha
KJIACUYHY JITEparypy, ICTOPUYHI TMOJii, reorpadiyHi Ha3BHU, KyJbTYpHI peaii
bputancbkoi iMmepii mepiioi MmoJoBUHM XX CTOMITTA. Y OararboX BHUIIAJKax Il
anro3ii € YacTHMHOK 1POHIYHOTO TMIATEKCTY ab0 XapaKTEPUCTHKOI TEPCOHAXa.
[lepexnagayeBi HEOOXITHO BU3HAYMTH, HACKIIBKU 11 €JIEMEHTHU OyIyTh 3pO3yMili

YUTAuEB1 MOBH TEPEKIIANY, 1 00paTh ONTUMATBHUMN CIIOCIO BIATBOPEHHS — 3aTUIITUTH
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OpuriHaj, ajanTtyBaTu abo HaJxaTu KoMeHTap. HeBpana mepenadya Takux €JIEMEHTIB
MOXK€ TPHU3BECTH 10 BTpartu iHdopMmarlii abo 3MiHM 00pa3zy MepcoHaXxka, IO €
HEIPUITYCTUMHUM, 0COOJIMBO B JIETEKTUBHOMY >KaHPI, 1€ KOXKHA JIETajlb Ma€ 3HAYCHHS.

He MeHm BaxJIMBOIO CKIanoBOIO CTHIO KpicTi € MOBHa XapaKTepHUCTHKA
nepcoHaxiB. KokeH repodl TOBOpUTH BIAMOBIAHO JO CBOTO COIIaJIbHOTO CTaTycCy,
OCBITH, Ipodecii, BIKy Y1 HaI[IOHATBHOCTI. [ miajoru Garari Ha 1HIMB1TyaJibHI MOBHI
pucu: nepudpasu, CTUIICTUYHI MapKepHu, MOBHI MOMUJIKH, CTeUU(]iuHI 3BEpTaHHS.
[lepeknagay NOBUHEH HE JIMIIE TPABUIBHO BIATBOPUTH 11 0COOIMBOCTI, ajie i 3HANTH
BIJIMOBITHUKN YKPAaiHCHKOIO MOBOIO, SIKI MepeaaBaTUMYyTh TOW CaMU COIIaJbHUIMA
niarekct. Hampukian, MaHepa MOBIEHHS OULIEpeHChKHX aHIIINIB, (paHIly3iB,
OenpriiiB abo amepukaHIiiB y TBopax KpicTi mae Oyt 30epekeHa B mepekiial y
MeXaxX MOXKIIMBOTO, OCKUIBKHM 1XHI OCOOJHMBOCTI 4acTO TPalOTh POJIb y PO3KPHUTTI
xapakTepiB abo y ¢opMmyBaHHI atMochepu TBOPY. Y JESIKUX BHUIAJKAX MepeKiiagad
MYCUTh TIepedaTH akIeHT abo MOBHY HEAOJYTiCTh Tepos IHIIMMH 3acobamu,
OCKIJIbKMA TpsAME KOIIIOBaHHS (HOHETMUHUX MOMUJIOK aHITIHCHKOIO HE 3aBXKIU €
MOXJIMBUM B YKPaiHCBKIM MOBI. Y TaKHUX CHUTYaIlisIX BaXKJIMBO 30€pErTH 3arajibHUMN
CTHJIb TMEPCOHAXKa, HE BIAIOUMChH 10 HAJAMIPHOI €KCIPECUBHOCTI, SIKA MOXE 37aTHUCS
MITYYHOTO.

BaxnuBo Takoxxk posymitu, mo Arata KpicTti 9acTo BHKOPHUCTOBYE
dbpazeosnorizMu, 1IOMH ¥ CTalli BUCJIOBU, SKI HECYTh BAXKJIMBE CEMAHTHYHE Ta
CTWJIICTUYHE HaBaHTaKeHHs. LI ouHUIII MOXYTh BiJI0Opa)kaTH KyJIbTYypHI LIHHOCTI,
TYMOp, COIajJbHI CTEPEOTHNH YM TEBHI €MOIINWHI BIATIHKH, a TOMY IMEpeKaa ixX
BUMAara€ peTeNbHOTO J00OpYy €KBIBaJeHTIB. Y 0araThOX BHITaJKaX MPSIMUMA
BIIMOBITHUK MOKe OyTH BIACYTHIM, TOX Mepekiagady JOBOIUTHCS BIABAaTUCS 10
OMMCOBHUX KOHCTPYKIIIH, (DyHKIIOHATBHOI 3aMiHM abo amanTailii. OgHak Oyab-ska
3aMiHa Mae OyTH BUIPABIAHOIO 3 MONISALY CTHIIIO M aTMOc(epu TBOPY: BaXKIUBO HE
CIIPOCTUTH 200 HE 3HIBEIIOBATH OOPa3HICTh OPUTTHAIHLHOTO (hpa3eosioriamy.

OcoOnuBy  CKIQAHICTL CTAHOBISATH  OKa3lOHaNbHI, TOOTO  aBTOPCHKI,
dbpazeonorizmu, ki KpicTi cTBoproe 6e3mocepeHbo s CBOiX TeKCTiB. Taki o uHuUII

HEPIJKO BUSABIAIOTH 1HAWBIAYaTbHANW CTUJIh MUCHMEHHUIN Ta ii 3aTHICTh 10 MOBHOI
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rpu. BiATBOpEHHS TakuUX €JIEMEHTIB y IepeKiajl MoTpedye TBOPUOIrO MiIXOmy,
OCKIJIbKA OyKBaJIbHUN TEpeKyia] MOXe 3pyHHyBaTd KOMIUYHUH, IpOHIYHMIA abo
eMoIiiHuil edekt. Y mnomiOHMX BHUIAJKaxX TNEpeKagadeBl HEOOXTHO 3HAUTH
CTHJIICTUYHHUM BIINOBIIHUK, SIKUI OM BUKOHYBaB Ty K (DyHKIIIFO B YKpaiHCBHKIii MOBI,
HaBITh SKIIO BiH HE € IPSAMOIO KaJIbKOK OPHUTIHAITY.

Bonnouac ctune KpicTi nmoeanye paiioHadbHICTh 1 MPOCTOTY 3 €MOIIMHOIO
IMOMHOIO, M0 POOUTH HOTO HAJ3BUYAWHO YYTIMBHUM J0 MEPEKIaAalbKUX pillleHb. 3
OJHOrO0 OOKy, TEKCT NOOYyJIOBaHUM EKOHOMHO, O€3 HaJMIPHOTO BUKOPUCTAHHS
CKJIQJHUX XyJOXHIX 3ac0o0iB; 3 IHIIOTO — HAaBITh MIHIMAIbHI 3MIHH MOXYTb
MNOPYLIUTH aBTOPCHKY JIOTIKy ab0 NpHUXOBaHI CMUCIH. ToMy Mepekiagad MYCHUTb
yMITH 30€epertu 0ajiaHCc MiXK TOYHICTIO Ta MPUPOIAHICTIO MOBHU IepeKiIaay, Iparoyuu
JOCSTTH MaKCUMaJIbHOI BIJIMOBIJHOCTI aBTOPCHKOMY CTHIIEBl. Bnammii mepekinan
TBOpiB Aratu KpicTi — 1€ He JuINe TEXHIYHUM TPOIeC, a pe3yibTaT IITMOOKOro
OCMUCJICHHS 11 CTUJII0, MOBHO1 1HAMBIIYaJIbHOCTI Ta XyJI0KHBOTO 3ayMY.

Orxe, nepexiagaru TBopu Araru Kpicti — ne 3aBmanHs He 3 serkux. Lle
MHUCTEITBO, 110 MOEJHYE MOBHY BIPaBHICTh, UYTJIUBICTh A0 CTHJIICTUKH, PO3YMIHHS
NICUXOJIOTIi TepoiB, 3HAHHS KOHTEKCTY €MOXH Ta BMIHHSA aJalTyBaTH aHIIIICBKY
JITEpaTypHy TPAIUINIO 1O OCOOMMBOCTEH YKpPaiHCHKOi MOBH. ABTOPCHKHI CTHIIb
Kpicti — TOHKHMH, BUBIpEHM, IHTEJIITEHTHUH, 1 caMe 1€ 3MYLIy€ YWTadiB 3HOBY i
3HOBY TOBEpTaTucs 10 il TBOpiB, a MepeKiIaJadiB — IIyKaTd HOBI CIOCOOU
30€peXEeHHsI I[bOTO CTHJIIO Yy MepeKiajl, KU OyB OM He MPOCTO BIATBOPEHHSAM

TEKCTY, a CTIPaBKHIM 3aHYPEHHSIM Y CBIT I€H1aJIbHOI OTIOBIJAuKH.

2.2. ®pa3eos0ri3MH K €J1eMEHT XYI0KHbOI0 CBITY pomaHy «BOMBCTBO y

Cxignomy ekcnpeci»

Poman Aratu Kpicti «B6uBcTBO y CX1IHOMY €KCIIPEC» € KJIACUMYHUM 3Pa3KoM
JETEKTUBHOI MPO3H, A€ BAXKIMUBY POJb y CTBOPEHHI XYIOKHBOT'O CBITY BIIITPAIOThH
bpazeonorizMu. BoHM He JuIe TMepenarTh XapaKTep MEePCOHaXIB, ale W

BIITBOPIOIOTH arMocdepy Yacy W wicusd [ii, HaJalOTh KUBOCTI Jlajioram,
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JOTIOMAraroTh Kpaie pO3KPUTH HaIllOHAJIbHI OCOOJMBOCTI MHCJICHHS 1 MOBIICHHS
repoiB. dpa3eooriyHi 3BOPOTH, IHTETPOBAHI Y MOBJIEHHS MEPCOHAXIB, BUKOHYIOTh
pOJIb  IIATEKCTY», HaJaloyd  BUCJIOBIIOBAaHHSM  [IMOMHU W eMOIiHHOT
0araromapoBoCTi.

@®pazeosiori3Mu 'y TBOPl 4YacTO BHUKOPUCTOBYIOTHCA Il  €MOLIMHOTO
3a0apBJIEHHS BUCIOBIIOBAHb 1 JIJIs1 HONIUOJICHHS] HOPTPETHOI XapaKTEePUCTUKHU T€POiB.
Tak, omucyroun OaxanHss Mche Ilyapo He mnoctymatucs, Arara Kpicti BxkuBae
dpazeonorizam: «Not to be outdone, M. Poirot replied in kind...» [61, c. 6], y
nepeknani: «Biomosnawuucey 30aeamucs, mcve Ilyapo éionogioas mum sxce» [33, c.
13].

Tyt ¢pazeonorism «not to be outdone» 1A10MAaTUYHO TIepeAa€ MPArHEHHS
nepcoHaka HE BIJCTaBaTH, HE JO3BOJIMTU ce0€ MEPEeBEPIIMTH Yy BBIWIMBOCTI YU
JTOTEMHOCTI. BUCTIB 1eMOHCTpYE MCUXOJIOTTYHY CTiHKIicTh [Tyapo, iloro TOHKe BMiHHS
TPUMATH JUCTAHIIIO, 3AIMIIAIOYMChL MPU I[OMY Ha piBHI a00 BHIIE CBOIO
CHiBpO3MOBHHUKA. Yepe3 Takuil 3BOPOT MiAKPECIIOEThCS 1HTENEKTyalbHa Hampyra y
B3a€MO/I11 IEPCOHAXKIB 1 BUSBISETHCS TOPJIICTh IETEKTHBA.

[lle omuu mpuxiax MOBHOI MaiictepHOocTi Aratu KpicTti — po3BiHUAaHHA
CTEPEOTHUITy Mpo Oe3MpaBHICTh TYBEPHAHTOK, KU MPOSBISIEThCs Y dpasi: «Oh! you
mustn t think that. The downtrodden governess is quite an exploded myth.» [61, c. 9],
0 B YyKpaiHCbKOMY Nepekianl 3ByuuTh sik: «O! Bu ne maecme mak oymamu.
3auvkosana 2yeepmanmka — uye migp» [33, c. 18]. Tyt ipoHIYHMH TMIATEKCT
OYEBUIHMIA: MEPCOHAXKKA HE JIUIIE 3allepeyye yCcTalleHe YSBJICHHs, a i poOUTh 1ie 13
BIITIHKOM JieTkoi HacMimiku. ®Dpazeonorism  «downtrodden  governess» €
BIJIOOpa@)KEHHSIM COLIAJIBHOTO CTEPEOTUIY MUHYIUX CTOJITh, KOJM TyBEpHAaHTKa
BBa)KaJlacs BTUIEHHSM TMOKIPHOCTI, MPUTHIYEHOCTI Ta BIJCYTHOCTI COIIaJbHOTO
BIUTMBY. ABTOpKa HAaBMHCHO BHKOPHCTOBY€ II€ii BHUCIIB, MO0 TIOKa3aTH HOTO
3aCTapuIicTh, IO TIJIKPECTIOEThes  (pa3oro  «exploded mythy — OyKBaJlbHO
«BUOYX0BUH Mi(h», TOOTO TaKUH, 110 BKE 3PYHHOBAHO.

Y upoMy Bunmaaxky ¢pa3eosoriuHa KOHCTPYKI[SE BHKOHYE€ HE JIUIIE

CTWJIICTHYHY, a ¥ 11e0NoriyHy (YHKITIIO: BOHA aKIIEHTYy€ Ha 3JlaMi MaTpiapXaibHUX
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ysiBIIeHb Ta poieil. Arata Kpicti mMalicTepHO BBOAWTH B MOBY CBOiX TEPCOHAaXIB
€JIEMEHTH CYCNUIbHOI KPUTHKH, 3aJUINAI0OYM TPU I[OMY TOHKUM 1pOHIYHUM
M1ITEKCTOM YHUTa4eBl MPOCTIP SIS pedieKcii.

Bapro 3a3HaunTH, mo ¢Gpa3eosiori3Md TaKOXK JOTIOMAaraloTh BiATBOPUTH
KOJIODUT MIKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB TepoiB. Hampuikinan, miaKpecIrod YCIixX
CITIBPO3MOBHHUKA, BUKOPUCTOBYEThCS BUCIIB: «Les affaires — les affaires! But you, you
are at the top of the tree nowadays, mon vieux!» [61, c. 12], y nepexmani: «Les
affaires — les affaires! Ane eu 3apaz na eepwuni kap’epu, mon vieux!» [33, c. 23].

®pazeomnorizam "at the top of the tree” y mepeHOCHOMY 3HaY€HHI O3HAYAE
JOCSITHEHHS HAWBUIIOrO Iabiii Kap’€pHOTO YCIHiXy, nHepeOyBaHHS Ha BEpIIMHI
npodeciitHoi iepapxii. Y KOHTEKCTI BXXMBaHHS 1€ BHUCJIIB BHUKOHYE HE JIUIIE
¢GyHKIII0O KOHCTaTalli cTaTycy IepcoHaka, a I Mae J0AaTKOBE eMOIlliiiHe
HaBaHTa)XEHHs. 30KpeMa, CYMPOBIHE 3BEPTAHHS «MON Vieuxy, MO TEPEKIaTacThCs
IK «Mil JIpyke» abo «cTapuil», HaJa€ BHUCJIOBIIOBAHHIO OCOOIMBOI 1IHTUMHOCTI,
TEIUVIOTH Ta HedopManbHOCTI. Taka KOMOIHAIlISl JEMOHCTpy€e DIHMOLIMI piBEHb
COIIAJILHOT B3a€MO/III MIDK TIEPCOHAXKaMH: 3 OJJHOTO OOKY, — I1€ IIIaHOOJMBE BU3HAHHS
JOCSITHEHbB, 3 1HIIOTO — MPOSIB IIHUPOi CUMIIATII Ta JpY>KHBOTO CTaBleHHs. BogHouac
BOHA B100Opa’ka€ MOBHY THYYKICTb aBTOPKH, sIKa BMUJIO MOEIHY€E 1110MaTUYHICTH 13
NICUXOJIOTIYHOI0 XapaKTepUCTUKOI TepoiB. s mepexmagada BaXKIMBO HE JIUIIE
TOYHO TIepeiaTd 3Ha4eHHS (QpaszeosorisMy, a W 30epertu TOHAJIbHICTH
BUCJIOBJIIOBAHHS, SIKa MIAKPECIIOE SIK COLIAJIbHUMA CTaTyC, TaK 1 eMOUIWHY TIMOUHY
CTOCYHKIB.

HarmionanpHi  pUCHM  MHUCJICHHS TE€pOIB  TaKOX  MIAKPECTIOIOTHCA Y
BUCIIOBIIOBaHHI: "In my country,” he said, "we come to the point quickly." [61, c. 20],
y mepexnani: «¥ moiiu kpaini, — ckazae 6iH, — MU WEUOKO Nepexooumo 00 cymi
cnpaesu» [33, c. 38].

®pazeonoriam "come to the point" nepenae npAMOTY ¥ €QEKTUBHICTH Yy
CIUIKYBaHHI, BJACTHBY MEBHUM HalllOHAJIbHUM KYJIbTypaM. Y KOHTEKCTI pOMaHy 1€

POTUCTABISETHCA 3aTSATHYTIA BBIWIMBOCTI YW OOXIIHUM MaHEBpaM, BIIACTHBHUM
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IHIIUM TepcoHakamM. Taki MOBHI JeTaji JONOMaratoTh PO3KPUTH KYJIBTYPHY
OaraToMaHITHICTh macaxxkupiB CXiHOTO €KCIIpecy.

Onucyroun CBOIO 3/IaTHICTh AISTH pillyde, OJuH 13 repoiB 3asBise: "I don't
think I'm the kind of man to be caught napping " [61, c. 21], y nepeknanui: «A e 3
MUx, K020 MOJICHA 3acmamu 3HeHaubvka» [33, c. 39].

®dpazeonoriam "caught napping” i110MaTUYHO O3HAYA€, IO JIFOIWHY 3acCTald
3HEHallbka a00 BOHA BTpaTWja MNWIBHICTh y KPUTHUYHUNA MOMEHT. Y KOHTEKCTI
JIETEKTUBHOIO >KaHPY Iled BUCIIB HaOyBa€ OCOOJMBOIO 3HAYEHHS: BIH HE JIMIIE
XapakTepu3ye CUTYyaIlilo, Y AKiil IepCOHAX BUSBUBCS HEIIATOTOBICHUM JI0 PAlITOBOTO
PO3BUTKY TIOfIi, a i aKIEHTy€e yBary Ha HEoOXiTHOCTI OyTH MOCTIMHO HAIOTOTOBI.
Take MOBHE BHKOPHUCTAHHSI JEMOHCTpPye OOAYHICTH reposi, Horo BMIHHS BUUTHUCS 3
NOMUJIOK Ta aJanTyBaTHCS 10 HAIMpPYXEHOIo Mepediry mnopaid. Y JAeTeKTHUBHOMY
CIOXKETI1, JIe HECITO/IIBAHKH € KJIFOUOBUMH JIsl AUHAMIKY W 1HTPUTH, 1151 (Ppa3a BUKOHYE
NoJABIMHY (QYHKIIIO — CIOKETHY (CTBOpPEHHS KOH(IIKTY 4YH HaNpy>XCHHS) Ta
XapaKTepOJIOTIUHY (BUSIB PUC OCOOMCTOCTI mepcoHaxka). J[ms mepekiagada BasKIUBO
HEe TIJIBKM Tepenatd OyKBajJbHE 3HAUCHHS, a W BUATBOPHUTH MIATEKCT, IO Hece Iiei
3BOPOT, 30epiratoun arMoc(epy TPUBOKHOIO OUIKYBAHHS 1 MCUXOJIOTIYHY HampyTYy,
BJIACTHUBY YaHPY.

[Ile onuH mpuKIaj nepeaadi BHyTPIIIHIX MpolieciB uepes ¢pazeonorizm: "The
other could have had no clue as to what thoughts were passing in that mind"[61, c.
21], y nepeknani: «Pemuemm HisK He Mie 3po3ymimu, sIKI OyMKU pOLnuUcA 6 1020
eonogi» [33, c. 39]

®pazeomnorisam "to have no clue" migkpecioe TOBHY HEIH(POPMOBAHICTS,
BIJICYTHICTh PO3yMiHHA. TYT mepeaaerbcsi BIAUYTTS 3araJkoBOCTI 1 MPUXOBAHOCTI
JYMOK TEepCOHaXka, 10 € BAKIMBUM JUIsl CTBOPEHHS aTMoCc(hepu HETOBIpU 1 IHTPUTH.

VY JIeTEeKTUBHOMY pOMaHI1 TaKOX TPAIUISIOTHCS TOOYTOBI BUCIIOBH, IO JO/IaI0Th
TeKCTy peamctuyHocTi. Tak, micic ['ab0apy onucye cBit 1ocBia nomopoxi:"...what
she thought of the Turks and their slipshod ways and the condition of their roads"
[61, c. 23], y mepeknai: «...u40 60HA OyMA€E NPO MYPKi8, iIXHE HeODATbCMBO Ma CMAH

ixnix oopie» [33, c. 42].
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®pazeonorizm "slipshod ways" nepenae 3HaueHHs HeAOAIOCTI, HEOXaMHOCTI
a00 0e3BiAMOBIAANIBHOTO CTaBICHHS JO CIpaB. Y KOHKPETHOMY KOHTEKCTI, 1€ HOTO
BkuBae micic ['ab0apn — TumoBuii oOpa3 Oanakydoi W 3BEpXHBOI aMEPHUKAHCHKOT
TYPUCTKH, Ilel BHCIB HaOyBae 0COGIMBOrO 3aGapBieHHs. MueThcs He JHIIe Hpo
noOyTOBy HEOpPraHi30BaHICTh, @ W MPO KPUTUYHY OLIHKY «UYKMX» 3BHYAIB, IO
CIIPUHMAIOTBCS TEPOIHEI0 SIK HIMK4YI YW HeNnpuHATHI. BucniB «slipshod ways»
H1AKPECIIOE IPOHIYHUN KOHTPACT MIXK KYJIBTYPHOIO IMMHUXOI0 MEPCOHAXKA 1 PEasIbHICTIO,
y siKiii BoHa mepeOyBae. KpiM TOro, Taka XapakTepUCTHUKa HaJa€ TYMOPHUCTUYHOTO
edeKTy, OCKUIbKH BHUSBISIE YIEPEIKCHHS, CTEPEOTHUIHICTH MHCIEHHS Ta
HECITPOMOXHICTh KPUTUYHO OLIIHUTH BJIACHI KYJIBTYPHI OOMEKEHHSI.

KaproHizmu aMepUKaHCHKOI aHTIIIMCHKO1 JOJIal0Th JIETKOCT1 i TYMOpY, 30KpeMa
y cueHi: "‘Bumped off’ — that is the American expression, is it not?" [61, c. 31], y
nepeKIIaii: «Hozo ., ZDOXHYIIU | K Kaxcymv amepukanyi, eze dxc?» [33, c. 56].

BxuBanus kaproHismy "bumped off”’ 'y miano3i cTBOpro€  edekr
HEBUMYILIEHOCTI ¥ 3HWXKY€ piBeHb 0(ILIHHOCTI, HABITh KOJM MOBA /i€ PO CepiHo3HY
TeMy — BOUBCTBO. Takuii BUOIp JICKCUKH XapaKTEPHUH JJIs1 aMepPUKAHCHKOT PO3MOBHOI
MOBH, OCOOJMBO Yy BYyCTax MEPCOHAXIB, sIKI MparHyThb BUDISAIATH BIEBHEHUMH,
JOTENHUMHU a00 XOuyTh AMCTAHLIIOBATUCS BIJ JKaXJIMBOCTI MOJIi 4yepe3 MOBHY
JIETKICTh. Y 1bOMY BHUIAJKy (pa3a KOHTPACTy€e 3 O(]iliiiHOI, BATOHYEHOK MOBOIO
Epktona Ilyapo, uUTrOCTpyrod 31TKHEHHSI JABOX MOBHHUX PETICTpiB — (HOpMajbHOI
OpUTAHCHKOI aHIJIIHCHKOI Ta HEBUMYIIIEHOI aMEPUKAHCHKOI.

®pazeonori3M TakoK BUKOPUCTOBYETHCS JJIsI TOKAa3y EMOLIWHUX peakiii
nepconaxis, Hanpukian: "The chef de train looked pained at seeing his theory come
to nought" [61, c. 31], y nepexnani: «30asanocs, chef de train oopazuscs, wo tiozo
meopis 36enaca Hanieeywv» [33, c. 56].

Bucnis "come to nought" iniomatudHO mepeaae BIAYYTTS MapHOCTI 3yCHJIb 1
TIPKOTU BIJ] HE3MIMCHEHUX HaMii. Y KOHTEKCTI JIETEKTUBHOTO CIOXKETY IIEH 3BOPOT
HaJa€ PeruIiill MCUXOJOTTYHOI HallPyTH Ta MIJKPECIIIOE eMOIIIHUI CTaH MepcoHaxa —
3QJII3HUYHOTO CITY>KOOBIIS, SIKUW, MOKJIMBO, BIEPILE CTUKAETHCSA 3 PO3CIIAYBAHHSIM 1

IIMPO HAMAaraeTbCsi 3pOOMTH CBi BHECOK. OJHAK, KOJIM HOro 370raau 4d il He
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MPUHOCATh Pe3yNbTary, BiH IMEPEKUBAE PO3YapPyBaHHS, IO POOUTH 00pa3 OiIbIIT
JTIOASHUM 1 TIHOOKUM. Taki MOMEHTH B aBTOpchbkoMmy cTuii Aratu KpicTi HagaroTh
MepcoHakaM MPaBIOINOAIOHOCTI, JEMOHCTPYIOTh Pi3HI PIBHI 3aJy4€HOCTI y MOl Ta
dbopMytoTh aTMochepy CriBIEPEKUBAHHS.

3aKiIMK BIIMOBUTHCS BiJl HEBIPHOI 17Iei 3BYyYHUTh TaKOX 13 (hpa3eosIoriaMoMm:
"Abandon that idea, my friend" [61, c. 52], y nepeknani: «/[pyoce, i0kunvme uto
idero» [33, c. 93]. Takuii (¢paseosorisM He JHIIE MOCHIIOE PIIIyYiCTh
BUCIIOBJIIOBAHHA, aje W MapKy€e MeExYy, 3a SKOI0 OOrOBOpPEHHS TEeMH OuIblIe He
nopeune. lle ctBoproe armocdepy aBTOPUTETHOCTI, JTEMOHCTPYIOYH BIIEBHEHICTH 1
KOMITETEHTHICTh IIEPCOHAXka, 110 BUCTYIIA€ 3 TAKOIO PEILTIKOIO.

Taka ¢opma BHCIOBY TMOCWIKE BIAYYTTS PIlIydyOCTI Ta OCTATOYHOCTI,
H1AKPECIIO0UH, 1110 TPUITYIIEHHS CIIIBPO3MOBHHUKA € MOMUJIKOBUM 1 OUIbllIe HE Mae
obroBoproBarucsa. BoHa Takox cTBOproe arMocepy aBTOPUTETHOCTI, /i€ MEPCOHAK,
SAKUWA POOUTH LIEW 3aKJIMK, MPOSBIISE€ BIIEBHEHICTh Y CBOIX CJIOBax, IO JOJA€ HOMY
Baru Ta 3Ha4yHIOCTI B KOHTEKCTI CIIIKYBaHHS.

Onuc nuckompopry uepe3 MoOyTOBY Je€Tajb Ma€ JErKUd T'yMOPUCTUYHUUN
BINTIHOK: "I’d put that in a stocking and hidden it under my pillow — which isn't any
too comfortable, by the way; kinda bumpy, if you know what I mean"[61, c. 62], y
nepekiani: «bo, baume, s NOKIANA X Y NAHYOXY Ul CXO8ANA NIO NOOVWUKY — Ue He
308CIM 3PYYUHO, OCKIIbKU ROOYUWIKA MOOI 20pOducma, aKujo 8u poymieme, npo wo s»
[33, c. 107].

Taki BUCTOBIIOBaHHA 3 MOOYTOBUMHU JETaIsIMU JOJAIOTh JKUTTEBOCTI Ta
pPEeaTiCTUYHOCTI 00pa3am repoiB, MiJKPECIIOUN iX JIOASHICTh Ta 1HIWBITYaTbHICTb.
Bonu Takox poOsaTh TEKCT OUTbII AOCTYITHUM JJIs YUTada, J0Jal0ud HOMY JIETKOCTI
Ta HenepenoavyBaHOCTI. BUKOpUCTaHHS TaKUX €JIEMEHTIB MMiJICHIIIOE TYMOPUCTUYHHIMA
TOH pOMaHy, pO30aBJISIIOYM CEPHO3HIINII TEMH 1 J0Aar04YM MEBHOI HEBUMYIIIECHOCTI B
JI1aJIOTH.

Takoxx, IHTYiTUBHE TmepeAuyTTd HeOe3MeKH BIYYHO TepelaHo uepes

dpazeonorizm: "I had a hunch about that man, didn't I, Mr. Poirot?" [61, c. 66], y
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nepekiai: «A oic Hympom uyna yvoco wonosika, yu e max, micmepe Ilyapo?» [33,
c. 114].

®pazeonorisam "had a hunch" BinoOpaxkae CHOHTAaHHY IHTYIlIIO, SKa 4YacTO
BIJIITpa€ Ba)JIMBY POJb y PO3TOPTaHHI JETEKTUBHOI IHTPUTU. B 1IbOMYy KOHTEKCTI
BUpa3 JOMOMAara€e po3KpUTH BaXJIMBY PHUCY MEPCOHa)Xa — MOTO 3/1aTHICTh JOBIPSITH
CBOEMY BHYTPIIIHBOMY 4YYyTTIO, HAaBITh KOJIM HA TOBEPXHI 3/1a€ThCS, IO JIOT14HI
JI0Ka3M II€ BIACYTHI. 3aCTOCYBaHHS L[bOTO (ppa3eosori3My B KOHTEKCTI JETEKTUBHOI
PO3MOBIAl MiAKPECI0E 0COONMMBICTh METOAIB po3ciinyBanHs Epkroms Ilyapo, ne
IHTYiLIsE ¥ 4yTTd MOXYTh OyTHM HE MEHII Ba)XKJIIMBUMHU 3a CyBOpi (PaKTH, OJAI0UU
JOJTATKOBO1 HAIIPYTH 1 3aTaJIKOBOCTI JI0 PO3CIIiTyBaHHSI.

Terute, npy>XHe 3BEpHEHHS MEpeIaHO Y BUCIOBI: "Be easy, mon vieux, I will be
most tactful" [61, c. 79] y nepexnani: «He mnepexcueaiime, mon vieux, s 0yo0y
MaxcumanvHo makmosuumy [33, c. 133].

Tyt ¢pazeonorizm "be easy" nepenae 3aKIUK 3aCHOKOITHCS, a 3BepTaHHS "mon
vieux" Hagae peIUIill HEBUMYUICHOTO W JOBIPJIMBOIO TOHY, XapaKTEPHOIO IS
Oonmu3pkux Apy3iB. llelt BuciaiB Mae He JMIIe KOMYHIKaTUBHE, a W €MOIlIMHE
HaBaHTaKEHHS

HlupicTs 1 TOTOBHICT, OyTH BiJIBEPTHM IIOKa3aHa depe3 (pa3eoOridHUM
BuUcHiB: "Guess I'd better come clean" [61, c. 88] y nepexiani: «/[ymaro, meni kpawe
poskazamu ece, AK e» [33, c. 148].

®pazeonorizm "come clean" Mae TIMOOKE MOpajibHE 3HAYEHHS, OCKIJIbLKH BiH
O3Haya€ BU3HAHHS MPaBIH, KOJIU JIIOJUHA BIAKPUTO 313HAETHCS y CBOIX BUMHKAX Oe3
IpPUXOBYBaHHS (DaKTIB YU CHOPOOM MaHIMYJIOBATH CHUTyalli€ro. BXuUBaHHS IHOTO
BHUpa3y y TEKCTax JETEKTUBHOTO >KaHpy, K y pomani Aratu Kpicti, ocobauBo B
KPUTHYHUX MOMEHTAX, MIJKPECIIOE BaXKIUBICTh YECHOCTI 1 MOPAJIbHOTO OUUIICHHS
MEePCOHAXKA.

®pazeosoriyuHuil 00pa3 Jomomarae Kpaiie YSIBUTH pyxX repos: "Antonio
Foscarelli came into the dining-car with a swift, cat-like tread [61, c. 92] " y
nepeknaai: «Aumonio Dockapenni wWBUOKUM KOMAYUM KPOKOM NPULLLO8 Y 8A2OH-

pecmopan» [33, c. 154].
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[TopiBHSIHHSA 3 KOTOM TIepedaEe JIeTKICTh, OOEpPEeXHICTh 1 MPUPOJIHY
IUTACTUYHICTh PYXIB, IO CTBOPIOE SICKpAaBUU 30pOBUI 00pa3 mepcoHaxa. Y IbOMY
KOHTEKCT1 "cat-like tread" ne nuiie onucye MIBUIKICTH 1 TOUYHICTh PYXiB, a i BKazye
Ha MEeBHY TAEMHHUYICTh 1 HABITh M03PLIICTh LIBOTO TEPOsl.

3/1aTHICTh 10 TOHKOTO TICHXOJIOTIYHOIO aHajli3dy BUCJIOBIEHa y peri: "What
did I tell you? I have learned to be very acute — to read the face. [61, c. 92] "y
nepeknani: «4 wo s eam kazas? A nasuuscs Oymu Oysce MOUHUM Y RPOYUMAHHI
oonuuy [33, c. 156].

®dpazeonori3m "read the face" nepenae BMIHHS PO3Mi3HABATU €MOIIIl Ta JYMKH
Jarofied 3a BUpa3oM oOmuuus. BMmiHHSA "mpouuTartu" drOOuHY JMIIe 3a i BUpa3oM
oOIMYYsl — 1€ HE JIMIIIE MPOSIB JOCBIAY, @ M 3/1aTHICTh 0 TOHKOTO ICUXOJIOT1YHOTO
CHPUNHATTS, KOJU IHTYIIIS 1 CHOCTEPEKIIUBICTh CTal0Th OCHOBHUMHU 1HCTPYMEHTAMU
PO3KPUTTS 1ICTUHH.

HenpyxentoOHICTh IepcoHaka OMMCAHO KOPOTKHUM 1 BIYYHHM BHUCIOBOM: "He
was not sympathetic. A fish [61, c. 93] " y nepexnani: «Biu He 6y8 opyorcenoonum. Ak
puoba» [33, c. 158].

Puba, six 00pa3, BUKIMKAE acoliamii 3 TUMH, XTO Ma€ BiJICYyTHICTb BUpa3HUX
eMolLilf 200 BUSABISAE iHAN(PEPEHTHICT 0 OTOUYYIOUMX. Ii XONOMHMIA 1 HE3BOPYIIHMI
BUTJISIT CTBOPIOE BPAKEHHS JIOAMHU, IO HE 37aTHA Ha CIPaBXHE CHIBYYTTS abo
eMTIIaTIIo.

[IparHeHHS NPUXOBATH TPHBOTY W MATPUMATH IHIIMX PO3KPUTO dYepe3
dbpazeonoriunnii 3B0poT: "My dear friend — surely there is no doubt of it? I thought
your reassuring manner was only to smooth things over till we are dug out of the
snow and the police take charge [61, c. 145] " y nepeknani: «f eaodas, eawa
3acnoKiuIuea Maumepa GUKOPUCINOBYBANACS auuie Ol mMo20, Wod 6ce MpIuKu
3enadumu, OOKU HAC He 8IOKONAmb 3i CHI2Y, @ MOOi NoaiYis eizbMe 6ce 6 C80i pyKu»
[33, c. 244].

Tyt Bukopucrano oOpas "fo smooth things over", mo nepenae crpooy
MOM SIKITUTH HAINpPYXKEHY CUTYyallll0 J0 MOMEHTY BHUpilleHHs mnpoonemu. lleit

¢dpaszeosnoriaM BimoOpaxae TAKTHKY YCYHEHHS TepTs, KOH(QUIIKTIB 1 CTPECOBHX
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MOMEHTIB, THUMYacCOBO 3HI)KYIOUM TOCTPOTY CHUTyalli 1 Jalo4u 3MOTY JIIOISM He
BIUyBaTH MOBHOI Hampyru. Bupas Takox BKa3ye Ha CBIIOME MparHeHHs CTBOPHUTHU
1JTF03110 CTIOKOI0, HaBITh KOJIM CITPaBXH1 MepEKMBAHHS ITPUXOBaHI.

Emoriiinuii ctan mepcoHaka y HECHOJIBaHIM CHUTYyaIlli MepeaaHo dyepes3 OIuUC:
"Oh!" Arbuthnot looked taken aback. He eyed Poirot uneasily [61, c. 149]" y
nepekiani: «O! — Apbamunom mas npuzonomuieHuil 6uensio. Bin Hecnokiuino
oansaoas Ilyapo» [33, c. 251]

®pazeonorisam  "taken aback" o3Hauae OyTH CHJIBHO 3MBOBaHHM a0o
30eHTexkeHUM. BiH gomomarae mepemaTé CcTaH pO3ryOJIEHOCTI Teposi, KOJH
HECIO/[iBaHA CUTYyallisl BUKJIMKA€ BHYTPIIIHIO HANpyry Ta pO3ApaTyBaHHA. Y LbOMY
KOHTEKCTI 1€ BUpa3 HE TUIbKU MIJKPECIIOE €MOIIMHMM IIOK MEepCOHaXa, aje i
noaa€ MIMOWHU HOTO peakiii Ha 0OCTaBUHM, IO BUHUKIIU PaITOBO.

Takox, IHTYiTUBHY 3JaTHICTh JO PpO3MI3HABAaHHS NPUXOBAHUX SIKOCTEH
MOKa3aHo uepe3 ipoHiuHe Bu3HaHHA: "I am, perhaps, over greedy, but I sense a good
cook instinctively." [61, c. 167] y nepexnani: «A nidcomysas onsa Hei nacmky, i 60Ha
6 Hei empanunay [33, c. 281].

B opurinam Hatgk #ae Ha BMIHHS MUTTEBO BHU3HA4aTH KyJiHapHI 3110HOCTI,
110 Mepenae 17e0 JOCBIAY 1 TOHKOTO BIAUYTTA. Y MepeKiIal )k aKIeHT 3MILy€eThCs, 1
HATSK Ha KyJIHapHI 3M10HOCTI 3MIHIOEThCS Ha MeTadopy MacTKH, B SIKy TepOiHs
notpariie. Xoda 3MICT (pa3u He 30epiraerbCs B NMOBHOMY 00Cs31, BCE OJHO
3QJIMILIAETHCSA MPUCYTHIM €JIEMEHT 1HTYIli1 Ta IpodecioHan3mMy repos.

Otxe, ¢pazeornorizmu y pomani «BOuBcTtBo y CXigHOMY €Kcmpec» €
BAYKJIMBUM 3aCO00M CTBOPEHHSI PEalliCTUYHOTO, 0araTonapoBOro XyJ0KHBOTO CBITY.
Bonu 3a6e3neuyiorh emoIliiiHe 3a0apBiIeHHs, PO3KPUBAIOTh XapaKTepU MEPCOHAXKIB,
BiJIOOpaXaloTh COIIaJIbHI, KyJAbTYPHI, HaIllOHAJIbHI OCOOJMBOCTI CEPEIOBHUINA, Y
SIKOMY PO3TOPTAETHCS [lisl, 1 CTAIOTh HEB1J €EMHOIO YaCTUHOIO cTUIt0 Aratu KpicTi sk

MaicTpa JETEKTUBHOTO KaHPY.
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BUCHOBKMU 10 PO3JI1J1Y 2

VY pesynabTaTi OPOBEACHOTO IMEpPeKIajabKoro aHaiizy ¢pa3eosori3aMiB y
pomani Arartu Kpicti «BOouBcTBO y CXigHOMY ekcrpeci» Oylio BCTaHOBJIEHO, IO
(dbpaszeosyoriuHl OJMHUIIl CTAHOBJISATH HEBIJI€MHMM KOMIIOHEHT ii 1HJMBITYalbHOTO
aBTOPCHKOTO CTUJIIO Ta BUKOHYIOTH CKJIQJHUNA KOMIUIEKC XYJOXHIX, €CTETHUHUX 1
KOMYHIKaTUBHUX (yHKINA. JlocmpkeHHS miATBEpAWIOo, 110 ¢dpaszeosoris B
NeTEeKTUBHOMY AucKypci KpicTi € He numie 3acoboM moOynoBu oOpa3HOCTI, a M
BOXJIMBUM 1HCTPYMEHTOM XapaKTE€pPOTBOPEHHS, (POPMYBAaHHS IHTPUTH, OpraHizarii
MIJTEKCTY Ta BIATBOPEHHS COIIOKYJIBTYPHOTO Tjia €MOXH.

[IpoananizoBaHi NpUKIaAH TOKA3aJH, 110 (PPa3eoaori3Mu y poMaHi BUKOHYIOTb
OaratoyHKIIOHAIbHY ~ pOJb: BOHH MIJCWIIOIOTH TICHUXOJOTIYHY BHUPA3HICTH
BUCJIOBJIIOBAaHb, TIJKPECIIOIOTh E€MOIIMHI CTaHU TMEPCOHAXIB, PENPE3CHTYIOTh
KyJBTYpHY 1 HaIllOHaJbHY crieln(]iKy MOBJICHHS, CIYTyIOTh MapKepaMH COL1aIbHOTO
CTaTyCy, OCBIYEHOCTI, TEMIIEPAMEHTY Ta >KUTTEBOTO JOCBIY TepoiB. 3HaYHA YacCTHUHA
(bpazeosiorizaMiB peaizye IpoOHIYHUM a00 TYMOPUCTUYHUN €(EKT, IO € XapaKTEPHOIO
PHCOI0 aBTOPCHKOTO CTHIIIO MUCHbMEHHUII Ta BaXKJIMBOIO CKIJIAJJOBOIO KAHPY.

AHaJi3 nepekiaaiB 3acBiUMB, 110 Nepeaada Gppa3eosiori3amMiB y JETEKTUBHIN
npo3i Kpicti morpebye moe€mHaHHS TOYHOCTI, CTHJIICTUYHOI YYTIMBOCTI Ta
MDKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI. OCKUIbKM 0arato ¢ppa3eooriyHuX OJAMHMIIL MAIOTh
KYJITYPHO MapKOBaHHUU XapakTep, MEepeKaagaueBl 4acTO JIOBOAUTHCS OOUpaTH MiXK
30epeKeHHsIM  (OpPMaJIbHOT CTPYKTYPH BHCIIOBY, IOHIYKOM (DYHKI[IOHAJIBHOTO
BI/IMOBIIHUKA a00 3aCTOCYBaHHSIM OMUCOBOI TpaHcdopmailii. Bubip nepexnamaibkoi
CTparerii 3HAYHOIO MIpPOI0 3aJeKHUTh BIJl TMPArHEHHS MaKCHUMAaJIbHO 30epertu
aBTOPCHKY 1HTOHAIIIIO, TICUXOJOTIYHUN miaATekcT Ta arMmocdepy cuenn. Oxpemi
NPUKIAAN CBIIYATh MPO MOXKIMBI TPYIHONIl Ta BTPATH CMUCIIB y MEpeKIaji, 10
MIATBEPKYE HEOOXIAHICTh KOMIUIEKCHOTO MIIXOMY 0 BIATBOPEHHS 110OMaTHKU Y
XYJIO’KHIH JIITEparypi.

®dpazeos0ri3My BUSBIJIMCS BOXIIMBUMHU 3ac00aMU BIATBOPEHHS HAI[lOHAIBHOT

MOBHOI KapTHHU CBITY, 30KpeMa OpUTAHCHKOTO 1 aMEPUKAHCHKOTO BaplaHTIB
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aHTIIIACHKOT MOBHM, a TaKOX 3aco00aMH MOJICIIOBAHHS MiKKYIBTYpHOI B3a€MOIii
MIEPCOHAXKIB MIKHAPOAHOTO TOoi3Ma. BoHn 3a0e3medyioTh aBTEHTUYHICTH J1AJIOTIB 1
CHpusiioTh (QopMyBaHHIO Oararorojoccs TekcTy. s mepeknamada Iie O3Hayae
HEOOXITHICTh TepeaaBaTd pI3HOMAHITHI MOBHI PETICTPU — BiA JKaproHi3miB 1
PO3MOBHHUX BHCIIOBIB 70 OQIMIMHUX KOHCTPYKIIM Ta €JEeMEHTIB 1HIIIOMOBHOIO
MOBIICHHSI.

Orxe, ¢pazeonorizMmu y pomani «BOuBcTtBO y CXigHOMY €Kcmpeci» €
CTPYKTYPHO 1 CEMaHTHUYHO 3HAYYIIMMH KOMIIOHEHTaMH XyHOKHBOTO TEKCTY, IO
GopMyIOTh HOTO CTWJIICTMYHY LITICHICTH Ta XaHpoBy coemudiky. [lepexman mmx
OJIMHUIIL BHUMAra€ BpaxyBaHHS HIMPOKOTO CIIEKTpa JIHTBICTUYHHUX, KYJIbTYPHHX 1
nparMaTMYHUX YWHHUKIB. YCIIIIIHE BIATBOPEeHHS (pas3eosiori3MiB 3abe3neuye
30epeKeHHs aBTOPChKOi MaHepu nucbMa Aratu KpicTi, a Takox cpuse afeKBaTHOMY
BiITBOPEHHIO EMOI[IHHOTO Ta CMHCIOBOTO IPOCTOPY OPHUTIHAIBHOTO TBOpPY, IO
BU3HAYa€ MOTr0 €CTETUYHY Ta IHTEPNPETAIiiHY IIHHICTh Y KOHTEKCTI YKpaiHCHKO1

nepeKIagabKoi TpaauLii.
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PO3/LJI 3. CTPATETI'TI TA CHOCOBHU NEPEKJIAZY ®PA3EOQJIOTTYHUX
OAMHULDb Y POMAHI «BBUBCTBO Y CXITHOMY EKCIIPECI»

3.1. EkxBiBajieHTHHII mnepekyax (pa3eosorismMiB: MOXKJIHUBOCTI Ta

o0MeKeHHS

[Tepexnan ¢pa3eonori3MiB € OIHUM 3 HAWCKIAAHINIMX ACMEKTIB Yy MpoIeci
nepeKsIaay XyIoKHIX TBOPIB, 30KkpeMa poMaHiB Aratu Kpicti, Takux sik «BOuBcTBO Y
CxinHomy ekcrpeci». @paszeonoriaMu — 11e CTilKi BUpa3y, 3HAYCHHS SIKUX HE MOXKHA
BUBECTH 3 TPSIMOTO 3HAYEHHS CJIB, 1 BOHM YacTO MAalOTh KYJIBTYpPHO-3aJICKHHIMI
KOHTEKCT. BOHM BUKOHYIOTh BaXXJIMBY POJIb Y CTBOPEHH1 aTMocdepu, XapakTepu3arii
MEPCOHAXIB, a TAKOXK Y TIepeiadi aBTOPCHKOTO CTHUITIO.

ExBiBanenTHuil mnepexiaa (QpaszeosoriamiB mepeadavae, 10 TMepeKianad
3HaXOUTh ()pa3u B MOBI MepeKIIay, sIKi MalOTh NOJA10HE 3HAUYECHHS 1 QYHKI[IOHATbHE
HABaHTAKEHHS. 3arajioM IIe Ja€ MOXJIMBICTh 30€PETrTH TOUHICTD 1 Mepeady KyabTypH
MOBH OpWTIHATY, 110 OCOOJIMBO BAXKIIMBO ISl TEKCTIB, HACHYEHUX CHEIU(PIYHUMU
MOBHHMH Ta KyJIETYPHUMH KOHTEKCTAMHU.

Opnum 13 Takux npukiaaiB € ¢paszeosnorism "Not to be outdone, M. Poirot
replied in kind..." [61, p. 6], Axkuli B mepekiaal 3BYy4uTh K '"'Biomoenawouucs
30asamucs, mcve Ilyapo sionosioae mum xce" [33, c. 13]. YV upomy Bumagky
nepekiaa 30epirac OCHOBHE 3Ha4YCHHS 1 QYHKITIIO0 (Dpasu, MO0 MiIKPECTIOE PITYyHiCTh
nepcoHaxka. TyT BaXJIMBO 30€pertd BIAUYTTS KOHKYPEHLII Ta CHpPOTUBY, IO €
XapakTepHUM g Oarathox ciieH pomany. ®paza "Not to be outdone” dacto
BUKOPUCTOBYETBCS JUIS OMNHCY CHUTyallil, KOJIM TIEPCOHAX CBIOMO HE XOue
MOCTYNUTHCS IHIIAM Yy CJIOBAaX YW BYMHKAX, 1 I JTMHAMiKa TPUXOBAHOTO 3MaraHHs €
XapaKTEPHOI0 PUCOI0 Oarathox ciieH y pomanax Aratu Kpicrti. Y KOHTEKCTI Jianory
Mcbe Ilyapo 3 IHIIMM TIEPCOHAXKEM, Taka KOHCTPYKIIA MIJKPECI0e HOTo
IHTEJIEKTyallbHy THYYKICTh, TYMOpP 1 TpPAarHeHHS TPUMATH IHII[IAaTHBY B PO3MOBI.

[lepexnagay BAanMM YMHOM TIEpelae 1€ Yepe3 JIECIOBO  "giomosnsiouucsy
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30aeamuca’, 1Mo 30epirac 1 CUTyaTUBHUM KOHTEKCT, 1 IICUXOJIOTIYHY Hampyry
MOMEHTY.

[amuit mpuknan — "The downtrodden governess is quite an exploded myth"
[61, p. 9], ne nepekian "3aibkoBaHa ryBepHaHTKa — ye migh" [33, c. 18] € gocuth
ToyHuM. OOuIBa BHpa3W TMepeAaroTh IPOHIYHE CTaBJICHHS [0 COLIaJbHOTO
CTEPEOTHUITy MPO MPUTHOOIEHUX TYBEPHAHTOK, II0 TAKOX BIJAMOBIJA€ TEMAaTHII
pomany. B anrmiickkomy BucioBi "exploded myth" BHUKOpPUCTaHO CTIWKHIA
dbpazeosnorizMm, KU o3Hadae "'wmigh, wo 6ace cnpocmosanuil, 6MpaAmu8 YUHHICMDb,
suseuscs  eucaokoro”. llepexknmamau oOupae HeEWTpalpHINIE, aje BHpA3HE
dbopmymroBaHHS — "ye migh", sike X04 1 HE MICTUTDH JI€CTiIBHOI yacTuHu "exploded”,
pOTE 3a JIONIOMOTOI0 KOHTEKCTY Ta IHTOHAIIMHO-TYMOPUCTUYHOTO 3a0apBIICHHS
dbpa3u TOYHO Tepenae aBTOPCHKE CTABJICHHS N0 CTepeoTuny. BaxkmuBo il Te, 110
aHriiceke "downtrodden govermess" — 1€ HE MNPOCTO OMHUC, a BIICWIAHHS 0
cpopMOBaHOrO B  AHIVIOMOBHIA  KyJIbTypl 00pa3y MOKIPHOi, MPUTHIYEHOT
BUXOBAaTeNbKU, WLI0 CTpaxkaae B uyxoMmy jomi. I[lepekmamad yKuBae TEpMiH
"3ayvrosana”, AKUW y 1bOMY KOHTEKCTI BAajO0 TMepelace eMOIINHUN BIATIHOK 1
XKaNiCTh, BOJHOYAC JO3BOJSIOUM 30€pertd IpOHIYHUM BIACTYN aBTOpa BiA
HaB’A3aHOIO YSIBJICHHS.

®paza "Les affaires — les affaires! But you, you are at the top of the tree
nowadays, mon vieux!" [61, p. 12] B mepexnani "Les affaires — les affaires! Ane Bu
3apa3 Ha eepuwiuni Kap’epu, mon vieux!" [33, c. 23] 36epirae He nuiie cyTh ppasu,
ajle ¥ JI0/aTKOB1 KYJIBTYpHI aKIEHTH 4epe3 BUKOPHUCTAHHA (DPaHIy3bKOTO BUpPA3y
"mon vieux". Ilpore, He 3aBKIU € MOXJIMUBICTH 30epertu ¢paszeonorizaMm B
OpUTIHAJILHOMY BUIVISIZII Y€pe3 BIACYTHICTh TOYHOTO €KBIBAJIEHTAa B MOBI MEpEKIIaTy
abo depe3 KymbTypHI BinMiHHOCTI. Jleski (paseonorisMu MOXyTh OyTH HaITO
cnenu(diUHUMM JJI9 TIEBHOI KYJNbTYpW, 1 B TaKWMX BHIAJKaX TMepeKiazad Mae
BUPILIUTH, YU Kpaile 30epertd ix [OOCHIBHO, YW aJanTyBaTh IiJ KYJIbTYpHI
0COOIMBOCTI MOBH TIEPEKIIATY.

Hanpuknan, y ¢pasi " We come to the point quickly” [61, p. 20] nepexnan "mu

weuoko nepexooumo 0o cymi cnpasu' [33, c. 38] € agekBaTHUM, ajie HE MEpEAae



45

EMOIIIHHOI 3a0apBICHOCTI 1 IMIBUAKOCTI, $SKy MOXKHa BJIOBUTH B opuriHaii. B
AHIIIIACHKIM MOBI Taka KOHCTPYKILIS MOXKE MIJKPECIIOBATH SIK BIEBHEHICTh MOBIIA,
TaK 1 HOro 3BUUKY JISITH ONEpPaTHBHO, O0€3 3aliBUX BCTYINIB. YKpAaiHCHKUH BapiaHT €
CTHJIICTHYHO CTPUMAHIIIMM 1 HEWTPaAJbHIIIUM, M0 JEeHI0 IOM SKIIy€ TOH
BUCJIOBIIIOBAaHHS, X04ua ¥ Tiepeac OCHOBHE TOBiIOMIICHHs. MOXKIIMBO, BapTO Oyio 6
BUKOPUCTATU OUIbII EKCHPECUBHY (opMy, Hampukiana, "nmepexooumo e6iopazy 00
cnpasu”, 00 30eperTu JMHAMIYHICTb 1 HACTPIN OpUTIHAITY.

AHrmiicekuil gpaszeosnoriam "to be caught napping” nOCIIBHO O3Ha4Yae OyTH
3aCTyKaHUM 3HEHallbka B MOMEHT HEYBaXXHOCTI a0 Oe3isIbHOCTI, 4YacTo 3
TYMOPUCTUYHUM a00 3HEBAXJIMBUM IMIATEKCTOM. Y HaBEeIEHOMY KOHTEKCTI BIH
MIJKPECIIOE BIEBHEHICTh IEPCOHA)Xa y BIACHIA MUIBHOCTI, BOJHOYAC JOJAI0YU
HOTKY CaMOBIIEBHEHOi 1pOHIi, HIOM Tepod jkapToMa 3alepedyye MOXIIUBICTb
nonycTuTd noMuiky. llepeknan "sacmamu 3nenayvka" 30epirae 3MmiCT, ajne He
nepeaae IUJIKOBUTO JIETKOi, MaiKe KOKETJIMBOI 1HTOHAIli opuriHaimy. MoxIuBo,
BapianT "4 ne mou, xmo Opimae na nocmy" a6o "A ne ma noouHa, AKY MONCHA
3108UmMU Ha eapayomy"” Kpaille rnepeaaB Ou sk 0Opa3HICThb, TaK 1 MATEKCT 1pOHii, SKi
IpUTaMaHHI AaHIJIOMOBHOMY BHCIIOBY. Takuil miaxig qaB 6u 3MOry 30€pertu He JuIIe
JIOTIKY BUCJIOBIIIOBAHHS, a i aBTOPCHKUM CTUJTh Ta HACTPIH MepcoHaxka.

3aranoMm y Tabmuii 3.1 BigoOpakeHO eKBiBajIeHTHUM nepekiian 10 BUOipkoBUX

(pazeoaorizMiB: MOKIMBOCTI Ta OOMEXEHHSI.

Tabnuys 3.1
ExgiBanentauit nepexnan 10 BubipkoBux Gppa3eosiori3MmiB: MOXKIMBOCTI Ta
0oOMeKeHHS
Homep | ®paza opurinan [Tepexman MoXIMBOCTI OOmexeHHSs
1 “I'don’t think 'm | S He 3 TuX, 30epeskeHHS] TOUHOTO Btpara rymopy ta
the kind of man KOTO MOYKHA 3MicTy, 1€ ¢ppasza capkasmy, IKMH Hajae
to be caught 3acTaru MO3HAYA€E 0COOJIMBY JIETKICTh
napping.” (p. 21) | 3HeHampKa (C. HECTIPUUHSTIUBICTD J10 AHTITIACHEKOMY
39) pu3uKiB 200 3arpos. BapiaHTy.
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**“Bumped oft” — *_Joro [Tepexnan Brpara cnenudiuaoro
that is the (TPOXHYIINY, €KBIBaJICHTHOTO BUPa3y COIIIOKYJIBTYPHOTO
American SIK KaXyTh JUIsl YKPATHCBKOI KOHTEKCTY JUIs

expression, is it aMepHKaHIli, ayauTopii, 30epeKeHHS AHIVIOMOBHHX
not?”’ asked M. ere x? — CTHJIICTHKH. YUTadiB, JIe BUpPa3

Bouc. (p. 31) CKa3aB MCh€ MOXKe OyTH MEHIII
byk (c. 56) 3HAHOMUM.
The chef de train 3naBanocs, BipHo nepenano 3mict Brpara neskoi
looked pained at chef de train €MOLIITHOTO €MOLIINHOT
seeing his theory | oOpa3uBcs, 1m0 po34apyBaHHS HaCHYEHOCTI Ta
come to nought fioro Teopis MepCOHAXKA. TMOWHU B OTHCI

MOYYTTIB Irepos.

(p-31) 3BeJacs
HaHIBeIIb (C.
56)
“Abandon that Hpyxe, [Ipsmuii nepexnan, o Brpara m'sixocTi a6o

idea, my friend.”

BIJIKMHETE {10

30epirae iHTOHAIIIO

00epeKHOCTI, KA

(p. 52) imero (c. 93) | mpsMoro, ajne BBIWIMBOTO MOJKE OyTH O1TBIII
3BEpPTaHHS. BUPA3HOIO B
aHIIHCHKOMY
BapiaHTI uepes
KOHTEKCT JTiaJIoTy.
I had a hunch S x HYTpOM Tounuii nepeka, 1mo BTtpara emortiiinoi
about that man, qyJia [bOTO 30epirae iHTYiTHBHE 3a0apBJIEHOCTI Yepes

didn’t I, Mr.
Poirot? (p. 66)

YOJIOBIKA, YU
HE TaK,
Micrepe

[Tyapo? (c.
114)

BIZIUYTTS IEPCOHAXKA.

HIITII MOBHI
KOHCTPYKIIii, SIK1 HE
JAIOTh TaKo1 K
IHTYITHBHOT

BiTYyTHOCTI.
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“Be easy, mon

vieux, [ will be
most tactful” (p.
79)

nepeKuBanTe,

mon Vieux, s

MaKCHMaJIbHO

TaKTOBHUM (C.

—He

Oymy

133)

30epexeHHs
3BOPYILIABOCTI 1
BBIWIMBOCTI Yepe3

BUKOPUCTAHHA

(bpaHITy3bKUX BUPA3iB y

nepeKai.

Btpara Toro
0CcO0JIBOTO
KyJIBTYPHOTO aKIICHTY,
SIKMM JA€ThCS Yepes
(dbpaHIry3bKuit
¢dpazeonorizm B

OpUTiHaI.

“Guess I’d better

come clean.” (p.

Hymaro, MeHi

Kparie

UYitkuii mepexnaa
3HAUCHHS: BU3HATH
NPaBIy Y4 PO3KPUTH

¢baxTH.

Brpara yactunu
HedopManbHOCTI 1
cnenudiqHoro
ryMOpY, fKi B
OpUTIHAII AI0Th
OlbII po3ciabiaeHy

armocdepy.

30epexeHHs Bi3yaabHOI

Mmetadopu, 110
I IKPECITIOE XapaKTep

repost.

MoxxnuBa BTpara
JIeSIKOT J)KUBOCTI y
Bupasi "cat-like", sxa
MOKE OyTH O1TBIII
SICKpaBOIO B

OpUTiHAI.

learned to be very
acute — to read

the face (p. 92)

88) pO3Ka3aTH BCe,
sK € (c. 148)
Antonio AHTOHIO
Foscarelli came dockapemi
into the dining- MIBUIKUM
car with a swift, KOTSYHM
cat-like tread (p. KPOKOM
92) [IPUHILIOB Y
BaroH-
pecropas (c.
154)
“What did I tell | —A 110 s Bam
you? I have kazaB? S

HaBYMBCS OyTH
Jy’K€ TOYHUM
y IPOYUTAHH1

006y (c. 156)

[epexnan 36epirae
TOYHICTP 1 XapaKTEPHY

pimydicts [Tyapo.

MoxxnuBa BTpara
EAKOI EMOIIHOL
TJTUOWHH, SIKY B
opurinam Mae ¢pasza
"acute", 110 TaKOXK
MOKE 3HAUYUTH

TOHKICTh BIAYYTTIB.
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10. “In my country,” —Y Moiit Ilepeknan nae Toune Brpara moBHOi1
he said, “we Kpaini, — B1100paKEeHHS MPOCTOTH Ta JIETKOCTI,
come to the point | cka3aB BiH, — IPSIMOJIIHIHOCTI Ta sKa XapaKTepHa JUIs
quickly (p. 20) MU ILIBHJIKO OIIEPATHUBHOCTI KYJIBTYpHU AHIIIHCHKOT MOBH.
HepexXoIuMO HepCOHaXKa.
JI0 CYTi CIIpaBu
(c.38)

Lcepeno: cpopmosarno asmopom.

OTxe, ekBIBaJICHTHUI Tepekiiaj (pa3eoori3miB € He0OX1THUM 1HCTPYMEHTOM
JUIs 30€peKEHHsI 3HAYeHHsT W aTMOC(EepHOCTI OpuUTiHaly, aje BIH Ma€ CBOi
obmexxeHHs. YacTo BaXKJIMBO HE TIIBKH 30€pPErTH TOYHICTD, a i MepeaTu CTUJIb, TOH 1
KyJbTypHI BIAMIHHOCTI MK MOBamH. BaxiuBuUM y IbOMYy IMpolLieCi € 3JaTHICTb
nepekiiaiada ajganTyBaTH (paszeosiorizM, 30epirarour Moro ceHc 1 (QyHKII0 B
KOHTEKCT1 TBOpY. Arara KpicTi B CBOiX TBOpax BHKOPHUCTOBYE (hpa3eosiori3mMu, 1mod
MiIKPECIUTH XapaKTep MEePCOHAXIB, TOJATH TYMOPY Ta CTBOPUTU aTMocdepy, TOMY

iXHIM TOYHUHN TIepeKIIa]] Ma€ BEJIMKE 3HAYCHHS VISl 3arajiIbHOTO CIIPUMHSITTS TEKCTY.

3.2. AHaJI0TOBI Ta ONKCOBI crioco0M nmepexkaany ¢gpaseosorizmis

AHaJIOTOBI Ta OMNHUCOBI CIOCOOM Tepeknamay (pa3eosnorisMiB € JBOMA
BOXJIMBUMU METOAAMH, IO JONOMAaramTh 30€perTd TOYHICTh 1 BHUPA3HICTH
nepeKaay, KoM MoBa e mpo ¢pa3eosori3Mu, SKi He MarTh MPSMOTO aHajora B
11b0B1M MOBI. BuOip Mik HUMHU 3aJ7€KUTh Bl KOHTEKCTY, a TaKOX BiJ TOTO, YU €
MOXJIMBICTh 3HAWTH Y MOBI MepeKiaay BIAMOBITHUM (pa3zeosnoriaMm. AHaJIOTOBHI
nepeKsaj TMoJIArae y BUKOPUCTaHHI (hpa3eosori3MmiB, fKi BXKE ICHYIOTbh y MOBI
nepeKsiagy 1 MaloTh CXO)Ke 3HaYeHHs. Y LIbOMY BHIIJKy IEepeKiajady BUKOPHUCTOBYE

MOBHI OJIMHMUIII, [0 BUKOHYIOTh aHAJOT1YHY (YHKI[10, 30epiratouu 3Ha4eHHs, popmy



Ta CTUJIb opuriHainy. Lle no3Bossie 30epertv aBTEHTUYHICTh 1 IPUPOIHICTh TEKCTY, HE

MOPYIIYIOYH HOTO CMUCIIOBY IILTTICHICTb.

3aranoM y Tabmuii 3.2 BiIoOpa)X€HO MOPIBHSHHS aHAJOTOBOTO 1 OMHCOBOTO

MEepeKIany:
Tabnuys 3.2
[TopiBHSHHS aHAJIOTOBOTO 1 OMUCOBOTO TMEPEKIIATY
Kpurepiii AHaNIoroBUil mepexsa OnucoBuid nepexiaz
Tun Bupasy BuKOpUCTOBYIOTHCS TOTOBI BUKOpUCTOBYIOTHCS MTOSICHEHHS 200

¢pazeonorizmMu abo BUpasu, 1IO €
MPSIMUMH aHAJIOTaMU B IUIbOBIN
MOBI.

OTIXC JIJIs BIATBOPEHHSI CEHCY BHPA3y,
SKILO MPSIMUIA aHAJIOT BiICYTHIH.

Moga opurinamy

Moske BKJTFOYaTH KyJIbTYPHO
cnenudivni BUpa3u abo meradopu,
SIK1 MAlOTh aHAJIOT Y IIJIbOBiH MOBI.

3aCTOCOBYETHCS JI BUPA3iB, K1 HE
MAarOTh TOYHOI'O aHAJIOTa B IIJIHOBIHA
MOBI.

OyHKIIIS 30epirae CTHIIb 1 EMOLIMHUN TOH [TosicHroe 3HaYeHHS Ppa3eosiorizmy
OpHriHaly, BAKOPUCTOBYIOUH (ppasmu, abo obOpa3y, 30epiraroun 3MicT i
3HailOMI IJIbOBIH ayTUTOPIi. eMOLiTHMI TOH, ane 6e3 TOUHOTO
aHasora.
Kynerypa BpaxoBye kynasrypHi ocobmmBocti | [TosicHIoe KynbTypHi crienudiku uyepes

MOBH TIEPEKJIay, BAKOPUCTOBYFOUHU
3BUYHI JJI1 HOCI1iB MOBH BHUPA3H.

OTINC, HE 3aBXKIH 30epiratodu
KYJIBTYPHY JICTaJIb, aJie TIepeaarodn
CEHC.

JlerkicTs s
ypTaya

Bigmosiae BuMoram 1o
IPUPOAHOCTI Ta 3pO3yMIJIOCTI TS
HOCIiB MOBH.

Mooxe OyTu OUTBII CKIIATHUM IS
CIPUMHSATTS Yepe3 PO3TOPHYTI OMUCH,
aJie TOYHO MEePEeaa€e 3MICT.

EMomiiinuii Ton

36epirae emoriitHy armochepy
OpUTiHATY, BAKOPUCTOBYIOUH
BIJIITOBITHI aHAJIOTH.

OnucoBuil METOJI JOoIOMAarae
BIJITBOPUTH E€MOIIIHUI BIITIHOK
4yepe3 MOSICHEHHS CUTYaIlil 9u 00pasy.

TouHICTB

3abe3mneuye TOUHY Mepeaaqy 3MicTy,
KOJIY € BiAMOBIIHUHA aHAJIOT.

Jlae TOuHE MOSCHEHHS CEHCY, ajle
MOX€ BTPATHUTH YaCTHUHY €MOIIIHOT
a00 CTHIICTUYHOI HFOAHCOBAHOCTI.

Lcepeno: cpopmosano asmopom.

Hampuknan, y ¢pasi "Not to be outdone, M. Poirot replied in kind" [61, p. 6]
MU MOXEMO BHUKOPHUCTaTH aHAJIOr B YKpalHCBKIA MOBI — '"iomoenarouucs

30asamuca"[33, c. 13]. lleit Bupas 30epirae 3MiCT OpuUTiHATY Ta TMEpeaac iacro
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3MaraHHs, BiJIMOBM TIOCTYIHUTHCS, IO € OCHOBHOIO MeTow (pasu. lle sickpaBwmii
OPUKIAJ 3aCTOCYBaHHS aHAJOTOBOTO TEPEKJay, KOMM TNepeKiagad 3aMiHIOE
dbpazeosoriaM IiJIb0OBOT MOBH CTajJUM BHUPa30M, IO Ieperae MoaiOHy (QYHKIIIO,
HaBiTh SKIIO BIH HE € JOCIIBHUM BIAMOBIAHWKOM. Take pIMICHAS TO3BOJISE
BIITBOPUTH TMparMaTuyHy (YHKIIO BHUCIOBY — 30KpeMa, €MOIIMHUN MiJATEKCT Ta
CTUJIICTUYHY AWHAMIKy mianory. [lpu mpoMy «giomosnsarouucs 30asamucs» HE €
(G pa3eoqOriYHUM KITIIIE Y PSIMOMY CEHCI, aJie BUKOHY€ OMHCOBY POJIb, CTBOPIOIOYH Y
CBIJIOMOCTI 4HMTauya o0pa3 BHYTPIIIHBOTO MPOTUCTOSHHS Ta 1HTEIEKTYyaJlbHOTO
CYTIEpHHIITBA.

3 iHmoro OOKy, OMHCOBHI TEpeKaJ 3aCTOCOBYETHCS TOMI, KOJIM B MOBI
nepeKyiagy HeMae MPSMOTo aHajora MeBHOTO (paszeosorizmy. Y TaKuX BUMAJKaX
nepekyiaad  3MYyLIEHUH TMOSCHIOBaTH 3HA4YeHHS (Ppa3eosioriuHoi OAMHHULIL 32
JIOTIOMOTOI0 Omrcy. Bapro 3a3HaunTH, mo 1e Moke OyTH HEOOXiTHO, KOJIU BHpA3 €
KyJIBTYpHO creuu(giyHuM abo Mae 3HA4YeHHs, SKE HEMOXJIMBO IepelaTH uepes
rotoBuii (¢paszeosnoriaM y uiaboBiii MoBi. Hampuknan, dpaza "The downtrodden
governess is quite an exploded myth"[61, p. 9] mnepexknanaerscs sk "3ayvkosana
eyeepnanmka — ye migh" [33, c. 18]. OckiabKU B YKpaiHChKi MOBI HEMA€ MPSMOTO
ekBiBaneHTa "downtrodden governess", nepekiiagad BUKOPUCTOBYE OIHC, IO MEPEIaE
CyThb BHUpa3y, ONUCYIOUW ii K "3ayvkosany", TOOTO NPUHUKEHY YU II1JIKOPEHY.
[Tomi6num ymHOM, (Qpasza "slipshod ways" mnepexnanaerscs sk "Hedbanbcmeo",
OCKUIbKM YKpaiHChKa MOBa HE Ma€ €JJUHOTO (Ppa3eosiorizmy, 10 BioOpakaB Ou ToOM
CaMUii 3MICT.

OnucoBuil mTepekian € KOPUCHUM, KOIu (pa3eosiorisM Mae TIHOOKUi
KyJbTYpHUH KOHTEKCT a00 KOJM HOro HEMOXJIMBO aJIeKBaTHO TME€pelaTd uepes
rotoBuil exBiBasieHT. Hampuknan, y Bupasi "‘Bumped off’ — that is the American
expression, is it not?" [61, p. 31] mepexman "Hoco «zpoxmynuy, sk Kagicymo
amepukanyi, eze xc?" [33, c. 56] nepenae ceHc yepe3 po3MOBHUN BHUpaA3, aJalTyIOun
1oro 710 peaniil yKpaiHChbKOi MOBH. 3arajioM Ii€ J03BOJISE€ 30€perTé eMOIIIHUN TOH 1
CTHJIb MOBJICHHS TIEpCOHA)Ka, BOJHOYAC TMOSICHIOIOUM 3HAYEHHS TEPMiHy JUIs

YKPAaIHCBKOI'O YUTaya.
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KoxxeH 3 MeToniB Mae CBOi IepeBard Ta HENOJIKU. AHAJIOTOBHM MepeKiiaj
MO>Ke 30epiraTu CTUJIb 1 IIBUKO aIaNTyBaTH TEKCT J0 MIJTLOBOT MOBH, ajie HE 3aBXKIU
MOKHA 3HAaWTH TOYHHMI aHaJor, 0COOJMBO KOJM HIEThCS MPO YHIKAJIbHI KYJIBTYypHI
ocoOmuBocTi. OnMUCcoBHil IepeKIaj Jae OUIbILIE MPOCTOPY AJI MOSCHEHD 1 THYYKOCTI,
OJIHAK BiH MOXe OyTH O1IBII TPOMI3IKUM 1 IHOAI MEHIII €eMOIIHHO HacuueHuM. Bubip
MDK I[IMMH METOJAMM YacTO 3aJIeKUTh Bl KOHTEKCTY, >KaHpPY TEKCTy Ta IIJIbOBOL
aynuTopii. B KiHIIEBOMY MIJCYMKY, OCHOBHOIO METOI0 € TOYHE MEePEIaBaHHS CMHUCITY,
HACTpPOIO Ta CTUJIIO OPUTIHAJIBHOIO TEKCTYy, 100 3a0e3NeyuTH HOro mpaBUIIbHE
CHOPUUHATTS B 1HIIH KyJIbTYpi.

AHaJoroBuii nepeksiaj BUKOPUCTOBYE TOTOBI BUpa3u abo (pas3eonorizmu, siki
ICHYIOTh y LIUIbOBIM MOBI 1 MalOTh CXOXke 3HaueHHs. Lle 103Bossie 30epiratu KOJIOPUT
OpUTiHAy, OCKUIbKH MepeKiafad BUKOPUCTOBYE MOBHI OJMHUI, 110 MAaIOTh TaKy X
dbyHKIIII0, 110 ¥ TXHI aHAJOTU B OpuUTiHaibHIKN MoOBI. Hanpuknan, y Bupasi "l had a
hunch about that man, didn't I, Mr. Poirot?" [61, p. 66] — nepexnan "4 oxc Hympom
yyna yvboeo wonoeixka, yu He mak, micmepe Ilyapo?" [33, c. 114] — BxuBaeThCs paza
"wympom uyna", gKka € aHaJOrOM aHmIikchKkoro "hunch". BoHa BXUBAE€ThCS B
YKpaiHCbKI# MOBI B KOHTEKCTI IHTYiTMBHOTO BITUYyTTS a00 mepeauyTTs, L0
BIJIMOBIJIa€ 3MICTy OpHUTiIHANY, 1 BOJHOYAC 30epirae CTWIb Ta EMOIIMHUNA TOH
BuclioBNoBaHHs. LleW miaxig [o3Bojsisse 30eperTd  JUHAMIYHICTh 1 KOJIOPUT
OPUTTHAJIBHOTO TEKCTY, HE 3MIHIOIOUHM HOTO OCHOBHOI 1/1€1.

OnnHak He 3aBXXIW MOKHA 3HAWTH TOYHHMHM aHAJIOT, 0COOJIMBO KOJIM MOBa MJie
Opo KyJIbTypHO creuugiuyHi Bupazu abo wmetadopu, sSKI HE MaTh MPSMOTO
BIJIMOBITHUKA B 1HIIIM MOBI. Y TakuX BUIAJKaX 3aCTOCOBYETHCS OMUCOBUM TTEPEKIIa,
Je Tepekiazad MOsSCHIOE 3HadeHHs ¢paseosoriamy abo o0pa3y cjaoBaMu, IO
BIJIMTOBIJIAI0Th MOTO CEHCY, ajie He € MOoTo MpsIMUM eKBiBasieHToM. Harmpukiaz, y dpasi
"I'd put that in a stocking and hidden it under my pillow — which isnt any too
comfortable, by the way, kinda bumpy, if you know what I mean" [61, p. 62]
nepekian "bo, baume, s noknana ix y namuoxy i cxoéanda ni0 NOOYWIKY — ye He
308CIM 3PYYHO, OCKIIbKU NOOYWIKA MOOI 20poducma, sAKwo 8u po3ymieme, npo w0

52"[33, ¢. 107] — € npukiagoM omrcoBoro nepekiamy. OCKiIbKA B yKpaiHChKi MOBI
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Hemae ToyHOi Meradopu, IO Tepeaac Take BIAUYTTs, MEpeKiagad BUKOPHUCTOBYE
OTHC TOTO, SIK MPEIMET IIiJl MOMYIIKOK poOUTH ii ropOucToro, 30epiraroun iaero
HE3PYYHOCTI, [0 IEPETAETHCSI OPUTIHATHHIM BHPA30M.

IHomi omumcoBuii mepekiam Moxe OyTH HAATO TPOMIZIKHM, aje B TaKHUX
BUTIAJKaX BiH JOMOMarae TOYHO MepeaaT! 3HAYCHHS 1| YHUKHYTH HETIOPO3yMiHb, KOJIH
KyJIBTYpHI Ta MOBHI BIAMIHHOCTI 3HAYHO YCKJIQJHIOIOTb BHUKOPHUCTAHHS aHAJIOTiB.
Hampuknan, Bupaz "Be easy, mon vieux, I will be most tactful" [61, p. 79] y
nepekiani "—He nepexcueaiime, mon vieux, s 6y0y maxcumanroho makmosuum" [33,
c. 133] 30epirac KOMyHIKaTUBHY METY, a TAKOX CTHJIb MOBH IEPCOHAXA, JOJAI0YH
oMy BIATIHOK JAariJHOCTI 1 BOJHOYAC PO3YMIHHS, IO HAEThCA MPO JAETIKaTHHMA
X1 A0 CUTYyaIIii.

OnucoBuil IEpeKyIaa TaKOK BUKOPUCTOBYETHCS JIJISl TIEpEIaBaHHs YHIKAJIbHHUX,
BaXKKO MEPEKIaJCHUX KyJIBTYpPHUX €JIEMEHTIB, III0 MOXKYTh OyTH 30BCIM BIJICYTHIMU B
MOBI1 mepekiany. Hanpuknan, Bupas "Antonio Foscarelli came into the dining-car
with a swift, cat-like tread" [61, p. 92] y nepexnani "Aumonio @ockapenni weuoKuUM
Komauum Kpokom nputiuios y eazon-pecmopar’[33, c¢. 154] € npuknagom toro, siK
OTIMCOBHI TEpeKJia] TMepeac BpaKEHHS BiJl PyXiB MepcoHaxa uepe3 Metadopy
"komsauuti kpox", sika Tepenac He TIIbKU MIBUKICTH, ajieé i OCOONMBY €JIETaHTHICTbD,
0 BjacTHBa KoTaM. lleli ommc gae yuTadeBl 4iTKE YSIBICHHS IMPO MaHEPY XOIM
MIEPCOHAXKA, HE MOPYIITYIOYH 3HAUEHHS OPUTIHAITY.

AHanoroBuil nepexiaja nependayae BUKOPUCTAHHS TOTOBUX (Ppa3 abo BUpa3iB,
10 ICHYIOTh Y IIUTHOBIM MOB1 1 MalOTh CXOXK€ 3HaueHHsA. Takuil Miaxij T03BOJISIE
30eperTi TOYHICTh 1 BUPA3HICTh OPUTIHAIILHOTO TEKCTY, IPH I[bOMY BUKOPHUCTOBYIOUH
3HaWoMI1 JiJis unTada KOHCTpyKIli. Hanpuknan, y nepexnani "My dear friend — surely
there is no doubt of it? I thought your reassuring manner was only to smooth things
over till we are dug out of the snow and the police take charge” [61, p. 145] na
yKpaiHChKy "I eaoas, eauia 3acnokiiuéa mamepa SUKOPUCMOBYBANACS auule Ois
moeo, wob ece mpiwiKuy 321a0umu, OOKU HAC He 8i0Konaroms 3i CHizy, a mooi noaiyis
gizbme ece 6 ceoi pyku" [33, c. 244] 3aCTOCOBY€EThCSI aHAJIOTOBUM Tepekiia] (ppaszu

"smooth things over", Mo y TaHOMY KOHTEKCTI O3Ha4Ya€ MOM SKIICHHS CUTYyaIlii abo
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YCYHEHHS HampyXeHocTi. B ykpaiHCbKii MOB1 icHye TOmiOHHMM BHpa3, 10
Big0oOpakae CyTh OpUT1HAITY, 30€piratouu MPUPOIHICTh 1 3pO3yMUTICTD JJI YUTaYa.

AJle HE 3aBXIM MOXXHA 3HAWUTH TOYHHMI aHAJIOT y IIJILOBIM MOBi, 0COOJIHUBO
KOJIM MI€ThCA MPO KyIbTypHO crienndiuni Bupa3u adbo metadopu. Y TaKUX BUIAIKAX
3aCTOCOBYETHCSI OTMHMCOBHW TEpeKIaa, Je TepeKiagad TMOsSCHIOE 3HAYCHHS
dbpazeosorizmy abo BHpa3y CJIOBaMH, [0 HAHOLJIBIIT TOYHO MEPENal0Th CEHC, HaBITh
AKIIO L€ HE MpsAMUN ekBiBajeHT. ONMMCOBUN MIAXiA 103BOJIAE€ 30€pertd 3MicT i
eMOLIIMHUN TOH OpHWTiHATYy, HaBiTh KOJIW HEMae TOYHOro aHanora. Hampuxman, y
dpasi "I am, perhaps, over greedy, but I sense a good cook instinctively"” [61, p. 167]
— nepeknan " niocomysae onsa nei nacmky, i 6ona 6 nei empanuna' [33, c. 281] €
MPUKIIAJIOM OIMCOBOrO MiAXomy. Y 1bOMYy BHUIAJKy (paza 'sense a good cook
instinctively” He Mae TpSIMOro YKpaiHCBKOTO aHajiora, TOMY IepeKJajiaq
BUKOPUCTOBYE 00pa3 TAacTKH, IO BIYyYHO Tepedac CyTh CHUTyallii — MepCOHaX
BI/IUyBa€, K caMe "macmka" crpalftoe Jjisl 1HILOI JIOAWMHU, HAaBITh HE PO3’ICHIOIOYHU
I[LOTO MPSIMO.

OnucoBwii Tepekyiag TaKoX IIUPOKO 3aCTOCOBYETHCS ISl BiITBOPCHHS
eMOLIMHUX 4M (PI3UYHUX CTaHIB MEPCOHAXKIB, OCOOIUBO KOJH 1€ CTOCYEThCS MOBH,
AKa Ma€e KyabTypHy crieuudixy. Y ¢pasi "Oh! Arbuthnot looked taken aback. He eyed
Poirot uneasily"[61, p. 149] nepexnan "O! — Apbamunom mas npuconomuieHuil
euznaod. Bin necnoxitino oensioae Ilyapo” [33, c. 251] 3aCTOCOBY€ETHCS OMHMCOBHIA
MeTON JUIsl Tepefadi eMOIMHOT peakilii MepcoHa)ka, M0 BaXKo IMepenatu 0e3
yTOUHEHb B 1HIIINA MOBI. OMUC B IbOMY BHIMAJIKy JOIOMAara€ BiATBOPUTH HE TUIbKH
30BHIINIHIA BUTJIS, aje ¥ BHYTPIIIHINA CTaH repos, M0 € BAXJIUBUM JIJISI PO3YMIHHS
HWOTO MOBEIIHKH.

3aranom Bupas "looked taken aback" mae ctucmy, ane BogHouac O0araro3HayHy
CTPYKTYPY, B SIKiii aHTJIOMOBHHMI YMTau 3UMTY€ €MOIII0 3IWBYBAaHHS, PO3TyOJICHOCTI

"

a00 HaBITh pO3JpaTyBaHHSA. YKpaiHCbKMW Tmiepekian uepe3 (pasy "wmas
npuzonomMuieHull euenad” po3ropTae el CEeHC, CTBOPIOIOYM SICKpaBIlly KapTHHY,
3pO3yMUTY YKpaiHCBKOMY 4MTaueBl. Takuil crmocid 0COOJUBO KOPUCHUHM y XyHOXKHIN

JITEpATypi, 1€ BAXKJIMBO HE JIUIIE TIEPENATH 3MICT, a i 30epertu ab0 HaBITh TOCUIUTH
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armMoc(epy crieHu, 3a0e3neunBIIM DIMOIIE TICUXOJOTIYHE 3aHYPEHHS B HapaTHB.
OnucoBuil mepekyian, TaKWM YHHOM, BHCTYIIA€ IHCTPYMEHTOM aBTOPCHKOI
iHTeprpeTalii, 1o 3a0e3nedye 30€peKeHHS CTWIICTUYHOI TOBHOTH TEKCTY B
1HIIIOMOBHOMY CEPEIOBHIIII.

Otxe, BUOIp MK aHAJIOTOBUM 1 OIMCOBUM MEPEKIAIOM 3aJICKHUTh BIJ
KOHTEKCTY, THUIy TEKCTy Ta IHTCHIII aBTOpa. AHAJOTOBHI MEPEKIaa € i/leaTbHUM,
KOJM € JOCTYINHHM €KBIBaJeHT B MOBI Nepekiagy, 1o 30epirae BCl HIOAHCU
OpHUTIHAJIIBHOTO BUCIOBIIOBaHHSA. ONHUCOBHIA K€ MiIXiJl 3aCTOCOBYETHCS TOi, KOJU
NOTPIOHO MaKCHMaJIbHO TOYHO MEpPEAaTH 3MICT, X04a i BUMArae OUIbIINX 3yCHIIb TS
30€peKeHHSI TUIABHOCTI 1 IPUPOTHOCTI MOBU. Y KOKHOMY BUTIAJKY BaKJIUBO HE JIUIIIC
30epiraTd CMHUCH, ajie ¥ 3a0e3me4yuTH, MO0 TEKCT OyB JIETKUM 1 3pPO3yMUIMM JIJIst

I[IJTHOBOT aBIUTOPI].

3.3. Tpancdopmauiiini npuiioMu npu mnepexaaai ¢paseoaoriaHuX

OMHUIL

Tpancdopmariiiini  npuilomu nepekiany  (pa3coyoTiYHUX  OJUHHUIL €
Ba)XJIMBUM acTIEKTOM aJamTallli OpUriHaJdbHUX BHPA3iB J0 1HIIOI MOBU. 3arajioM Iie
MICTUTh PI3HOMAaHITHI METOJH, IO JTO3BOJISIOTH 30€pErTH OCHOBHUM 3MICT, aje MpH
IIbOMY BpPaxOBYBaTH JICKCUYHI, IpaMaTU4H1 Ta KyJbTYpHi1 0COOIMBOCTI I1IbOBOT MOBH.
VY BUMaAKy MepeKiany XyAOXKHIX TEKCTIB BaXJIMBO HE JIMINE MEpeaaTH 3MICT, a i
30epertu armocdepy, CTUIb 1 KOJOpUT opuriHairy. dpazeosorizmMu, sKi MaroTh
CBOEPIAHY KYJIBTYpPHY M MOBHY crenugiky, 4acTo MOTpeOyIoTh mepepoOieHHs abo
ajanraiii, o0 BOHU CTAJIA 3PO3YMITUMU Ta MIPUPOTHUMH JJISI YUTAUIB 1HIIIOI MOBHO1
TPYTIH.

Po3rmisiHeMO KOHKpPETHI MpUKIaAu (Ppa3eoioriyHUX OJUHUIL Ta 3aCTOCOBAHI
TpaHchopmartliitHi TpuiioMHy y mepeKIal.

Hanpuknan, y ¢pasi "Not to be outdone, M. Poirot replied in kind" [61, p. 6]
MU MOXXEMO BHKOPHUCTAaTH aHAJOT B YKPAiHCBKIH MOBI — "@iomoenawuucs

30aseamuca"[33, c. 13]. Y upbomy Bumnaaky Bupas "not to be outdone" o3nauae "ne
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nocmynamucs". Ilpore B yKpaiHCBKIM MOBI Ui Tiepedadl ILbOro 3HAYCHHS
BUKOPHCTOBYIOTh OUIBINI 3pO3yMiJie BUPAKECHHS, SIKE€ aKIICHTY€ Ha HETMOCTYIUIMBOCTI,
30epiraroud TUM caMUM CYTh 1 arMocdepy opuridany. Ilepeknanad BUKOPUCTOBYE
KOHCTPYKIIIIO "8i0Mo6s0uucy 30amucs", Mo € MPUPOJHUM aHAJIOTOM B YKPATHCHKIN
MOBI i OpraHi4YHO MOEAHYETHCS 3 IHIIUMHA YACTUHAMU PEUCHHS.

[Hmuit BaxknuBuil dpaseosnorizMm, "The downtrodden governess is quite an
exploded myth" [61, c. 9]. Ilepeknan: "—O! Bu ne maeme maxk oymamu. 3aybko8ana
eysepnaumka — ue migp " [33, c. 18]. ®dpazeonorizam "exploded myth" y 1npomy
KOHTEKCT1 o3Haudae "migh, wo empamus ceoro akmyaivbricms", T00TO Mi(, SIKUN BKE
He Mae miActaB icHyBaTH. OCKUIBKHM (hpa3a CTOCY€TbCS HE MPOCTO BUTAIaHOTO
00pa3y, a 1 MOOUTUX CTEPEOTHUIIB, B YKpPaiHCHKOMY Mepekyaai Oyl0 BUKOPHCTAHO
TepMiH "3aybkogsana e2yeepHammka', MO € OUTBII aJeKBaTHUM B KOHTEKCTI
YKpaiHChKO1 KYyJBTYPHOI Ta COIllaJbHOI peadbHOCTI. TakuM YMHOM, TepeKIIajl
30epirae 3MICT, OJHOYACHO aJanTyro4uu (ppa3y A0 OUIBII 3pO3yMIJIOT0 YKpPaiHCHhKOMY
YUTauy BUTTIIY.

"Les affaires — les affaires! But you, you are at the top of the tree nowadays,
mon vieux!" [61, c. 12]. Ilepexnan: "Les affaires — les affaires! Ane 6u 3apas na
eéepuiuni kap’epu, mon vieux!" [33, c. 23]. TyT Bukopuctano TpanchopMailiro Bupasy
"at the top of the tree". B opuriHaabHOMY aHTJTINCHKOMY KOHTEKCTI 11€ (hpa3eosIoTiuHe
3BOPOTHE BHUCIIOBJICHHS O3Ha4yae nepeOyBaHHsI Ha HAWBUIIOMY PiBHI a00 Ha BEpIIMHI
4yoroch, 3a3Buyail kap'epu. B ykpaiHcbkoMy mnepeknazi 30epiraeTbCs OCHOBHE
3HAYEeHHs, aje JJIs OUIbIIOI IPUPOJHOCTI BHpA3 3aMIHIOETbCS HAa "Ha GepuiuHi
Kap'epu", MO € CTaHJAAPTHUM BUPA30M IJIsl Tepenadi ifei ycmixy B mpodeciifHii
ISUTBHOCTI.

"In my country,” he said, "we come to the point quickly" [61, c. 20]. [lepexnan:
"—V moiil kpaini, — cxazas 6iH, — Mu WEUOKO nepexooumo 0o cymi cnpaesu" [33, c.
38].Y upoMy BumNaaky TpaHcdopmarlis BiaOyaacs yepe3 BUOIp OUIbII 3HAMOMOIO Ta
IPUPOTHOTO BUpA3y MJis yKpaiHChKOTO unTada. Bupas "come to the point quickly" B
OpUTIHAJLHOMY KOHTEKCTI BKa3y€ Ha IIBUIKE MEPEXOMKEHHS O CyTI OOrOBOPEHHS

YU CIpaBHU. YKPATHCHKUM aHANIOT "nepexooumo 0o cymi cnpasu’ He JHIlle TOYHUH, a i
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3HaOMUM, 1110 poOUTH Ppa3y OUIbII 3po3yMiTIor0 I aBauTopii. [lepeknan 36epirae
OCHOBHMH 3MICT, BOJHOYAC POOJISAYM HOTO CTHJIICTUYHO BIAMOBIIHUM YKpaiHCHKIN
MOBI.

"I don 't think I'm the kind of man to be caught napping" [61, c. 21]. [lepexnan:
"4 mHe 3 mux, Kxozco MmoodicHa 3acmamu 3nenaupvka' [33, c. 39].
®paza "to be caught napping” B aHIIIMCBKI MOBI BHUKOPHCTOBYETHCS JIS
MO3HAYCHHS CHUTYyaIlll, KOJIW JIIOAUHY 3acTaid 3HEHaI[bka a00 BUSIBUIM B MOMEHT
HEYBAXXHOCTI. Y I[bOMYy Iepekiajl Mu OadyuMO 3aCTOCYBaHHS TPAJUIIHHOTO
yKpaiHChbKoTO (ppaszeosnorisamy "3acmamu 3nenayvka”, SKUW BIAMOBIAAE TOMY XK
3Ha4eHHI0. TpaHcopMallisi TyT MOJIATae B TOMY, IO 3aMiCTh JOCIIBHOTO MEPEKIaTy
"to be caught napping" nepexnagad BUKOPUCTOBYE OUIBIN 3BUYHY JJIA YKPAiHCHKOL
MOBH KOHCTPYKIIIO, 110 POOUTH TEKCT JICTKUM JIJIs1 CHPUHSITTSL.

"The other could have had no clue as to what thoughts were passing in that
mind" [61, c. 21]. Ilepexnan: "Pemuemm Hiax ne mie 3po3ymimu, AxKi OyMKU poinucs
6 11020 20106i"[33, c. 39]. ®paza "fo have no clue" € knacuuHUM (PpazeonorizMoM
AHIIAChKOT MOBH, III0 BKa3y€ Ha BIJICYTHICTh YSBJICHHS YW PO3YMIHHS 4OTOCh. Y
IIbOMY BHWIIQJIKy TepeknaneHa dpasza "niax une mie 3pozymimu” € piBHO3HAYHUM
BHUpa3oM B YKpaiHChbKiii MOBi. CiioBo "poinucs” nomae oOpa3HOTo 3HAUYCHHS, SKE
BiIoOpakae CTaH pO3yMy Ieposi, TAKUM YMHOM, 30epirarodu eMolliifHe 3a0apBICHHS
OpUTIHAIY.

VY nepuiomy npukiaai, KOJu OpUTiHAIBHUN BUCHTIB "no clue” mepekinaieHo K
"poinucs 6 conosi", Mu ciocTepiraeMo BUKOPUCTaHHA MeTaopuyHoi TpaHchopMariii.
B opurinani BuciniB "no clue" Bka3ye Ha BiJICyTHICTh PO3YMIHHS YU 3HaHb, HA TE, IO
NEPCOHAXK HE 3[aT€H 3PO3YMITH CUTYaIlll0 YM IyMKHU 1HIIOI ocoOu. B ykpaiHCbkOMYy
nepekaai Bubpano meradopy "poinucs 6 2onosi”, axa 4yioBo nepenae e Xxaocy u
HE3PO3YMUIOCTI BHYTPIIIHBOTO CTaHy MEPCOHa)ka. 3arajioM 1€ BUPaXCHHS Mae Ie i
00pa3Huil BIATIHOK, 00 B YKpaiHChKid MOB1 '"poimucs" YacTo acoIIIETHCS 3
Xa0TUYHUM PYyXOM, IO IIJIKOM BIJMOBiJIa€ 3HAUCHHIO OpHTiHANy. Taka 3amiHa He

auiie 30epirae 3MiCT, aie W poOUTh TEKCT OUIbII MPUPOAHUM JIs YKPaiHCHKOTO
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yyTaya, [0 JO3BOJSE€ Kpalle BiAYYyTH €MOlLiiHy armocdepy, IpUTaMaHHY
OpPUTIHATLHOMY TEKCTY.

Takox Bupasz "bumped off" nepexnaneHuit gx "epoxwynu', € TPUKIATOM
BUKOPHCTAHHS CIIEHTOBOTO BHpa3dy. Y OpHTiHAm IIei BHpa3 o3Hadae "eoumu'", 1 B
nepeKsaal aBTop BUOUpAE CIEHroBy (popMmy, sKa € 3pO3yMIUIOI0 Ta MOIYJSPHOIO B
YKpaiHChKOMY PO3MOBHOMY MOBJeHHI. CJICHTOBI BHpa3d MarTh CBOIO CIeHHUQIKY 1
Xapakrep, 1 11 30epexkeHHs] He(hOpMaTbHOTO TOHY OpUTiHATY BUKOPUCTAHHS TaKUX
dbopm € nopeunuM. "I poxuynu" € BUpa3oM, IO BKHUBAETHCS B PO3MOBHIN MOBI 1, B
NOPIBHSAHHI 3 1HIIMMU MOXJIMBHUMH BaplaHTaMU, HAMOLIbII TOYHO MEpeae He JUIIe
3MICT, a i atMmocdepy HepOpMaTbHOCTI, 1110 BJIAaCTHBA MOBI TIEPCOHAXKIB.

Hactynuuii npuknaa JeMOHCTpye nepekiaa Bupasy "come to nought”, mo B
opuriHaji o3Hadae "He oamu pesynvmamis”, yepe3 yKpaiHCbKUM €KBIBaJICHT "36e1acs
Hanigeyw". Ilepexnanay TyT obupae ¢pasy, sska IPUPOTHO BIIUCYETHCS B YKPATHCHKUI
MOBHMI KOHTEKCT 1 30epirae 3micT opuriHainy. "3eenacs mauiseyv' — 11€ BHUpa3, 110
no0Ope mepenae e HeBaadi, Oe3pe3ylbTaTHOCTI, IO € CYTTI0 opuriHamy. Taka
TpaHcdopmarlisi 703BOJISE HE TIILKU 30€pErTH 3HAYEHHS, ajie U MiJICHIIIOE EMOIIIAHY
CKJIaJIOBY, OCKIIbKA B YKpPAiHCBKOMY MOBHOMY CEpEIOBHUIII Il BHUpa3 YacTo
BUKOPHUCTOBYETHCS IS MIAKPECICHHS MOBHOI HEB/a4l UM 3HUKHEHHS MEBHUX HaIi
a6o muaHiB. BuOip came mi€i ¢pa3u [103BOJSIE CTBOPUTH JIOTIYHY 1 €MOILIIHY
3B’SI3HICTh MK OPUTTHAJIOM 1 EPEKIIa0M, poOIsun TepeKiiaj OlbIll aJeKBaTHUM.

[Hmwmit npuknan crocyerbesi OUIBII MPOCTOrO BUCIOBY "abandon that idea",
SKUW TIEPEKIaaeThes K "giokunvme yio idero". Y T1bOMY BHUMNAJKy HE OyIO
HEOOXITHOCTI B CYTTEBUX 3MiHAX, OCKUIBKM OOHWBAa BHUPA3M MAIOTh AaHAJIOTIYHE
3HaueHHS. BiakumaHHsA 17€i, HE3aJIe)KHO BIJ TOTO, YW II€ B AHIVIIMCBHKIA, YU B
YKpaiHCBKIN MOBI, 3aBXKIM BUpaKae BIAMOBY a00 HENmoTpiOHICTh. BukopucTaHHS
OPsIMOTO TEpEeKIIaay T03BOJSE 30€perTd HE TIIbKM TOYHICTh, aje W MPUPOAHICTDH
MOBHU. OCKUIbKM BHpa3u 000X MOB € CUHOHIMIYHUMHU, 1€ A03BOJISIE€ MEPENATH TOHKY
BBIWIMBICTH a00 HaBITh JIETKY €MOLIIHY BiJCTaHb, IKy HECYTh OOM/Ba BUCIIOBH.

Ocranniét npukian 13 Mmeradoporw "kinda bumpy", 10 TepeKIIala€TbCs SK

"eopbucma nooywxa', € e OTHUM TPUKIAIOM 30epexeHHs OoOpa3HOCTI uepes
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aganTaiiro. OpuriHaJpHUM BHUpa3 OMKUCYE HE3PYUHICTh 4yepe3 "bumpy" — cIOBO, sKe
BKa3ye Ha HEPIBHICTH a00 nuckomMdopT. Y mepekiaii BUKOPUCTaHO 00pa3 "eopbucma
nooywxa", IKAiA MPUPOTHO BIUCYETHCS B YKPATHCHKY MOBY 1 JO3BOJISIE TIEPEIATH IIeH
XKe BIMUyTHUM AuckoM@opT. 3aramom Iie He JUIe JEKCHYHA 3aMiHa, a W ajanTaiis
o0Opazy, sika poOUTh TEKCT 3pO3yMITUM JIsl UhTaya 1 30epiraec BUPa3HICTh OpUTIHAIY.
Bubip came 1mporo Bupasy JA03BOJISIE CTBOPUTHU AHAJIOTIYHUN E€MOIIMHHUN €(deKT y
nepeksiangi, poossyu Horo OUTBII BUPA3HUM 1 JKUTTEBUM U1 YKPaiHCHKOTO
CIIPUMHSTTA.

VY mepexmani ¢pa3eosiorizMiB BaKJIMBAM aCIEKTOM € HE JIHMIIE TOYHICTh
nepenayi 3HayeHHs, aje W 30epeKeHHS CTUIICTUYHHUX Ta EMOLIWHUX HIOAHCIB
opuriHaiy. OIHUM 13 OCHOBHUX METOJIB JOCATHECHHS Ii€l METU € BUKOPUCTAHHS
TpaHchopMaIiitHUX MPUHOMIB, SIKi JOIOMAralTh aJlanTyBaTH (ppazeosioTiuyHi BUpa3H
710 0COOMMBOCTEH MOBH TIEPEKIIAY.

VY Bupasi "He was not sympathetic. A fish" [61, p. 93], nepexnageHomy sk "Bin
He Oys Opyocenroonum. Ak puoéa" [33, c. 158], mu OGaunmmo Tpauchopmariito, ae
aHTTAChKUN BUpa3 "a fish" mepeHOCUTHCS B YKPAiHChKY MOBY uepe3 00pa3 puoH, 1o
CHUMBOJII3y€e O€3MyIIHICTh 1 BIACYTHICTh emouiid. B anrmiicbkiii MoBi Bupas "a fish"
BKa3y€ Ha JIIOAUHY, sIKa € XOJOAHOI Ta €MOIINHO BiICTOpOHEHOIO. OCKUIbKU B
YKpaiHCBbKI MOBI HEMae NpPsIMOro €KBiBaJieHTa s IhOoro (ppaszeosorizmy,
nepeknaaad odupae metadopy "sk puba', mo momomarae 30eperTd OpUTIHAIBHHIMA
CEHC, ajJieé BOJHOYAC aJaNTye BUpa3 JI0 KyJIbTYpH Ta MOBHM yKpaiHuiB. Taka 3MiHa
JI03BOJISIE YUTAYEB] Kpallle CIPUIHATH 00pa3, KUl y KOHTEKCTI MepeKyaay BUIIIAIAE
IPUPOJTHO.

Hactynuuit npuknan, ae dbpasza "My dear friend — surely there is no doubt of
it? I thought your reassuring manner was only to smooth things over till we are dug
out of the snow and the police take charge" [61, p. 145], nepeknanena sik "4 ecaoas,
eauia 3acnoKiIUGa Manepa SUKOPUCMOBYBANACs Iuute 0 mo2o, wob 6ce mpiuKu
321a0umu, 0OKU HAC He BIOKONAmb 3i CHicy, a mooi noniyis eizeme éce 6 c60i pyku"
[33, c. 244], neMOHCTpY€ BUKOPUCTAHHS TpaHchopMallii ajis 30epeKeHHsI KOHTEKCTY

Ta eMOLIHHOI HAanpyTU. Y I[bOMY BUIIAJKy, aHJIIHCbKEe BUpaKEHHS "fo smooth things
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over" o3Hadae crpoOy BUPIMIUTH KOHPIIKT abo 3ajaroguTd HeENopo3ymiHHA. B
YKpaiHCbKOMY TIepekyafl BUOpaHO BUpas "mpiwku 3eradumu, MO € TPUPOTHUM
€KBIBAJICHTOM y MOBI, OJlHAaK 30epirae 1€t IMOM'SKIIEHHS KOH(IIKTHOI CHUTyallii.
Takum unHOM, mepekiaa 0a3yeThCcsl Ha TpaMaTWyHIN Ta JIGKCHMYHIN afanTaiii, 1o
JI03BOJIsIE€ 30€perTu eMOIlIiHY aTMocdepy 1 MPUPOIHICTH MOBH.

VY npuknani, ae "Arbuthnot looked taken aback" [61, p. 149] nepekiianaeTbcs
sk "Apbamnom mae npuzonomwienuii eu2nao"[33, c. 251], mu OGaunmo
BUKOPUCTAHHS  TpaHchopmalii st 30€peKeHHs  eMOIIMHOI  BUPA3HOCTI
dpazeonorizmy. Bupas "faken aback" B aHTMICHKIA MOBI O3HaYa€e 3MMBYBaHHS a0o
mok. [lepexnanad obupae Bupas "mag npuconomuienuii guenad", Mo TOYHO MEpeaae
EMOIIMHUI CTaH MEPCOHaXKa 1 ajanTye HOro A0 YKpaiHChKOi MOBH. 3arajoM Iie
JI03BOJIsiE 30€perTi He JIMILIE TOYHICTh 3HAYEHHs, ajie ¥ 3pOo3yMuUIICTh JJid YuTaya,
SIKUWA MOXE JIETKO CITIBBIJTHECTH 1M CTaH 3 BIJIMOBIIHOIO €MOIII€I0 Y CBOIM KYJIBTYPI.

Y npuxnani: "I am, perhaps, over greedy, but I sense a good cook
instinctively" [61, p. 167], nepexnanenuii sik "4 niocomysas ons el nacmky, i 60HA 8
Hei empanuna" [33, c. 287], € TUpUKIAAOM 3MIIICHHS KOHTEKCTy Ta 3MIHU
metadopruyHoro Bupazy. OpuTiHaJIBHUN BHUCIIB TOBOPUTH NP0 I1HCTUHKTHUBHE
BIIUYTTS JIFOMWHU, 3aTHOI OIIIHUTH N0Ope mpurotoBaHy iky. [Ipote y mepexmnani
BUOpaHo O1IbI MeTahOpUUHUN BUCIIB — "niocomyeae ons Hei nacmky", 10 3MIHIOE
KOHTEKCT 1 JIO3BOJISIE€ SICKpaBILIE MIAKPECIUTH XUTPICTh 1 3aayM IMepcoHaxa. Taka
3MiHA pPOOUTH TepeKJiaj OUIbII EKCIPECHBHUM 1 JOJa€ HOBI €MoOIliiiHI OapBw,
30epirarouy OpUriHaJIbHY 1HTEHLIO.

Otxe, TpanchopmarliitHi mpuioMHU MpU mepeknanl Gpa3eoNorYHIX OJUHUITH
BUKOHYIOTh BaXJIMBY (PYHKI[IIO aJlanTalii OpuriHaIbHUX TEKCTIB O MOBHOI KYJIbTYpH
IITHOBOI ayauTopii. BUKOpUCTaHHS TakuX MPUUOMIB JO3BOJIsiE 30€perTv HE JUIIIE
JIEKCUYHY TOYHICTb, a i aTMOocdepy, KOJIOPUT Ta eMOI[iiiHE 3a0apBIeHHs OpUTiHATY. Y
HaBEJICHUX MpHUKIaAax mepekiaan ¢GpazeooriaMmiB OyJ0 3A1HCHEHO 3a JOTOMOTOI0
Takux TpaHcopmarliif, sk 3aMiHa, aganTailisi, Ta €KBIBAJIEHTHICTh, IO JO3BOJISE

JOCSITTH MaKCUMAaJIbHOI MPUPOJHOCTI Ta 3pO3YMUIOCTI AJI YKPAiHCHbKUX YMTadiB
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3.4. Ilepexnagaubki TPYIHOINI TAa THUIOBI NMOMMJIKM NPH BiATBOPEHHI

dpazeosorizmiB y nerekruBax Aratu Kpicri

Y pomanax Aratm Kpicti BaxiIuBYy poib  BIJITpa€  BUKOPUCTAHHSA
dpazeosiorizMiB Ta i7ioM, SKi HE JHIIE IOXXBaBIIOIOTh MOBY TEPCOHAXIB, a WU
HAJA0Th 1M TIMOIIOrO 3HAYEHHs, CTBOPIOIOYM HAI[IOHAJIBHHUM, COLIAIBHUN Ta
EMOIIITHUN KOHTEKCT. B aHTIIOMOBHOMY OpHTiHAMI Il 3BOPOTH 3By4aTh MPHUPOIHO U
BUpa3HO, TOMI K Yy TepeKyaal yKpaiHCHKOI0 MOBOIO BKIWBO HE JIHINE 30€epertu
3MICT, aJie i aJanTyBaTy HOTO 3 ypaxyBaHHSIM KyJIbTYPHUX OCOOTMBOCTEH, TIEKCHUHUX
pEeCypcCiB Ta pUTMY MOBH.

Pomanu Araru KpicTi, 30kpema ii BcecBITHBO BijioMe «BOMBCTBO y «CXiHOMY
EKCIIPECl», BUPI3HAIOTHCS HE JIMIIE JETEKTUBHOK IHTPUIOK), MAaMCTEPHOIO
noOyIOBOIO CIOJKETY Ta MCUXOJOTIYHOI TITMOMHOIO MEPCOHAXIB, a W HaJ3BHUYANHO
KOJIOPDUTHOIO MOBHOIO TKaHMHOIO. CTuib Aratu KpicTi — 1ie MO€IHAHHS BIy4YHOIO
TYMOpY, BUBIPEHUX I1HTOHAIIM, KYJIBTYpHUX aJI03iid Ta XapaKTepHOI aHTIINCHKOI
(dpa3zeosnorii, siKa OKUBJIIOE MOBJIEHHS I€pOiB 1 JI0/1a€ TEKCTY KUBOTO Myibey. Came
TOMY Tepekian ii TBOpiB, 0COONMBO y (parMeHTax, HACHYCHHX 1T10MaTUIHHUMHU
3BOPOTaMH, € CKJIQJHHUM, aji¢ BOJHOYAC HAJ3BUYANHO 3aXOIUIMBHM 3aBIAHHSIM.
[lepexmagad MycuTh OyTH HE IUIIE TPAMOTHMM MOBO3HABIIEM, a W TOHKHM
CTHJIICTOM, 3JaTHUM 30€perTd aBTOPChKHM TemOp, armocdepy Ta XapaxTep
MIEPCOHAXKIB.

Hanpuknan, y cueni, ae Epkione Ilyapo He Oaxae mnocTynarucs
CIIIBPO3MOBHHUKY, 3’sBISI€ThCS BUpa3 "Not to be outdone', sxuii 1OCIIBHO O3HAYae
"ne 0ozeonumu cede nepesepuiumu". Gpaza, M0 MIIKPECITIOE PIIIYYICTh 1 TPAarHEHHS
reposi yTpUMaTy CBOIO TIEpeBary B KOXKHOMY Jianio3i. B ykpaiHchkoMy mepekiiai mei
BUpa3 3BYUYUTH SIK "@iomoenaiouucy 30asamuca”. 1le He TUIbKU 30epirae OCHOBHY
17€10, aje W MIJCUIIIOE 3MarajlbHUi JyX CUTYyallil, y SIKiil MepcoHaXx MparHe J10BECTU
CBOIO TIepeBary Haj 1HIIMMH, HaBITh Yy HaWMEHIIUX MOMEHTaX. Takui mepexiana
YyJ0BO TN€pelae eMOIIMHUN MIATEKCT, NpH [bOMY 30€epiraroud MPUPOAHICTH 1

HepeKOHJII/IBiCTB MOBIJICHHAI.
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IpoHiuHMIT MIATEKCT MPOCTEXKYETHCS 1 B PEIUIILI, 1€ OJIMH 13 IEPCOHAXKIB 3rajye
CTEpEOTHUIIH IIOJ0 TyBEPHAHTOK. Y KJIacH4HIA aHDIMChKiH MOBI (paza "The
downtrodden governess is quite an exploded myth" [61, p. 9] cTBoprO€ ySIBICHHS MPO
3acTapuInii, BXKe HEeaKTyaJlbHHI 00pa3 >KIHKH, KOTpa MiAKOPAETHCS 1 € Oe3MpaBHOIO.
VYkpaincbkuii BapiaHT 11i€i dhpaszu — "3ayvrosana cysepnanmia — ye migh"[33, c. 18] —
HE JIMIIE TOYHO Tepenae 3MICT, ajie ¥ Baano 30epirae capkacTUuHe 3a0apBIICHHS
OpuTriHally. 3arajioM 1€ J103BOJIA€ YUTA4YeBl 3pO3YyMITH HE TIIBKU Te, 110 Mi( mpo
c1abKy >KIHKY BXK€ 3pyHMHOBAHO, ajie¢ ¥ Te, 110 caMi T'epoi 3MIHIOITh CBOE OaueHHS
CTOCYHKIB MIX YOJIOBIKaMH 1 JKIHKaMH, 110 € BaXKJIUBUM KOHTEKCTOM JIJIsi PO3YMIHHS
COIliaTbHUX 3MIH Y TOM MEPiof.

Y i”HmoMy emi3omi, Mmiag dYac giagory Mk wMcke byrom 1 Ilyapo,
BUKOPUCTOBY€ETbCSA aHIIINCHKUN 11IOMaTUUHUN BUpa3 "at the top of the tree", sixuii
Oo3Hayae mepeOyBaHHS Ha BepiIuHI MpodeciiHoi apabuHu. Y mnepekiaal BiH
TpaHchopMmyeTbesi 'y "Ha eepwuni Kap’epu’, MO € aJEKBaTHOI 3aMIHOKIO 1
3pO3yMLJIO0 AJIsl yKpaiHCchkoro unTtada. Lleit Bupa3 y 060x MoBax mae MeTadopuyHHiA
XapakTep 1 4YyJdoBO Tiepedae JOCSATHEHHS Ta YCHiX, sKi repoi 3100yB y CBOiH
npodecii. [lepexiagay He TIABKK 30epira€ OCHOBHMI 3MICT, ajie i YCHIIIHO Mepeaae
CHUMBOJIIYHE 3HAYEHHS, SIKE 3aKJIaJICHO B IIbOMY BUPa3l.

Jlesiki 17110MY BKa3ylOTh Ha PUCH HalllOHAJILHOTO Xapakrepy. Tak, BUciiB "In my
country, we come to the point quickly" [61, p. 9] nepexnanaerbest sk "V moill kKpaini
MU weuUoKo nepexooumo 0o cymi cnpaeu" [33, c. 38]. Takuii BapiaHT HE JMIIE
30epirae 3MICT, a W MIAKPECIIOE HallOHAJIbHI PHUCH XapakTepy TIepos —
MparMaTUYHICTh, MPSMOJIHIMHICTE Ta BIJICYTHICTh CXWIBHOCTI JO PO3JIOTHX
NOsSICHEHb. B yKpalHChKOMY KOHTEKCTI 11€ 3ByYHUTh MPHUPOTHO 1 BOAHOUAC JOMOMArae
[IMOIIIe 3pO3yMITH TepOiB Yepe3 IXHE MOBIICHHS, aKe 11l CJIOBA CBIYATh MPO MEBHY
KYJBTYPY Ta CIOCIO MUCJIEHHS, MPUTAMAHHUM JIIOASM TI€T KpaiHu.

®paza "I don t think I'm the kind of man to be caught napping" [61, p. 21], axa
JTOCIBHO O3HAdae "ne oymaro, wo merne modicha 3acmamu 3neHayvka" [33, c. 39],
BiloOpakae CaMOBIIEBHEHICTh 1 YyBaxkHIcTh Ilyapo. BiH migkpeciaioe CBOO

00epeXXHICTh 1 3/IaTHICTh TIependadaTy Mmojii, TOMy HOTO BHUpa3 3aBKIM MAa€ HA METI
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MOKa3aTu MOro po3CyaiuBiCTh. B yKkpaiHChkOMy mepekiial us ¢ppa3a 3By4UTh SIK "5
He 3 mux, Ko2o ModcHa 3acmamu 3neHayvka". 1lel BapianT 30epirae ToH 1 pilIy4icTh
reposi, T03BOJISIFOYM YMTA4YeBl Kpaile BiauyTH, o [lyapo 3aBxau roroBuid 10 Oyib-
SIKUX HECIOJ[IBAHOK 1 3[aTHUH BYACHO pearyBaTy Ha HUX.

[le onuu npuknan — Bupa3 "passing in that mind", ssxuil y nepeksiajii 3By4UTh
aK "saki Oymku poinuca 6 uozo 2onoei" [33, c. 39]. Tyr imioma 30epirae
MeTadOpUYHICTh OpHUTIHANY, OJHAaK YKpaiHChKHI BapiaHT JO3BOJSE€ TEpeaaTu
MICUXOJIOTIYHY HANpyry, 10 XapaKTepHa Jis epCOoHa)ka B To MOMeEHT. [lepekinanay
BM1JIOTO mepenae atMochepy MOMEHTY, KOJU Tepoil MepekrBae CKIIagHl BHYTPIIIHI
NepeKuBaHHS, 30KpeMa, NepedyBaioud B CTaHl po3ayMmiB 4yu KoHuikTy. Taka
JIEKCUYHA aJanTallisg JeMOHCTPY€E BMIHHS HE JIMIIE MepeaaTH 3MicT, a i arMocdepy,
110 TaHy€ B KOHKPETHIH CIIeHI.

Y cueni, ne wmicic ['ab0aps CcKap>KUTbCS Ha OpraHizaiilo IOJ0POXKI,
3’ aBisieThess BUpa3 "slipshod ways", sxuil xapaktepuszye HemOane CTaBJICHHS [0
o0oB’s3kiB. [lepexnagau mepenae me K "Hedbdanvbcmeo', 1 xo4a TEpEKIIa] MEHII
oOpa3Hui, BiH TOYHO BIAMOBIJA€ 3MICTy Ta eMolliiiHoMy ToHy (¢pa3u. Lle €
MPUKIIAJOM TOTO, SIK MEpeKiaad MOXKE BIAXOTUTH BiJl OYKBaJIbHOTO TEPEKIANy IS
TOTO, 1100 30€perTi MPUPOAHICTH 1 JJAKOHIYHICTH BUCIIOBY B IHIINA MOBI.

Oco0nuBy pO3MOBHY OapBUCTICTh Mae aMepukaHizm "bumped off", 110
BXKHUBAE€TbCA U1 TO3HAUEHHS BOMBCTBA. Y TMepekiagl Moro 3amiHeHO Ha "Ho2o
2poxHynu, ax kaxcymo amepukanyi" [33, c. 56]. Taka nepemaya 103BoJIsi€ 30€perTu
XKApTOHHY, TPOXH TpyOyBaTy CTUJIICTUKY OpWriHady, aje BOJHOYAC JO03BOJISIE
MIIKPECTUTH KyJbTYpHI BIIIMIHHOCTI B aHIJIOMOBHUX KpaiHaxX. Takox I1e JormoMarae
PO3KPUTH OCOOJMBOCTI TEPCOHAXIB, IXHE CTaBJICHHS JIO TEBHUX CHUTyaIlid 1
BUPAXKCHHS €MOIIIH.

Konu Teopis 0gHOro 3 MEPCOHAXKIB BUSBISETHCS XUOHOIO, BUKOPUCTOBYETHCS
BUCIIB "come to nought", sixuil y niepexsiaal 3By4UTh SIK "36enaca nauiseys". lle
MepeKaa, SKUM YITKO Tepenae po3dyapyBaHHs, O€3HaAIl0 Ta Kpax UTI03id, Mo

BI/IYYBAlOTHCS MEPCOHAKEM, KOJM BIH YCBIJOMIIIOE CBOIO MOMMIKY. Takuid nepexian
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JOTIOMAara€e CTBOPUTHU Y YMTa4ya BIAUYTTS pO34apyBaHHs, SIKE 171€aJIbHO MOEIHYETHCS 3
KOHTEKCTOM CIICHH.

3peurtoo, y cieHi, ae [lyapo kareropuyHo BIAKUIAE TIEBHY IyMKY, aHTIIIMChKE
"Abandon that idea" nepenaeThcsi yKpaiHCHKUM "@i0KuHbme yio ioero". 1leii BapianT
nepeKiaay He TIIbKA 30epirae Ccuily BHCIOBIIOBAHHS, ajie ¥ MiJKPECIoe
KaTEerOpUYHICTb, 3 SKOK Te€pOil 3BEPTAETHCA 1O CHIBPO3MOBHHUKA. 3arajiom Iie
N03BoJIsiE Tiepeaatu ocoOnuBicTh Ilyapo sk iromuHu, sika 3aBXAM BIEBHEHA B CBOIX
PIIICHHSX 1 HE TEPIUTh CYMHIBIB YM HEMOTPIOHUX PO3MOB.

30KkpeMa, yBa)KHE 3ICTABJICHHS OPUTIHAJIBHOTO aHIIIMCHKOTO TEKCTY Ta
YKpalHCHKOTO TMEpeKIaay JAa€ 3MOTy TMPOCTEKUTH, SIK MailCTepHO aJanToBaHi
yuciaeHHl (pa3eosorizaMu, KOTpi MOIIM OM BTPATUTH CMHCJIOBY Bary IIpU
OykBajbHOMY Mepekiaai. Hanpuknan, y cieHi, e mepcoHax >KapTiBIuBo kaxe: "I’d
put that in a stocking and hidden it under my pillow — which isnt any too
comfortable, by the way; kinda bumpy, if you know what I mean" [61, p. 21], mu
0aurMo He Juiie mooyToBUi 00pa3 ipOHIYHOTO MPUXOBYBAHHA peueH, a i XapakTepHe
JIJISl aMEPUKAHChKOTO BapiaHTy aHMIIMCHKOT JIErKO-rpaiijinBe CTaBJICHHS A0 CEPHO3HOI
cutyanii. [lepexnamad Bmajgo mepenmae 1e, oOWMparOdM BapiaHT: «i HOKIALA iX Y
NAH40X) U CX08ANA Ni0 NOOYUWIKY — Ye He 308CiM 3PYUHO, OCKLIbKU NOOYUWIKA MOOi
2opoucmay. Tyt 30epexeHo sk OyKBaJIbHUN 00pa3, Tak 1 1HTOHAIIWHY JIETKICTh,
YHHUKAIOUM IPU LbOMY HaJAMIpHOI OyKBaJIBHOCTI, sika O 00TsKyBasia COPUNHATTS.

[Ile sickpaBilie aganTtaiiiiHa MailCTEpHICTh MPOCTEXKYEThCA y TpaHchopmarlii
imiomu "I had a hunch about that man, didn 't I, Mr. Poirot?" [61, p. 66]. B opurinani
MaeMO 3BOpOT "have a hunch", sSxuii HOCIIBHO MOXKHA TEPEKJIACTH SK «mamu
nepeouymmsy. llpore B yKpaiHChKOMY BapiaHTI TEpeKJal 3BYYUTh SIK «HYMPOM
yyna», MO HE TUIBKU HAOIMXKAa€ MOBIICHHS MEPCOHA)Xa J0 MPUPOAHOI YKpaiHCHKOi
PO3MOBHOI MOBH, a ¥ Hajae ¢pasi eMOLIMHOT BUPAa3HOCTI. 3arajoMm e MpUKiaj Toro,
K aJieKBaTHa JIOKali3allisi 3HAaYHO TMOCHJIIOE BHPA3HICTH Jiajory, 30epirarouu
1HIUBITyaJIbHICTh MOBJICHHS T€POIB.

Yacto y TBopax KpicTi TpamisitoTbCsl peIuiiky, ki moody10BaHl Ha pO3MOBHOMY

abo cieHroBoMy BapiaHTi aHmIiicbkoi MoBU. Ckaximo, BuciuiB "Guess I'd better
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come clean" [61, p. 88], skuit MokHa OyJI0 OW MepenaTu K «mabymv, MeHi 8apmo
3i3Hamucsy, YKPaAiHCHKUN TIEpeKyIaaad ajantye 10 OUThIT yKUBaHOI POpMU — «meHi
Kpawe poskazamu 6ce, Ak €». TYT BUIHO HE JIMIIe 30epexeHHs 3MICTY, a i yBary Jio
IHTOHAIIWHOI MJIABHOCTI Ta MPUPOAHOCTI MOBIICHHS MIEPCOHAXKA. Y TaKoMy MepeKiai
30epeKEHO BAKIIUBY pUCY — HE(POPMATBHICTh Ta JIETKUWA €IEMEHT KasiTTS, 10 JyXKe
BAXJIMBO JIJISl IPABWJIBHOI Iepeaayl eMOIIITHOro CTaHy.

[{ikaBol0 € 1 MpakTUKa 3aJMIIECHHS OKPEMUX MOBHHX MapKepiB, SKi MarThb
HallloOHaJIbHE MoxomkeHHs. Hanpukian, y ¢pasi "Be easy, mon vieux, I will be most
tactful" [61, p. 79] Mu 6aunMO BUKOPUCTAHHS (PPAHITY3bKOTO 3BEpTaHHs "mon vieux",
mo OyKBaJIbHO O3HAYA€ «Mili cmapuil», ajne Hece BIATIHOK MPHUATEIbCHKOT
nooposzuuwnuBocTi. [lepeknagay He aganTye 1€ 3BEPTaHHSA  YKPAiHCHKUM
BIJITOBITHAKOM, a 3aJIMIIae OpuriHanbHy dopmy: «He nepexcueaiime, mon vieux, s
0y0y maxcumanvro maxmosHumy» [33, c. 133], mo 103BoJsie 30€perTi aBTEHTUYHICTh
MOBJICHHSI IEPCOHAXKA, HAIIIOHATIBHY IPUHAJICKHICTD 1 COIllaTbHUNA KOHTEKCT.

[Hmi oOpasHi 3BOPOTH TakoX 30€pekKEHO 3 MaKCHUMAaJbHOIO TOYHICTIO 1
CTUJIICTUYHOIO BiANoBigHICTIO. Hanpuknan, onuc cuenu: "Antonio Foscarelli came
into the dining-car with a swift, cat-like tread" [61, p. 88] — 1me He mpocTo
KOHCTarailis (akTy MOSIBU T€POsi, a IeTallI30BaHUIM MOPTPET MOTO MaHEPH XOJIUTH, IO
Jo/la€ oMy TBapUHHOI TUIACTUYHOCTI W HaTIKAa€ Ha TOTEHIIMHE MNPUXOBYBaHHS
4orocb. Y TEpeKIal — <«MBUOKUM KOmMAYUM KPOKOM» 151 XapaKTepUCTHKA
30epexeHa BI3yallbHO 1 CTHJIICTMYHO, BOJHOYAC HE BTPAYaOud XyJOXKHBOT
BUPa3HOCTI.

VY ¢iHanbHIi 4acTUHI POMaHy MaeMoO MpUKIaj] aurmioMarndHocTi Ilyapo y
bpasi: "I thought your reassuring manner was only to smooth things over till we are
dug out of the snow and the police take charge "[61, p. 145]. B ykpaincbkomy
BaplaHTI — «3ACHOKIUIUGA MaHepd... wob ece mpiwku 32nadumuy [33, c. 244] -
nepeaaHo He JIMIIE 3MICT, @ ¥ TOHAIBHICTh, 13 SIKOIO BHMOBJICHO IIH0 PEIUTIKY:
JIEMIKaTHICTh, 00EPEKHICTh, TAKT.

Oco0nuBO1 yBaru 3aciyroBy€ 1 cnoci0, y SKMil mepekiaaad nepenae rymop

[Tyapo, 30kpema itoro camoipoHiro i xapusmy. Hampuknan, BucniB "I am, perhaps,
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over greedy, but I sense a good cook instinctively" [61, p. 167]. nocniBHO HaTAKae Ha
IHCTUHKTHBHE YYTTS JO XOPOIIOi KyXHI, OJHAK y Tepekiani 1 (paza oTpuMye
IHIIUN BIATIHOK — «5 nid2omyeaes O0Jisi Hei nacmky, i 6oHa 6 Hel empanuna» [33, p.
281], mo 3MIHIOE 3MICT, aje MOBHICTIO BIAMOBiJA€ JIOTII PO3BUTKY ciieHH. Lle €
NPUKIIAIOM CHUTyallli, KoJu OyKBaJlbHA TOYHICTh IIOCTYIMAEThCA  XYAOXKHIN
JOIIJILHOCTI: TIepEeKJIaJl MOBUHEH OyTH HE KAJIBKOIO, & CAMOCTIMHOK 1HTEPIIPETAIII€TO,
110 TPALO€ Ha 3araJIbHUN 3a]yM aBTOpAa.

OTtxe, dpazeosiorist B pomaHi «BOUBCTBO y « CXiTHOMY €KCHPECI»» - HE MPOCTO
npukpaca, a 3aci0 mMOLIOro 3aHypEeHHsI Y CBIT MEPCOHAXIB, IXHIO HAI[lOHAJBHY 1
NICUXOJIOTIYHY Mpupony. Brnanuit ykpaincbkuil nepekiaz 30epirae 1o Gpa3zeonoriyny
najiTpy, poOJssuMd aKIEHT Ha MPUPOJHOCTI MOBJICHHS, EMOIIIMHOCTI, 1pOHIl Ta
BHYTPILIHIN JIOTIII BUCJIOBIIOBaHb. 3aBISKH LbOMY YKpPAiHCBKUH YWTad HE JIUIIE
PO3yMi€ CIOXKET, a i OTpUMY€E MTOBHOIIIHHE €CTETUYHE 3aJI0BOJICHHS BiJl CTUJIIO ATaTH

KpicTi — B yciit 1oro MOBHIM pO3MaiTOCTI.
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BUCHOBKMU 10 PO3JI1J1Y 3

VY tperboMy po3iii Oysio 311MCHEHO KOMIUIEKCHUM aHali3 OCHOBHUX CTpaTerii
Ta croco6iB mepeknany hpazeoNoriYHuX OMUHULB Y poMaHi Aratu KpicTi «BOUBCTBO
y CXiIHOMY €KCIpeci», IO J03BOJIMIO BCTAHOBUTH SIK IEepeBaru, Tak 1 0OMeXeHHs
pI3HUX METOAIB BIATBOPEHHS (pa3eosorizMiB yKpaiHCbkol0 MOBO10. IIpoBenene
JOCTIKEHHS 3aCB1TUMIIO, 1110 (Ppa3eoiori3Mu BiIITPalOTh KIFOYOBY POJIb Y CTBOPEHHI
CTUJIICTUYHOI Ta €MOIIMHOT TaliTpu TBOPY, TOMY IXHIH Tepekyiaa MmoTpedye
KOMILJIEKCHOTO MIIXO/Y, SIKWH BpaXxOBY€ HE JIUIIE MOBHI, a i KyJbTypHI, IparMaTH4H1
Ta KOMyHIKaTUBH1 YUHHUKHU.

[lo-mepiie, ekBiBaJIEHTHUN MEPEKIIa] MPOAEMOHCTPYBaB CBOIO €()EKTHUBHICTD
32 YMOBHU HasiBHOCTI y MOBI MEpeKjaay yCTaJ€HOTO BiJIIMOBIAHHUKA, KU MOBHICTIO
ab0 4acTKOBO 30epirae ceMaHTHKY Ta (PyHKI[IOHAJIbHE HABAHTAXXEHHS OPUTTHAIBHOI
OMHMIN. AHaJi3 MPUKIAAIB TOKa3aB, 110 Iei crocid J03BOMISE MAKCHUMAIIBHO TOYHO
nepeaaTy 3HaueHHs (pas3eosiorizMy, OJHaK 1HOJ1 MPU3BOIUTH 10 BTPATH €MOIIINHUX,
CTHJIICTUYHMX 200 KyJIbTYPHHUX HIOAHCIB, BIACTUBHX MOBJIEHHIO IepcoHaxiB KpicTi.

[To-mpyre, BCTaHOBIECHO, WO AHAJIOTOBUM Ta OINMCOBUU TIEpEKIal €
e(pEeKTUBHUMHU Y THX BHUIAJKaX, KOJM Yy MOBI MepeKyaay BIJICYTHIH MNpsAMuUin
BIJIMOBITHUK (Ppa3eoyorizmy. AHAJOTOBUN TEPEKIaa 03BOJISIE BIATBOPUTU CTHIIb 1
€MOLIIITHUI TOH OpUTiHATY 3a JOIMOMOTOIO MOAIOHKX 3BOPOTIB, YCTAICHUX Y HLILOBIN
MoOBI1. HaromicTe onucoBuii cnoci6 3abe3nedye TOUHY nepefady 3MICTY, Xo4a 1HOJI
poOUTH BHCIIB TPOMIZJKIIIMM Ta MEHII eKChpecuBHUM. Y pomani Kpicti mi aBa
crnocoOM YacTo KOMOIHYIOTHCSA, OCKUIbKM 3HAayHa YacTUHA (Hpa3eosiorizMiB Mae
BUPA3HO KYJbTYPHY MapKOBAHICTh, 1110 TOTPEOy€E aianTaitii.

[To-tpete, 3acrtocyBaHHS  TpaHCPOpPMAIIMHUX  TPUAOMIB  (JICKCUUHUX,
rpaMaTHYHUX, CEMAHTUYHHUX, CTHJIICTUYHHMX) JAJI0 3MOTY aJanTyBaTH CKJIaaHi a0o
KyJbTypHO crenudidHi (pazeonori3Mu 10 HOPM yKpaiHChKOi MOBHU. BcTaHoBIEHO,
0 HaWUNoOLIMpEeHIMMU TpaHcopmallisiMid Yy TMepeKiaji poMaHy € 3aMiHa,
KOHKpeTH3allisl, TreHepasizallis, MOAYJsIlis, YacTKkoBa abo moBHa mepedpaza. Yci 1

MPUIOMHU J1al0Th 3MOTY IepeKIIaaueBl 30eperTu 3arajibHUN 3MICT BUCIIOBY, BOJHOYAC
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M1JUTAIITOBYIOYM HOro /10 CTWJIICTUYHMX HOPM LUJIBOBOI MOBHM Ta OYIKYBaHb
YKpPalHCBKOT'O YuTaya.

[To-yeTBepTe, y mporieci aHaji3y BHUSBICHO THUIIOBI TPYAHOIIl Ta MOMMIIKH
nepeKyiagy, M0 BHUHUKAIOTH MpU poOOTI 3 (paseosnorisMamMu y AETEKTUBHOMY
nuckypcei. Cepen HUX: OyKBaJIbHUM TMepeKIIa]l CTINKUX BUPa3iB, 110 CIIOTBOPIOE 3MICT;
BTpaTa 1poOHii, €MOIIMHOCTI ab0 KyJbTYpHOIO MIATEKCTY; 3MIIIEHHS aBTOPCHKOTO
CMUCIY; CTHJIICTUYHA HEBIJIMOBIAHICTh MOBJICHHIO MIEPCOHAXKA; HAJMIPHE CIIPOIICHHS
CKJIAJHUX MOBHMX 0Opa3ziB. JloCHi)KeHHs IOKa3ano, 110 caM€ YHUKHEHHS TaKuX
MOMUJIOK € KITFOYOBUM JJIs YCHIIIHOI nepeaayi i1ioctimno Arata Kpicri.

3arajoMm MiJICYMOBYIOUH PE3YJIbTaTU JOCIIHKEHHS, MOYKHA CTBEpKYBaTH, II0
nepekiial GpazeooriuHUX OJWHUIL Y poMmaHi «BOouBcTBO y CXIiJTHOMY €KCIpeci»
BUMAarae MO€JHAHHsS PI3HUX MEpeKIaJalbKuX CTpaTerid, cepen SKUX >KOAHA HE €
YHIBEpPCAJIbHOI. YCHIIIHUM MepeKia]l MOKIMBUNA JIMIIE 32 YMOB: YBOXKHOTO aHaJI3y
KOHTEKCTY, MOPIBHSAHHS (QYHKIN (pazeosoriaMy y BUXITHOMY Ta IIJIOBOMY TEKCTI,
ypaxyBaHHS HalllOHAJIBHO-KYJIBTYpHOI crieliudiki Ta MparMaTUYHOTO HaMipy aBTopa.
BuBakeHe 3acToCyBaHHSI €KBIBaJIEHTHOIO, aHAJIIOIOBOIO, OMMCOBOTO MEpeKiIaay Ta
TpaHcopMalliii ga€ MOXIUBICTD 30€pPErTH XyJOXKHIO LUTICHICTh Ta CTUJIICTHYHY
BUPA3HICTh TBOPY, 3a0€3MeUyloYd aBTEHTHYHE CIPUHHATTS ACTEKTHMBHOTO TEKCTY

YKPalHCHbKUM YUTAYEM.
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BUCHOBKMU

Busnaueno, mo ¢pa3eonoriudi OJWHMIN CTAaHOBJISATH BaXJIUBY CKJIaJO0BY
MOBHOI CHCTEMH, OCKUIbKH MOEAHYIOTh y €001 JIEKCUYHE, CEMaHTHUYHE, CTHIIICTUYHE
Ta KyJIbTypHE HAllOBHEHHs. IXHE BUBYEHHS € aKTyaJbHUM K y JIIHIBICTUYHOMY, TaK i
B TIEPEKJIAI03HABUOMY aCIEKTax, ajke (Ppa3eooriaMu BiIOOpaKarOTh HAIlIOHATLHO-
KYJIBTYPH1 OCOOJIMBOCTI HOCIiB MOBU, MEHTAJIbHI CTEPEOTUITH, ICTOPUIHUIN JOCBIJ Ta
CBITOIVISIA. Y TEpeKiIa/ii BOHM BUCTYNAlOTh OCOOIMBO CKIIAJHUM 00’ €KTOM, 00 4acTo
HE MAaloTh MPSMUX BIANOBIIHUKIB y MOBI IEpEKjaay, BUMararoud 3acTOCYBAHHS
pI3HUX CTparerid: BiJ TONIYKY €KBIBAJICHTIB 1 aHaJOriB J0 KaJIbKyBaHHS,
KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHM 4YM ONHMCOBOro mepekiany. Bubip cmocoOy BiATBOpEHHS
dbpa3eosiorizMiB  3aJI€KUTh B CTUJICTUKH, XKAHPY TEKCTY, (QYHKIIOHATHLHOTO
HaBaHTaxkeHHs PO, a TakokK MHUOUHU MIKKYJIBTYPHOT KOMITETEHIII1 MepeKIiaaaya.

CxapakTepu3oBaHO, III0 Cy4YacHE MOBO3HABCTBO MIPOIIOHYE PI3HOMAaHITHI
niaxoau 10 kiacugikamii (ppa3eo’qoriyHUX OAMHUIb, KOXKEH 3 SIKUX BHUCBITIIIOE
MEeBHUM aCIeKT I[i€1 CKIJIaHOT MOBHOI MIJICUCTEMU (BiJl CEMAHTHUKHU Ta TPaMaTUKH 10
(GYHKITIOHATHPHOTO HABAHTAXEHHS M TEMAaTHMYHO1 HaJIe)KHOCTI). Taka GararorpaHHiCTh
KjacuikaiiHux Mojesel CBIIYUTh MpO IIMOOKY IHTerpaimito (pa3eosnorizmiB y
MOBHY KapTHHY CBITY, & TAKOX MPO iXHIO KJIIOYOBY POJb y 30€peKeHHI KyJIbTYpHOI
nam’sITi Hapofy, IO 3YMOBIIIOE€ TOJANbBITy aKTyaJIbHICTh X HAyKOBOTO BHUBYCHHS B
PI3HUX raixy3siX TyMaHITapHOTO 3HAHHS.

3a3HadeHo, 1o nepekiaj Gpa3eosori3MiB Y XyIOXKHIH JIiTepaTypl € CKIaIHUM 1
OararopiBHEBUM MpoOLIECOM, IO MOTpeldye BiJ Mepekajgadya He JHUIIe MOBHOI
KOMITETEHIl1, ajlie H KyJAbTypHOI OOI3HAHOCTI, KPEaTHMBHOCTI Ta CTHJIICTUYHOI
YyTAUBOCTI. YCIiIIHA Tepenada (Hpa3eosoriYHIX OJUHUIb BUMAarae 30€peKeHHs X
3HAYEHHS, EMOLIMHOI eKcpecii, 00pa3HOCTI i (QYHKI1OHATBLHOTO HAaBAHTAXKEHHS, 110
3YMOBIIIOE€ BUKOPHCTAHHS PI3HOMAHITHUX TMEPEKIaJalbKUX CTpaTerii (BiJ MOIIyKy
(dpazeosioriyHMX BIJMOBIHUKIB 0 aganTauii Ta TpaHcdopmaiiii). TiIbKH TBOPUUH 1
BUBQXCHUN TMIJX1J A03BOJSE 30€perTd 1iAeiHy IUTICHICTh TEKCTYy Ta HAOIU3UTH

YuTaya J0 MIMOUHU KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY OpUTIHAITY.
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[IpoananizoBaHo, L0 NEPEKIa] JETEKTUBHOI JITEpaTypu € CKIAJHUM 1
BIJIMOBIITATLHUM TIPOIIECOM, IO BHMAara€ BijJ TMepeKiagadya He JIAIE MOBHOL
KOMIIETEHTHOCTI, @ i INIMOOKOIO pO3yMIHHS JKaHPOBUX OCOOJIMBOCTEH, KYJIBTYpHOTO
KOHTEKCTY, TEpPMIHOJOrIl Ta CTHJIICTUKA OpuriHany. Bubip mnepekiaganbKux
cTpaTeriii, TakuxX SK ajanTaiis, Jokamizamis, TpaHcdopmarllis, Mae OyTu
OOTpYHTOBAaHMM 1 CIPSMOBAaHUM Ha 30€peKCHHS HAMpyrH, JIOTIKK CIOKETy Ta
aBTEHTUYHOCTI MOBJICHHA MepCOHaxI1B. JIuIiie 3a yMOB TaKOrO KOMILJIEKCHOTO MIAXOAY
MOYKHA JOCSITH aJEKBAaTHOIO M XydOXHbO IIEPEKOHJIMBOIO MEpeKIany, SKUH
3a0€e3MeYnTh YUTAYEBl TOBHOLIIHHE 3aHYPEHHS Y CBIT JETEKTUBHOTO TBOPY.

Hocnimkeno, mo y pomani Aratu Kpicti «B6uBctBo y CX1JHOMY €KCIpeci»
dbpazeosori3Mu  BiITParOTh BAXKIUBY POJIb Y CTBOPEHHI XYIOXKHBOTO CBITY: BOHH
HA/alI0Th MOBJICHHIO MIEPCOHAXKIB €MOIIHOT BUPA3HOCTI, BITOOPakatoTh HalllOHAJIbHI
0COOJIMBOCTI, TTOTJIMOIOIOTH MOPTPETHI XapaKTEPUCTUKHU Ta JIOMOMAraroTh MepeaaTu
armocdepy vacy # micug aii. 3aBAsSKU 17[1IOMaTUYHUM BHpa3aM, TaKuM sIK "not to be
outdone”, "downtrodden governess", "at the top of the tree" uu "caught napping”,
aBTOpKa MaMCTEpPHO JAEMOHCTPYE BHYTPIIIHI SKOCTI T€pOiB, COIllajibHI 3MIHU M
KyJbTypHY OaratoMaHiTHICTb. Dpa3eosnori3Mud BHUKOHYIOTH (YHKIIIO ITiJCHUJICHHS
MIATEKCTY, POONATH [IaloTM >KUBUMH W JUHAMIYHUMH, a TaKOX CTBOPIOIOTH
JOJJTATKOBHI T'YMOPUCTUYHUI a00 HaNpyKEHUI HACTPIN y pi3HUX CLIEHaX POMaHY.

[IpoananizoBano, 1o ¢paszeosnoriuni oguuuil B pomani Aratu Kpicti «Murder
on the Orient Express» BifirparoTh BaXJIMBY pOJIb y PO3BUTKY CIOKETy Ta
XapaKTEepPUCTHULIl TIEPCOHAXKIB, JOJAIOUN TEKCTY €MOLINHOI INHOMHU Ta KyJbTYPHOTO
KOJIOpUTY. BOHM BHKOpPUCTOBYIOTBCS Ui MIKPECIEHHS MCUXOJOTIYHUX PUC TepOiB,
BIJIOOpa)KEHHSI COLIAJbHUX CTOCYHKIB Ta KYJbTYPHUX BIJIMIHHOCTEH, a TaKOX JIs
CTBOPEHHSI aTMOC(EepHOI Hampyru, BIACTUBOI JACTEKTHUBHOMY JKaHpPY. 3aBIsSKU
¢dpazeonorizMaM, Taki acleKTH, SIK KOHKYpEHIisl, TAEMHUYICTh, TYMOpP Ta I1HTYiLis,
CTalOTh BHUPA3HIIIUMHU, WO MiABUIILY€E 3arajbHy €(EKTUBHICTb HAapaTUBy Ta
JIOTIOMArae Kparie 3p03yMiTH BHYTPIIIIHIA CBIT MEPCOHAXKIB.

CxapaxkTepu30BaHO, 10 €KBIBAJICHTHU Mepekiia (hpa3eoori3MiB € BaXKJIMBUM

IHCTPYMEHTOM JIJ1s 30€peKEeHHS 3HAUCHHS, aTMOC(epu Ta KyIbTypHUX 0COOIUBOCTEH
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OpUriHajy, OIHAK BiH Ma€ cBOi oOMexeHHs. [lepeknagay moBUHEH 3HAXOUTH OanaHC
MDK TOYHICTIO Ta ajganTailiero gpa3 10 MOBHUX 1 KyJbTYPHUX KOHTEKCTIB, IO MOXKE
MPU3BECTH /10 BTPATH MEBHUX HIOAHCIB, TyMOpY ab0 eMONIHHOT IMHOUHKU. Y TBOpax
Aratu KpicTi ¢pa3eonorisMu BHUKOHYIOTh BaXXJIUBY posib y (opmyBaHHI 00pa3iB
MEPCOHAXIB 1 CTBOPEHHI IMEBHOI arMocdepu, TOMYy IX NPABUIBHUI MepeKiaa
BAXJIMBUH 1J1s 30€peKEHHS] aBTOPCHKOTO CTUIIIO Ta €PEeKTy Ha yuTaya.

JlocmipkeHo, 1Mo y mpoueci nepekiany (pa3eosori3aMiB BaXJIMBUM € BUOIp
CTparerii, sika J03BOJIsi€ 30€perTy SK JEKCUYHE 3HAYECHHSI, TaK 1 eMOLIMHUNA KOJIOPUT
opuriHainy. OCHOBHI MiJXOIW — aHAJOTOBUU Ta OMHUCOBHHA. AHAJIOTOBHIA TEPEKIa
BUKOPUCTOBYE €KBIBAJIEHTH Yy MOBI HEpeKiagy, L0 J03BOJSE 3pOOUTH TEKCT
MPUPOTHUM JIsl HOCIiB MOBH. OJIHAK, y pa3l KyJbTYpPHHUX BIJIMIHHOCTEH, KOJIU HEMa€
TOYHHUX aHAJIOTIB, 3aCTOCOBYIOTh OMUCOBHI mepekian. Llei MeTos 103BOJIsIE TOUHO
nepeaaTy 3MICT, Xo4ya 1HOMAI BTpayaeTbcs eMolliiiHe 3abapBiieHHS (Hpa3eosiori3MiB.
Bubip ctparerii 3aj1eXuTh BiJl KOHTEKCTY, )KaHpPy Ta aBIUTOPii, 1 BaXXJIMBO 3HAUTH
OamaHC MK TOYHICTIO 1 MPHUPOJHICTIO MEpekiary, 1ol 30epertd aBTEHTHUYHICTH 1
BUPA3HICTh TEKCTY.

3a3HayeHo, 10 TpaHcpopMalliiiHi npuiioMu MpU nepekyiani (pa3zeoJoriYHUX
OJVHMIIb € BaXJIMBUM 1HCTPYMEHTOM JJIsl TOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI Ta MPUPOIHOCTI
nepeKsiaay, OCKUTBKA JO03BOJISIIOTH 30€perTd He JHIIe 3MICT, a W CTHUICTUYHE,
eMoLilHe i KylIbTypHE 3a0apBIIEHHSI OPUTTHAIBHOTO TEKCTY. 3aBASKH BUKOPHUCTAHHIO
pi3HUX TpaHchopmalliil (3aMiHa, yTOUHEHHS], aJlanTallis, MeTaQopruyHe NepeTBOPEHHS
ab0 3aCTOCyBaHHS BIJMOBIJHUKIB 13 TOAIOHMM 3HAYEHHSIM) TMEpeKiagad MOXKe
e(eKTUBHO IepelaTH aBTOPCHKUN 3aqyM Ta CTBOPUTH TEKCT, IO 3By4yaTuMe
OpraHivYHO B YMOBax I[IJIbOBOT MOBH.

Haronomeno Ha ToMy, 1m0 mepekiajn ¢pa3eosiori3MiB y JIeTEeKTUBaX AraTu
Kpicti € cknagHuM 3aBIaHHSIM, OCKIJIBKM 111 MOBHI OJMHHMIII YacTO MarTh
crnenudiyHe KyJapTypHE Ta ICTOpUYHE 3a0apBlEHHs, 110 BigoOpaxae XapaKTepHUM
CTWJIb aBTOPKW. TWIOBI TPYyJAHOIlI BHHHKAIOTH YE€pe3 BIJICYTHICTh MPSIMHUX
BIJIMOBIJTHUKIB Y MOBaxX MEPEKIaay, a TAKOXK YEpe3 PI3HUIII0 B MOBHUX KOHBEHIIISIX Ta

CYCIUIBHUX KOHTEKCTaX, 110 (QopMyroTh 3HaueHHs ¢paszeonorizmiB. OnHie0 3
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OCHOBHHX Tp00JIeM € OyKBaJbHHI MepeKial, SKHiA 9acTo MPU3BOAUTH J0 BTPATH HE
JdIie 3MICTY, a ¥ eMOILIMHOro 3a0apBiEeHHS, IO € BAXKJIMBUM Yy KOHTEKCTI
JIETEKTUBHOTO JKaHPY, /1€ KOKeH HIOAHC MOXKE BIUIMBATH HA CIIPHUHATTS TIEPCOHAXKIB
ab0 pO3BUTKY CIOKETy. 3 1HIIOrO OOKy, HaaMipHa JIOKadi3alis MOXe 3MIHUTH
arMoc(epy TBOpY Ta MOPYIIMTA HOTO aBTEHTHYHICTh, OCOOJIMBO KOJH IEpeKiIanad
HaMaraeTbcsl aanTyBaTy (pa3eoiori3MH J0 MICHEBUX peaiiil. YCHIIHUN TepeKiiay
TaKUX OJMHUIL MNOTpedye BiJ TNepekiajadya THYYKOCTI Ta TBOPYOTO MIIXOMY:
NOTPIOHO 30eperTd OpUTIHAIBHUM 3MICT, ajie MpH IbOMY BpaxyBaTH OCOOJMBOCTI

MOBH 1 KYJIBTYPH TEpEKIIaIYy.
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CONCLUSIONS

It is determined that phraseological units (PUs) constitute an important
component of the language system, as they combine lexical, semantic, stylistic, and
cultural content. Their study is relevant in both linguistic and translation aspects,
since PUs reflect the national and cultural features of native speakers, mental
stereotypes, historical experience, and worldview. In translation, they represent a
particularly complex object because they often lack direct equivalents in the target
language, requiring the application of various strategies: from finding equivalents and
analogs to calque, contextual substitution, or descriptive translation. The choice of
method for rendering PUs depends on the stylistics, the genre of the text, the
functional load of the PU, and the depth of the translator's intercultural competence.

It is characterized that modern linguistics offers diverse approaches to the
classification of phraseological units, each of which highlights a certain aspect of this
complex linguistic subsystem (from semantics and grammar to functional load and
thematic affiliation). Such a multifaceted nature of classification models testifies to
the deep integration of phraseological units into the linguistic worldview, as well as
their key role in preserving the cultural memory of the nation, which determines the
continued relevance of their scientific study in various fields of humanitarian
knowledge.

It is noted that the translation of phraseological units in fiction is a complex
and multi-level process that requires the translator not only linguistic competence but
also cultural awareness, creativity, and stylistic sensitivity. Successful rendition of
phraseological units requires preserving their meaning, emotional expression,
imagery, and functional load, which necessitates the use of diverse translation
strategies (from searching for phraseological counterparts to adaptation and
transformation). Only a creative and balanced approach allows for the preservation of
the textual integrity and brings the reader closer to the depth of the original's cultural

context.



73

It is analyzed that the translation of detective literature is a complex and
responsible process that requires the translator not only linguistic competence but
also a deep understanding of genre specifics, cultural context, terminology, and the
stylistics of the original. The choice of translation strategies, such as adaptation,
localization, and transformation, must be substantiated and aimed at preserving the
tension, plot logic, and authenticity of the characters' speech. Only under such a
comprehensive approach can an adequate and artistically convincing translation be
achieved, which ensures the reader’s full immersion in the world of the detective
work.

It is researched that in Agatha Christie's novel Murder on the Orient Express,
phraseological units play an important role in creating the artistic world: they give the
characters' speech emotional expressiveness, reflect national peculiarities, deepen
portrait characteristics, and help convey the atmosphere of the time and place of
action. Thanks to idiomatic expressions, such as "not to be outdone", "downtrodden

"nn

governess", "at the top of the tree" or "caught napping", the author skillfully
demonstrates the inner qualities of the characters, social changes, and cultural
diversity. PUs perform the function of reinforcing subtext, making dialogues lively
and dynamic, and also creating an additional humorous or tense mood in various
scenes of the novel.

It is analyzed that phraseological units in Agatha Christie's novel Murder on
the Orient Express play an important role in the plot development and
characterization, adding emotional depth and cultural colour to the text. They are
used to emphasize the psychological features of the characters, reflect social relations
and cultural differences, and also to create the atmospheric tension characteristic of
the detective genre. Due to PUs, aspects such as competition, mystery, humour, and
intuition become more expressive, which increases the overall effectiveness of the
narrative and helps to better understand the inner world of the characters.

It is characterized that the equivalent translation of phraseological units is an

important tool for preserving the meaning, atmosphere, and cultural features of the

original, but it has its limitations. The translator must find a balance between
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accuracy and adaptation of phrases to linguistic and cultural contexts, which may lead
to the loss of certain nuances, humour, or emotional depth. In Agatha Christie's
works, PUs play an important role in forming character images and creating a certain
atmosphere, so their correct translation is essential for preserving the author's style
and effect on the reader.

It is researched that in the process of translating phraseological units, the
choice of a strategy that allows for the preservation of both the lexical meaning and
the emotional colour of the original is important. The main approaches are analogous
and descriptive. Analogous translation uses equivalents in the target language, which
allows the text to sound natural to native speakers. However, in case of cultural
differences, where no exact analogs exist, descriptive translation is applied. This
method allows for the accurate conveyance of meaning, although sometimes the
emotional colour of the PUs is lost. The choice of strategy depends on the context,
genre, and audience, and it is important to find a balance between the accuracy and
naturalness of the translation to preserve the authenticity and expressiveness of the
text.

It is noted that transformational techniques in the translation of phraseological
units are an important tool for achieving adequacy and naturalness of translation, as
they allow for the preservation of not only the content but also the stylistic,
emotional, and cultural colour of the original text. Through the use of various
transformations (substitution, clarification, adaptation, metaphorical conversion, or
the use of counterparts with similar meaning), the translator can effectively convey
the author's intent and create a text that sounds organic in the target language.

It is emphasized that the translation of phraseological units in Agatha Christie's
detective novels is a complex task, as these language units often carry a specific
cultural and historical colour, reflecting the author's characteristic style. Typical
difficulties arise from the lack of direct counterparts in the target languages, as well
as from the difference in linguistic conventions and social contexts that shape the
meaning of PUs. One of the main problems is literal translation, which often leads to

the loss of not only meaning but also emotional colour, which is important in the
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context of the detective genre, where every nuance can affect the perception of the
characters or the plot development. On the other hand, excessive localization can
change the atmosphere of the work and violate its authenticity, especially when the
translator tries to adapt PUs to local realities. Successful translation of such units
requires flexibility and a creative approach from the translator: the original meaning
must be preserved while considering the peculiarities of the target language and

culture.
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JOJATKHN
Jlooamox A
Tabmuus ¢gpazeosnorizmiB y pomani «BOUBCTBO y CXiTHOMY €KCHIpeci» Ta iX
MepeKIaiB
®pazeos1ori3M OpUTiHATIEHOIO MOBOIO [Tepexnan
Not to be outdone, M. Poirot replied in BinmoBasirounchb

kind...(p. 6).

3paBartucs, Mche [lyapo BignosigaB TUM xe (c.

13).

“Oh! you mustn’t think that. The downtrodden
governess is quite an

exploded myth (p. 9).

—O! Bu He MaeTe Tak gymard. 3aibKOBaHA

ryBepHaHTKa— me mid (c. 18).

“Les affaires — les affaires! But you, you are at
the

top of the tree nowadays, mon vieux!”

(p. 12).

Les affaires — les affaires!
1
Are BM 3apa3 Ha BepUIMHI Kap’€pu, mon

vieux! (c. 23).

“In my country,” he said, “we come to the

point quickly (p. 20).

—VY Moiii kpaiHi, — CKa3aB BiH, — MH IIIBHJIKO

MePEXOAUMO JI0 CyTi cripasu (c. 38).

“I don’t think I’'m

the kind of man to be caught napping. (p. 21).

51 me

3 TUX, KOTO MO>KHA 3aCTaTH 3HeHaubKa(c. 39).

The other could have had no clue as to what
thoughts were

passing in that mind (p. 21).

Pertuerr
HISIK HE MIT 3pO3yMITH, SKi AYMKHU POLJIMCS B

rioro roosi (c. 39).

...Mrs. Hubbard’s
first journey to the East, and what she thought
of the Turks and their slipshod

ways and the condition of their roads (p. 23).

...micic ['a66apxa va Cxiz, 10 BOHa
JyMae Tpo TYPKiB, IXHE HEA0ATBCTBO Ta CTAaH

ixHiX mopir (c. 42).

“ ‘Bumped off’ — that is the American

expression, is it not?”” asked M. Bouc. (p. 31).

—MHoro «rpoxHyJim», ik KaXyTh aMEpPHKaHIII,
ere x? —

ckazaB Mchbe byk (c. 56).

The chef de train looked pained at seeing his
theory come to nought (p. 31).

3naBanocs, chef de train o6pa3uBcs, 110 HOTO
Teopis

3BeJIacsl HaHiBelb (C. 56).

“Abandon that idea, my friend.” (p. 52).

Hpyxe, BiInKUHbTE 110 ifero (c. 93).
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I’d put
that in a stocking and hidden it under my
pillow — which isn’t any too
comfortable, by the way; kinda bumpy, if you
know what [ mean (p. 62).

bo, GauTe, st mokIana ix y maH4oxy i cxoBaja
1T TOJTYIIKY — I1€ HE 30BCIM 3pY4HO,
OCKIJIbKY MOAYIIKA
TOAI rOpOMCTA, SKIIO BU PO3YyMIETE, PO IO 5

(c. 107).

I had a hunch about that man, didn’t I, Mr.
Poirot?” (p. 66).

51 5k HyTpOM 4yJia IIbOTO YOJIOBIKA, Y HE TaK,

mictepe [lyapo? (c. 114).

“Be easy, mon vieux, [ will be most tactful (p.

79).

—He nepe:xxuBaiite, mon vieux, 51 Oyxy
MaKCHMAJIbHO

TakroBHuM (c. 133).

“Guess I’d better come clean.” (p. 88).

Jymaro, MeHi Kpalie po3ka3aTi Bee, fiK € (C.

148).

Antonio Foscarelli came into the dining-car

with a swift, cat-like tread (p. 92).

AHTOHI0 DOcKapesT MBUAKUM KOTAYUM

KPOKOM IIpUIAIIOB y BaroH-pectopad (c. 154).

“What did I tell you? I have learned to be very
acute — to read the face (p. 92).

—A 110 s BaM ka3aB? S HaBuuBCS OyTH dyXKe
TOYHUM

y npoYnTaHHi 00u4 (c. 156).

He was not sympathetic. A fish.” (p. 93).

Bin He OyB ApyXentoOHUM.

Ak puba (c. 158).

My dear friend — surely there is no doubt of it?
I thought your reassuring manner was only to
smooth things over till we are dug out of the

snow and the police take charge (p. 145).

A ranas, Baia 3acmokiiiarBa MaHepa
BUKOPHCTOBYBAJIACS
JUIIIE JUIS TOTO, II00 BCE TPIIIKH 3IJIa/IUTH,
JIOKY Hac He
BIJIKOTIAIOTH 31 CHITY, a TOJI MOJIiIlis Bi3bMe Bce

B CBOI pyKH (c. 244).

“Oh!” Arbuthnot looked taken aback. He eyed
Poirot uneasily. (p. 149).

—O! — ApOaTHOT MaB NPUT0JIOMILIEHU
BULIAA. Bin

HecmokiitHo orsigas [Tyapo (c. 251).

Poirot cleared his throat (p. 160).

ITyapo mpokamusses (c. 267).

I am, perhaps, over greedy,

but I sense a good cook instinctively (p. 167).

S miarotyBaB Juis

Hei macTKy, 1 BoHa B Hel BTpanmuia (c. 281).
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